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KpacHonpecheHckas Ha6epexmHas, 12, noavez3a 7, Mocksa, Poccua, 123610 o 

Tesegon: +7 (495) 967-05-27 (mnoroxananbubil) Daxc: +7 (495) 967-05-26  www.in rro! ] , 

BbOTMCKA 13 HIPOTOKOJIA 

32COAAHHA Cobera AMPekTOP0B 

r. MockBa 

Jara MPOBEAEHKA 3AceJaHña” 30.09.2010 Na 32 
Hara cocraBrenma mporoxoxa 04.10.2010 o 

Perenne Cosera 1mpextopoB OAO «MHTEP PAO E9C> npanato roxocoBaHHem 

OTIPOCHBIM IMyTEM. 

B 3acenanmn Coñera nmperropoe OAO «MHTEP PAO E9C> npanajm yuactHe 

10 (1ecaTb) m3 11 (oAMHHaMIaTHn) weHoB Corera AmpekTopoB O6nectBa: 

Ceumu M.A., Anomixo H.A., ¿JimutrpneB B.A., JloaE.B., JloxmmgÍ A.M,, 

KoBabayK b.1O., Kpabuenko B.M., Kypuep P'.M., CesezHe K.I”., Himarko C.H. 

KbopyM HMeerca, 3acenamHe Cometa AMpekTOPOB IIPaBOMOYHO TIIPHHMMATb 
pellleHHa TIO BCEeM BOITpOCam MOBeCTKH AHA. 

THOBECTKA HA 3ACEAAHMA: 
  

  

9. | 06 OTKPBITHH MpeacraBurenebcrga OómectBa Ha Teppnropmu PecryOJ1HKH 
IKBaJop H BHeceHóHn H3MeHemuí B YcraB OÓnpecrBa, CBA3AHHBIX C 
-OTKPEITHEM TPEACTABUTENECTBA Ha TEPppuTopmn PecrryOJ1mkuH OKBanop. 

É 
1 

| 

|   

BOIMPOC 9: 06 orkparrmm npeacraBntelbcrga Oónrecrga Ha TeppHTOpnH 
Pecrry6xmkH OkBanop M BHeceHnó H3MeHeHnú B VcraB OÓntecTBa, CBA3AHHBIX € 

OTKPbITHEM MPeACcTaBHTOJECTBA Ha TeppuTopun Pecry6Imkn OkBaxop. 

Pemenne no BOnpocy MphHHMaerca OOJIBIIHHCTBOM FOJIOCOB WIEHOB CoBeTa AMpekTODOB, 
UpM4HAMAIQUIAX YUACTHE B 39COJIAHHH. 

PEMEHOE: 

9.1. OTKPpBITb MPpeacTaBnTenborBo OAO «MHTEP PAO E3C» ma 

Teppnropmu Pecny6nmumku OkBanop. 

9.2. BHecru B VoraB OAO «MHTEP PAO ESC» n3meHeBna H AOMOJIHEHHA, 
CBA3AaHHBIE C OTKPbITHEM NpeacraBmtenscrea OAO «MHTEP PAO EIC» ma 

Teppuropmu Pecnyónmku OkBaxop, corlacHo TIpHJIOXKeHHIO 5. 

OTKPLITOE AKUMOHEPHOE OBIESTBO. «MHTEP PAO ESC» 

 



  

UrTorH TOJOCOBAHMA: 

«3A»: 10 - CeummM.M., Amomkxo H.A., Jimmrpues B.A. JloaE.B., 
Jlokmmn A.M,, KoBabuyK b.1O., Kpapuenko B.M., Kypunep T.M., Cenezmes K.T.., 
IlImarko CH. 
«MPOTUB»: Her. 

«BO3AEPHAJICA»: Her. 

PEMEHAME UPHHATO. 

Hpeacerarenó HpabIeHna 

OAO «MHBTEP PAO E9C>» R
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b.JO.KoBaJbuyK     

  
  BbIm1cka 43 MpOTOKOJA 3ACe ¡Amma Corera Ampexropos OAO «MHTEP PAO ESC» 2. 
Ne 32 or 04 orra6pa 2010 roza (1ara rpoBeJIenna 3ace nana - 30 cenraGpa 2010 rona).



VH1TEP 
PAOE3C ¿ 

; 

Kpachonpechenckas Habepexnas, 12, nomveza 7, Mocxsa, Poccua, 123610 : 
Tenegon: +7 (495) 967-05-27 (muoroxaHnanbuelii) Daxc: +7 (495) 967-05-26 www.interrao. fu 

MPHIOXEHME K BHIMUCKE MIPOTOKOJIA 

3acenaHna CoBera ¡MpeKkTOpoB 

r. MockBa 

Hara npoBeJJe4na 3aceaHma 30.09.2010 

Hara cocTaBIIEHHA NpoTokoJIa 04.10.2010   
l. Illocpeacrom Hacroamero JokymeHta OAO «MHTEP PAO EI3C> 

NpHEHMAET pemnemóe O Hauaje MU MAQIbHeániem OCYHIECTBNCHAH ACATEJIBHOCTH 
O6mecrña Ha Teppnurtopmn PecnyOnmkó OKBanop B HneJJax, He TMpOTHBOpeyganuHx 

3aKpeIIenHbim B Ycrabe OÓnrectBa, MyTEM CO3IAHMAA MpericraBntenbcrga OAO 
«VHTEP PAO ESC» B Pecnyónmke IkBanop. Opne OAO «MHTEP PAO ESC» 

Oyer pacrioJoxeH B KurTo, Brocieacrgnua KomIaHHa OTKpoeT OQHUCBI B APyTHX 
TOPOxAXx. 

2. Ilocpeacreom Hacrosmero nokymentra OAO «MHTEP PAO ESC» 

Ha3HauaeT KanmHMran B pasmepe AByx Tica (2000,00) nomiapoB CHIA a 

TIpe/ICTABHTEJIBCTBA, KOTOPoO€e co31aerca B Pecrryóxmke OKBaxop. 

3. Ilocpeacreom Hactroamiero ¡AokymeHta KomMnamHa OnMperelser H 

Ha3mauaer Paasua Jleomapao Kopropa Kapñaxaja B kayecrBe l'emeparbHoro 

VnOJHOMOYEHHOrO npercrabntenscrga OAO «MHTEP PAO ESC» B Ikbaxope c 
TOJHOMOYHAMMA, HOOOXOAMMBIMMK JJIA OCYINECTBICSHAA OT HMCHA M B MHTepecax 

O6nrecrBa BCex tOPHAMIECKAX ACÁCTBHÁ H NPON€EAYp, KOTOPble HOJDKHbI HMCTb 

CHJIy Ha TEeppHTOpHH IKBa/JIOpa, B YACTHOCTH, BBICTYINJICHAA B KAYECTBE OTBETUMKA 

H HCHIOJIHSHAA COOTBOTCTBYIOMIMHX O043aHHocTeñ. 

4. IlocpeacrbBom HacToÍHiero JOKYMEHTa Mepea IIpeacraBHTeJIbCrBOM 

CTABHTCA CJIEAYIONTAA 32 Maua - OUecriegenme TMpoBe/JJIeHHa MOHTaXKHBIx pabor, 
HCHBITAHHÁ Ha CIPOKIIOMAnKe, 0 B » oKennyaraao M4 MEpe/ady B OTJIHIHOM 

K PC «Toaun-IImiaron».     

    

    

  

Mpencexareno lHpaprenmf 
OAO «MHTEP PAO E 
Hara: 04.10.2010 

b.FO. KoBabuyk 

SH 

A, Bopme IOpreBnu Kora A ICTYTIA1OMAñ B kauecróe Ilpercenarena 

Tlpaanegma OAO «MHTEP PAO EC», HampIexammHm OÓpa3oM YuUpexXJIeHHbim H 

OTKPEITOE AKIMMOHEDANE DEMECTAN «MHTED DAN EQ.



  

CyIECTBYIONI[EÁ B COOTBETCTBHH C 324KOHOAATEJECTBOM Poccnfickoó Dexepanmn, 

HOCpeIcTrBOM HacTogHniero JHOKYyMeHTa MHOATBEPAJIAFO, “TO BBINIOyKa3aHHbIe 

peureHHa ÓBNIH Ha/iexanam o6pa3om npuHaróbl Coserom J[mpekTOpOB KOMITaHHH 

B _yKa3aHHy!O HATy, UTO B H4X HO BHOCHJIHCE H3MOHOHMA MJIM HCMPaBJIeHux, uTo 

OHH HO ÓBNIA AHHYJIMPOBABEy M ABNIMIOTCA ACÓCTBYIOLIHMM Ha HaTy MOANACAHMA 

HAacTOAnIero HOKyYM /    

    

  

3akoHHBIiñá npencrapnges P PAO ESC» 

Jara: 04.10.2010



  

      

    

“INTER RAO UES?”, S.A. 000233: 

EXCTRACTO DE LA MINUTA 
de reunión del Consejo de Directores 

ciudad de Moscú 

Fecha de la reunión 30.09.2010 

Fecha de redacción de la minuta 04.10.2010 

La decisión del Consejo de Directores de “INTER RAO UES” S.A. fue tomada por 

votación mediante encuesta. 

En la reunión del Consejo de Directores de “INTER RAO UES” S.A. Man 
participado 10 (diez) de los 11 (once) miembros del Consejo de Directores de 

Sociedad: 

Sechin LIL, Anoshko N.A., Dmitriev V.A., Dod E.V., Lokshin A.M., Kovalchuk 
B.Y., Kravchenko V.M., Kurtser G.M., Seleznev K.G., Shmatko S.L 

El quórum está presente, por lo cual la reunión del Consejo de Directores tiene 
derecho a tomar decisiones por todos los puntos de la agenda. 

AGENDA DE LA REUNIÓN: / 

9. Apertura de sucursal de la Sociedad en la República del Ecuador y modificación 
de los Estatutos de la Sociedad, relacionada con la apertura de la dicha sucursal en : 
el territorio de la República del Ecuador. 

Cuestión 9: Apertura de sucursal de la Sociedad en la República del Ecuador y 
modificación de los Estatutos de la Sociedad, relacionada con la apertura de la 
dicha sucursal en el territorio de la República del Ecuador. 

La decisión por esta cuestión se toma por mayoría de votos de los miembros del Consejo de Directores 
que participan en la reunión. 

DECISIÓN: 

9.1. Abrir sucursal de “INTER RAO UES” S.A. en el territorio de la República del 
Ecuador. 
9.2. Incluir a los Estatutos de “INTER RAO UES” s. A. alteraciones y adiciones 

relacionadas con la apertura de sucursal de “INTER RAO UES” S.A. en la 
República del Ecuador en conformidad con el Anexo 5.



Resultados de la votación: 

VOTOS FAVORABLES: Sechin LI, Anoshko N.A., Dmitriev V.A., Dod E.V., 
Lokshin A.M., Kovalchuk B.Y., Kravchenko V.M., Kurtser G.M., Seleznev K.G., 

Shmatko S.I. 

VOTOS EN CONTRA: no hay 

ABSTENIDOS: no hay. 

LA DECISIÓN HA SIDO TOMADA. 

Presidente de la Junta Directiva 

de “INTER RAO UES” S.A. FIRMA B.Y. Kovalchuk 

Sello redondo: 
Sociedad Anónima Abierta “INTER RAO UES” 
“INTER RAO UES” S.A., 123610, Moscú, 
Krasnopresnenskaya nab., 12, portal 7 

Número de registro principal 1022302933630



  

       

  

ANEXO AL EXTRACTO DE LA MINUTA DE LA RE 
DEL CONSEJO DE DIRECTORES DE “INTER RAO UE 

Ciudad de Moscú 

Fecha de reunión: 30.09.2010 

Fecha de redacción de la minuta: 04.10.2010 N* 32 

Se resuelve: Que “INTER RAO UES” S.A., por medio de este instrumento, queda 
autorizada y facultada para iniciar y conducir operaciones de negocios en la 
República del Ecuador para propósitos que le sean compatibles con los estatutos de la 
Sociedad, a través del establecimiento de una sucursal de “INTER RAO UES” S.A. 

en la República del Ecuador. “INTER RAO UES” S.A. abrirá sus ofícinas en la 
ciudad de Quito, pero posteriormente podrá abrir oficinas en otras ciudades. 

Se resuelve: Que “INTER RAO UES” S.A. mediante este instrumento queda 
autorizada y facultada a asignar un capital de DOS MIL (US$ 2.000.00) Dólares de / 
los Estados Unidos de Norte América O, para la sucursal de la Sociedad que se 

establecerá en la República del Ecuador. 

Se resuelve: Que la Sociedad designe, constituya y nombre a Rafael Leonardo / 
Cordova Carvajal, como apoderado general de la sucursal de la Sociedad en el 
Ecuador, con la facultad para realizar, a nombre y en representación de la Sociedad, 

todos los actos y procedimientos jurídicos que deban celebrarse y surtir efecto dentro 
del territorio del Ecuador y, especialmente contestar demandas y cumplir con las 
obligaciones respectivas. / 

Se resuelve: Que la Sucursal en Ecuador tendrá el objeto siguiente: aseguramiento de 
montaje, pruebas en sitio, puesta en servicio y entrega en perfecto funcionamiento del / 
Proyecto Hidroeléctrico Toachi-Pilatón. 

  

Presidente de la Junta Directiva 

de “INTER RAO UES” S.A. Boris Y. Kovalchuk 

Fecha: 04.10.2010 

Yo, BORIS YURIEVICH KOVALCHUK en mi calidad de Presidente de la Junta 

Directiva de “INTER RAO UES” S.A., debidamente organizada y existente de 
conformidad con las leyes de la Federación de Rusia, mediante este instrumento 
certifico que las anteriores son resoluciones debidamente adoptadas por el Consejo de 
Directores de dicha compañía en esta fecha y que, dichas resoluciones no han sido



modificadas, enmendadas o rescindidas desde su adopción y se hallan en plena 

vigencia y efecto presente instrumento. 

  

Representante legal de “INTER RAO UES” S.A. 
Fecha: 04.10.2010 

ifeiA: 86-10-51975899 ft-£t: 86-1051975890 IT IT-. wwu hydrochma cor en
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0002507 
Orkpbrroe aknnonepnoe oómecróo «MHTEP PAO E9(» 

    

    
     

  

BBITIHCKA M3 UIIPOTOKOJIA No 5 
ro1oBoro OÓnrero COÓpaHAA AKHMOHEpoB | 

Orkpbrroro aknmonepuoro oómecrea «MHTEP PAO(E 

Cexenma o roxoBom O6óniem COOpaHun axumonepoB OAO «MHTEP 
«Co6pamne»): 

Hara npoBexenma Cobpamna: 25 noma 2010 roxa. 

Bnua Oómero Co6pamna — roxoBoe. Dopma npoBeJe4 na — COBMECTHOS MPA 

Mecrto nposexenna Cobpamua — r. Mockga, KpacHonpecHenckKaa HabepexH 
M€X/JIyHapoJHoÁ TOPTOBIH), MOXBE3A 4, ITAHK 2, 341 «AM(HTCATp». 

1 1. 12 (Menrp 

BONMPOC, NOCTABJIEHHBIÁ HA POJIOCOBAHHE, DOPMYJIMPOBKA 
TPMHATOTO PENIEHMA, KBOPYM HM UTOTM POJIOCOBAHMA:* 

llo sonpocy Ne 7 nosecrkaA Ama: O AOCpOYHOM TMpeKpalienna THOJHOMOYHAÍÁ 
TIpexcexarena IHpamremma OAO «MHTEP PAO ESC» u n36pammm IlperxcexrateJa 
MIpaenenna OAO «MHTEP PAO EIC». 

PEHIEBME: 

7.1. MocpoHo nMpekpaTHTb HNOMHOMOYHA Ilpercenarena Ipabrenma OAO 
«MHTEP PAO E9C> llora Esrenna BaueciiapoBmga 25 nrona 2010 roza. 

7.2. U3z6pará Ilpercexarenem Ilpaeremma OAO «MHTEP PAO E9C» 
KoBanbuyka bopuca Oprpesmaa c 26 mona 2010 roza. 
  

  

      

  

  

  

  

            

  

  

UAcHo TOñOCOB, KOTOPEIMH MO AAHHOMY BONMPOCY OÓNAAAIM MIA, BKIMOUCHHBIE B CHMCOK JML, UMEIONIMX 2275 162 605 166 

rIpaño Ha yuacTHe B OÓIMEM COSPaHHa (BJ191e1b0b1 Ppa3MenenBbIX POJOCYIOBIMX aKÍ má) 
Unci1o roJIOCOB, KOTOPEIMH MO AAHHOMY BOTIPOCY OÓNAAAVIM MUA, MPHHABUIME YHACTHE B COOPAHHM 1 931 924 719 395 

Ksopym no 1naHHoMy Bonpocy (%) 84.9137 

BapHanTEl TONOCOBAHHA Mucio roJocoB % OT NpHHBABLIMX YHACTHE B 
TOJOCOBAHMH 

«JA» 1915721 255 561 99.1613 
«TIPOTUB» 444 130511 0.0230 
«BO3JAEPRKAJCA> 4 647 864 983 0.2406 
«He rosnocoBarH» 11 046 131 674 0.5718 

| Yucno TOJOCOB B OIOMIETEHAX, KOTOPEIE IIPM3HAHEL HCACÁCTBHTE/DHEIMH | 65 336 666 | 

PEMIEBME UPHHATO 

Cekperapb 

roxoBoro Oómero co6panna 
akumoHepoB OAO «MHTEP PAO C.IO. Uyuaesa 
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Sociedad Anónima Abierta “INTER RAO UES” 

Federación Rusa, 123610, Moscú, Krasnopresnenskaya malecón., 12, portal 7 

EXTRACTO DE LA MINUTA N*5 
de la Junta General anual de accionistas AER 

de la Sociedad Anónima Abierta “INTER RAO UES7 CASO 

Fecha de la reunión: 25 de junio de 2010. 
Tipo de la Junta General de accionistas: anual. Forma de reunión — presencia conjunta. 
Lugar de la reunión: ciudad de Moscú, Krasnopresnenskaya malecón., 12 (Centro de 

Internacional), portal 4, piso 2, sala “Anfiteatro”. 

CUESTIÓN SOMETDA A VOTACIÓN, FORMULACIÓN DE LA DECISIÓ 
TOMADA, QUORUM Y RESULTADOS DE VOTACIÓN: 

Respecto a la cuestión 7 de la agenda: De la sustitución del cargo anticipada del Presidente de la 
Junta Directiva de “INTER RAO UES” S.A. y nombramiento del Presidente de la Junta Directiva de 
“INTER RAO UES” S.A. 

DECISIÓN: 

7.1. Terminar anticipadamente las facultades del Presidente de la Junta Directiva de “INTER RAO 
UES” S.A. Dod Eugeniy Vyacheslavovich el 25 de junio de 2010. 
7.2. Nombrar como Presidente de la Junta Directiva de “INTER RAO UES” S.A. a Kovalchuk Boris 
Yurievich a partir del 26 de junio de 2010. 

  

  

      

  

  

  

  

            

  

Cantidad de votos sobre la dicha cuestión, pertenecientes a las personas incluidas en la lista | 2 275 162 605 166 
de personas que tienen derecho a participar en la Junta General (poseedores de acciones 
con derecho a voto colocadas). 

Cantidad de votos sobre la dicha cuestión, pertenecientes a las personas que participaron | 1 931 924 719 395 
en la Junta 

Quorum sobre esta cuestión (%) 84.9137 

Variantes de votación Cantidad de votos % de las personas que participaron en 

la votación 

Votos favorables 1 915 721 255 561 99.1613 

Votos en contra 444 130 511 0.0230 

Abstenidos 4 647 864 983 0.2406 

No han votado 11 046 131 674 0.5718 

| Cantidad de votos en los boletines que fueron reconocidos inválidos | 65 336 666 | 
  

LA DECISIÓN HA SIDO TOMADA 

Secretaria de la Junta General Anual de accionistas 
de “INTER RAO UES” S.A. /Firma/ S.U. Chuchaeva 

Sello redondo: 
Sociedad Anónima Abierta “INTER RAO UES” 
“INTER RAO UES” S.A., 123610, Moscú, 
Krasnopresnenskaya nab., 12, portal 7 
Número de registro principal 1022302933630
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Sello rectángulo 
El 1 de setiembre 

Cuidad de Moscu, la Federacion de Rusia. 
Yo, Fedorchenko Alexandr Vyacheslavovich el notario de la cuidad de Moscu, certifico la fidelidad de esta copia con el documento original. 

En el documento original no hay borraduras, codicilos, las palabras tachadas o ajustamientos no pactados o cual quieres especialidades. 

Registrado en el registro: BIH-60734 
Cobrado según el tarifo: 30 

Notario /firma/ 

Sello redondo: 

El notario de la cuidad de Moscu Fedorchenko A.V. 
Numero registro principal 773700215314
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Pocculickaa Peneparna, ropoa MockBa mpunadyamozo oxma6pa HBO TECAJH Pe AMOZO, Y 

SL Tkawenxo Maxcum  Anexcamóposus norapayc ropoxa MOCKBEL, chMigeTcl 

NOJMNIMHHOCTb HOMIMCH, crenamHoóú HepeBoJIMKoM An0peesoú Eszcenueú Bradumup PELS; 
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EN MOSCÚ 

CERTIFICACIÓN DE EXISTENCIA, CONSTITUCIÓN LEGAL Y 
FUNCIONAMIENTO DE COMPAÑÍAS 

NÚMERO: 01 AÑOy 2010 

EL SUSCRITO EDY LEONEL MONTALVAN CARRION, ENCARGADO DE hAS 
FUNCIONES CONSULARES EN MOSCU, FEDERACION DE RUSIA, A PETICIG 
DEL INTERESADO Y EN CUMPLIMIENTO A LO DISPUESTO EN LA LEY DE 
COMPAÑÍAS Y RESOLUCIONES DE LA SUPERINTENDENCIA DE COMPAÑÍAS 
DEL ECUADOR, EXTIENDE EL PRESENTE CERTIFICADO: 

NOMBRE o RAZÓN SOCIAL: SOCIEDAD ANÓNIMA ABIERTA INTER RAO UES 

NOMBRE. ANTERIOR: SOCIEDAD ANÓNIMA ABIERTA CENTRAL 
TERMOELECTRICA DE SOCHI 

FECHA DE CONSTITUCIÓN: NOMBRE DEL REPRESENTANTE LEGAL: 
1 DE NOVIEMBRE DE 2002 BORIS JURIEVICH KOVALCHUK 

NÚMERO DE REGISTRO: FECHA DE REGISTRO: 
1022302933630 1 DE NOVIEMBRE DE 2002 

ACTIVIDAD QUE REALIZA (OBJETO SOCIAL): generación de energía eléctrica 
térmica, mantenimiento de redes, suministro de energía, adquisición de “energía, 
organización de funcionamiento en instalaciones de centrales hidroeléctricas, 
explotación de redes eléctricas y térmicas, aseguramiento del funcionamiento de 
instalaciones energéticas, y reconstrucción de las mismas, desarrollo energético, 
explotación de obras energéticas de obras no incluidas en la sociedad, diseño y 
asimilación de nuevas tecnologías que aseguren la eficiencia de las obras energéticas 
y su compatibilidad medio ambiental, prestación de servicios de venta de energía a 
personas jurídicas, suministro de energía a consumidores, participación en proyectos 
de inversión en territorio nacional y extranjero, importación y exportación de energía 
eléctrica, importación y exportación de suministros de equipos energéticos, su 
mantenimiento de garantía y post garantía, cooperación con empresas energéticas de 
otros países, ejercer funciones de ordenante y ejecutor en el desarrollo de proyectos 
nacionales o internacionales, seguimiento multiaspectual, diseño y realización de 
proyectos electro energéticos, prestación de servicios de consulta, capacitación de 
personal en empresas energéticas en territorio nacional o extranjero, servicios de 
transportación y despachos de cargas, desempeño de las funciones de agente de 
aduana y de intermediario aduanero, otras actividades que no estén prohibidas por la 
legislación de la Federación de Rusia. 

DOMICILIO DE LA COMPAÑÍA: Federación de Rusia, Ciudad Moscú, código postal 

123610, calle Malecón Krasnoprésnenskaya número 12, apartamento (oficina) 
escalera 7. - 

    

     

Moscú 105064, Gorokhovsky per. N2 12. Tel.: (499) 261 5530, 261 5527, fax: 267 7079, e-mail: consuladoGOembajada-ecuador.ru, www.embajada-ecuador.ru



  

Ministerio 
de Relaciones Exteriores, 
Comercio e Integración 

  

EN MOSCÚ 

DOCUMENTOS PROBATORIOS PRESENTADOS: 

( x ) COPIA LEGALIZADA DEL EXTRACTO DEL REGISTRO ÚNICO ESTATAL DE 

LAS PERSONAS JURÍDICAS 

(x ) COPIA LEGALIZADA DE LOS ESTATUTOS SOCIALES 

( x ) COPIA LEGALIZADA DE LA CERTIFICACIÓN DE LO RESUELTO EN LA 
REUNIÓN DEL CONSEJO DE ADMINISTRACIÓN DE LA SOCIEDAD ANÓNIMA 
ABIERTA INTER RAO UES QUE APROBÓ ABRIR UNA SUCURSAL EN ECUADOR 
CONFORME A LOS ESTATUTOS Y LA ASIGNACIÓN DE CAPITAL PARA SUS 
OPERACIONES 

( x ) COPIA LEGALIZADA DE PODER GENERAL OTORGADO AL 
REPRESENTANTE EN EL ECUADOR 

( x ) COPIA LEGALIZADA DEL INFORME DE AUDITORÍA EXTERNA DE PRICE 
WATER HOUSE COOPERS DE 9 DE NOVIEMBRE DE 2009 

(x ) CERTIFICADO DE REPRESENTANTE LEGAL (EXTRACTO DE LA MINUTA Ne5 
DE LA JUNTA GENERAL ANUAL DE ACCIONISTAS DE LA SOCIEDAD ANÓNIMA 
ABIERTA INTER RAO UES) 

(x ) COPIA LEGALIZADA DE LA NOTIFICACIÓN DE REGISTRO EN EL ÓRGANO 
TRIBUTARIO DE UNA PERSONA JURÍDICA EN SU CALIDAD DEL MAYOR 
CONTRIBUYENTE 

( x ) COPIA LEGALIZADA DEL CERTIFICADO DE REGISTRO EN EL ÓRGANO 
TRIBUTARIO DE UNA ENTIDAD RUSA EN EL LUGAR DE SU DOMICILIO EN EL 
TERRITORIO DE LA FEDERACIÓN RUSA 

( x ) COPIA LEGALIZADA DEL CERTIFICADO DE PRACTICAR UNA INSCRIPCIÓN 
EN EL REGISTRO ÚNICO ESTATAL DE LAS PERSONAS JURÍDICAS 

( x ) COPIA LEGALIZADA DEL CERTIFICADO DE REGISTRO ESTATAL DE UNA 
PERSONA JURÍDICA (SOCHINSKAYA TPS) 

Moscú 105064, Gorokhovsky per. N2 12. Tel.: (499) 261 5530, 261 5527, fax: 267 7079, e-mail: consulado(QOembajada-ecuador.ru, www.embajada-ecuador.ru
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BLICA DEL ECUADOR 

NSULADO DEL ECUADOR Comercio $ 

EN MOSCÚ 

CERTIFICACIÓN 

EN VIRTUD DE HABERSE PROBADO DEBIDAMENTE ESTOS HECHOS POR LOS 
DOCUMENTOS ARRIBA SEÑALADOS, EL SUSCRITO CERTIFICA QUE 
COMPAÑÍA: SOCIEDAD ANÓNIMA ABIERTA INTER RAO UES, EXISTE, ES 
LEGALMENTE CONSTITUIDA Y EN FUNCIONAMIENTO DE ACUERDO A LAS 
ACTIVIDADES QUE ESTÁN SEÑALADAS EN SU OBJETO SOCIAL EN LA 
FEDERACIÓN DE RUSIA, Y DE CONFORMIDAD CON SUS ESTATUTOS ESTÁ 
AUTORIZADA PARA ABRIR SUCURSALES Y AGENCIAS EN EL EXTERIOR. 

PARA CONSTANCIA SE EXTIENDE EL PRESENTE CERTIFICADO EN TRES 
HOJAS, EN LA CIUDAD DE MOSCU, FEDERACIÓN DE RUSIA, A LOS TRECE (13) 
DIAS DEL MES DE OCTUBRE DEL AÑO DOS MIL DIEZ. / 

ACTUACION CONSULAR No. 01/2010 
PARTIDA ARANCELARIA: 111-14.1 
VALOR DE LA ACTUACIÓN: USD$ 700,00 
FECHA DE LA ACTUACIÓN: SS 3 DE OCTUBRE DE 2010 
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YTBEPKAEH: 

TOAOBBIM OG um COOpannem 
axtumoHepos OAO «MHTEP PAO E9C>» 
FIpoTOKON OT «25» miOHA 2010 roáa No 5 

YCTAB 

OTKPpbITOFO AKUHOHCPHOFO OVULECTBA 

«MHTEP PAO E93C> 

(HOBAA pEAAKLUMA) 

  
Tr. Mocksa 

2010 r,
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1.8. 

Cratba 1. O6ulHe MOJ10KeHHA 

OrkpbiTO€ akunonephoe o6uecreo «MHTEP PAO E9C>» (npexhee HanMeHoBaHne - 
Orkperroe axkunonepHoe o6mecrao «Couwmmckas TOC») yupexaeto no Peuennto 
yupeantena or 23 oxribpa 2002 r. B coorsercrema € Ppaxnamccmm Konekcom 
Poccuíckoú Denepaunn, Deneparemeim ZakoHom «06 akunoHepHbix OGUIecTBax», 

MHbIMA  HOPMaTHBHBIMK nMpasoBbIima axramm Poccuickol Denepaumm H B caoeí 
JEATENBHOCTH pykKOBOACTBYeTca 3axoHonatenbcreom PocenúckoM Denepauna H 
HacToaumm VcraBom. O6mectBO 3aperucrpuposaHo 01 Hos6pa 2002 r. 3a OCHOBHbIM 
TOCyAAPcTBeHHbIM HOMEPom (OMPH) 1022302933630. 

OrkpbIiTOS axunoHepuoe o6uecreo «CounmHckaa TIC» nepenmeHoBaHo Ha OCHOBaHun 
peueHna enmuoereenHoro akuHoHepa O6uecrga -—- OAO PAO «E3C Poccun» 
(mporokon 3acegamma Mlparnemna OAO PAO «E3C Poccmm» or 28.03.2008 r. No 
1845np/3) 8 Orkpeiroe axkunoHepuhoe o6mecreo «MHTEP PAO EIC» (nasee — 
«O6uiecTBo»). 

Monhoe (PpHpmemnoe Hanmenoganne O6uiecrea Ha pycckom a3bike — OrkpbrTo€e 
akunonephoe oGmecrao «HHTEP PAO ESC», Ha anranúckom a3bIke — Open Joint Stock 

Company «INTER RAO UES». 

CokpaujenHoe HanmeHoBaHme O6uecrea Ha pycckom a3sbike — OAO «MHTEP PAO 
E3C>», Ha auranicxkom s3blke -ISC «INTER RAO UES>». 

Mecro Haxoxaenna O6mecrsa: Poccnlckaa Denepauna, 123610, r. Mocxea, 

KpacHonpechenckas Habepexmaa, 1.12, nmo4bezA 7. 

O6mecTBO CO3AAHO Ó€3 OTPAHAUEHHA CPOKA ACATESIBHOCTH. 

Ha ocHoBaHHx peueHna enmuergenHoro akumoHepa O6mecrea - OAO PAO «E39C 

Poccin» (npotokos 3acexannma Mpasnenna OAO PAO «ESC Poccmu» or 18.12.2007 r, 
Ns1791np/2) O6mectBo peopraHm30BaHO B popme Npucoeamuenna k Hemy OrkparToro 

akumoHepuoro obuiecrea «MHtep PAO ESC Xosnanur» (ganes - DADO «Murep PAO 
E39C Xonannr»), FaxpbiTOTo axuHoHepHoro oOÓuiecrBa Mo pazBuTHIO MEXAYHAPOAHbIX 

anextpuuecknx ceazeú «MHTEP PAO E3C> (nanee - 3AO «MHTEP PAO ESC»), 
OrkpeiToro akunoHepuHoro o6mecrea «KanmmuHrparckas TOL-2» (nanee — OAO 
«KannmHuHrpaackas TSL-2»), Orkperroro akumonephoro o6mecrga «Cesepo-3anannaa 

TIL» (nanee — ODAO «Cesepo-3anaanas T3LL»), Orkpbrroro axunoHepHoro oÓuiecta 

«MñaHosckue MTY» (nanee —- OAO «Meanoscknue MTY »). 

B COOTRBETCTBHMH €: 

- paznenmtenbioim Ganaicom OAO PAO «E3C  PoccHH», COnEp xauu 
nosoxeHHa 06  onpeaenenum OAO «HHtep PAO E3C  Xonanur» 

npañonpeemmuxom OAO PAO «E9C PoccHu», ABAAUIHMCA NOpeAaTOUHbIM 

akrom a OAO «Mutrep PAO ESC Xonanur», yTBEPAACHHbIM peueHHem 

BHeoyepennoro O6uero co6pannga axunoHepos OAO PAO «ESC Poccun» or 26 
okTra6pa 2007 r., mporoxkosn or 30 oxraGpa 2007 r. Ne Oe3 Homepa, 

O «HHTEP PAO E3C» cmp. 3 us 43
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BHeoyepeanoro O6uero co6pankHa axunoHepos 3AO0 «MHTEP PA8 ! 
aeka6pa 2007 r., mporokos oT 19 rexabpa 2007 r. Ne 14, 

MepexñarouHbim axrom OAO «Kanmmunurpaackaa TOll-2», yTBEP)AICHHbIM 
pemeHnnem  BHeouwepeaHoro  Obmero  cobpaHma  aKumoHepoB 
«Kanmmunurpanckas TIL-2» or 17 aexabpa 2007 r., mporoxon or 17 he 

2007 r. No 25, 

nepeñarouHbim axtrom OAO «Cesepo-3anaamas TOll», yTBepx1eHNbim 
pemeHHem BHeouepeantoro O6uero cobpamma akuHoHepoe OAO «Cesepo- 
3anannas T31)» or 19 nexa6pa 2007 r., mporokon or 19 rexa6pa 2007 r. Na 25, 

nepeñaroyHbim akrom OAO «MbaHobckme FITV», yTBEp)kneHHbIM peuleHHnem 
sHeoyepeaHoro O6uero co6panua axumoHepon OAO «Maanosckne MPY>» or 19 
nexabpa 2007 r., mporokoa or 19 aexabpa 2007 r. No 2, 

O6uecrBo aBnaerca npañonmpeemuuom OAO «Murep PAO ESC XonamuHr», GAO 
«MHTEP PAO E3C», OAO «Kannminerpaackaa TOLU-2», OAO «Cesepo-3ananHas 

TÚ» H OAO «Meauosckne TIITY>» 8 nopaaxe yHuBEpcaJibHoro fMpañonpeemci pa no 
BCEMY MMYUIECTBY, Mpabam M OÓAZaTEJECTBAM KAXMOTO M3 YKA3aHHbIx OÓMieCTB C 
MOMEHTa ero npucoeamuenma k OGujectey (BHecemna B EnuHbii rocylapcrBeHHbll 
peecTp IOPHAMHECKHX NM 3ANHCH O MpEKpaleHHM ACATENBHOCTH FOPHAMYECKOTO NULA 
MYTEM peopraHu3aunu B Hopme npucoe amHeHmMa). 

Crarbs 2.  Tipañonoe nosoenne O6mecróa 

Mpasogoe nonoxenne Obmecrea onpeaenaerca Ppamganckum kofmexcom Pocculckoú 
Penepaunm, DexeparbHbim 3aKoHOM «06 aKuHoHepHbix OÓLIECTBAX»,  HHbIMU 
HOPMaTHBH5IM4 MpasoBsIMma arramu Poccmiickoá Denepauum, a Tae HacTOMLUMM 
Y crañom. 

O6uiecTBO ABNAJETCA HOpHAMueckHM NHUO0M Mo 3axoHomatencrey Poccaickoñ 
Venepaunn. 

O6uecreo MMeer B cocTBeHHOCTH OOCOÓAEHHOS HMYLUECTBO, YUHTLIBAEMOCS HA EFO 
CAMOCTORTENBHOM ÚanaHce, MOXET OT CBOSTO HMEHH FMpuO6peTaTb H OCyLIECTBNATb 
HMylECTBEHHBIE M NMUHBIE HEHMYIIECTBEHHBIE MIPABA, HCNONHATE OÓAIAHHOCTH, ÓbITE 
UCTUOM H OTBETHMKOM B Cy €. 

O6uiectbo Bripage B yCTaHOBAeHHOM NMOpPa/jke OTKPbiBaTb ÚaHkoBckme Ccuera Ha 
TEPpuTopmn Pocenúcxoú Denepaunn n 3a ee mpexestamn. 

O6urecTBo Hecer OTBETCTBEHHOCTb FO CBOMM OGAZATENLCTBAM BCEM NPHHAMNEIKAMIMM 
eMy HMyLIecTBOM. 

O6uecrso He orseuaer no obazarenscream Pocculickoñ Denepaumn HM CBOHMX 
AKUHOHEPOB. 

AxunoHepb O6ecrea He OTBeyaroT no o6azareneoream OGUIecTBa, 34 HOKSTIOUEHHEM 
CAYHA€B, MPEAYCMOTPEHHBIX 3AKOHOAATENLETBOM Poccufickoú Dexepaunn. 

HTEP PAO ESC» cmp. 4 us 43
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2.6. 

2.1. 

2.8. 

2.9. 

2.10, 

a
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AKuUHOHepbl O6urecrba HCecyT pHeox yÓbITKOB, CBAJAHHbIX C €ro ACEHTOABHOCTHIO, B 

Npeacnax CTOAMOCTH NpHHAANCHKAaltnXx HM akuníñ. 

O6ufecrño He HeCcÉT OTBETCTBEHHOCTH NO OÓA3aTENbCTBAM FOCYNMApcTBA M ero OPraHos6, 
TOCYAAPCTBO M TO OPraHbI HE HECYT OTBETCTBEHHOCTH nO O6a3arenpcream OÓL1ecTBa. 

O6uiecTBO HM€ET KpyrnytO  nMeyaTb, CoAepxaulylo ero  rojHoe  (pnpmenHoe 
HAMMCHOBAHHE HA PYCCKOM A3bIKE M YKA3AHHE HA MECTO ETO HAXOMACHMA. 

O6uiectñO Bnpage HMeTb LuTaMMbl H ÓNaHKH CO CBOHM (PUPpMCHHbIM HAaMMeHOBAHHem, 
COÓCTBEHHyIO 3MÓNEMY, A TAKOKe 3AperHCTPUPOBAHHbIA B yYCTAHOBMEHHOM NOPAAKE 
TOBAPHbIÑ 3HAK H APyTH€ CPEACTBA BH3YANBHOÁ HACHTUPAKAUMH. 

O6wecróo HMeer rpaxnaHckme tipapa H Hecer O6A3aHHOoCcTH, HEeOÓXOAMMBIE ANA 

OCYIIECTBAEHHA JIHOÓBIX BHAOB ACATENBHOCTH, HE 3AMPpeueHHbIx (PenepanbHbiMu 
32K0HaMH. 

OGU1eCTBO BbIMOJIHAET OÓAZAHHOCTH MIO MODUAM3ALHOHHOÁ MOAFOTOBKE H MODHNIHM3ALHH 

B COOTBETCTBUH C JEÉCTBYIOLIMMH (PereparbHbima 32KOHAMM M HHbIMM HOPMATHBHbIMH 
npaBoBbimn axramm Pocculficroó Denepaunn. 

OGuIecTBO HMEST MPaBO yupexciare (ydacTBOBATE B yWpexKaeHHH) B ycTaHOB/JIEHHOM 
rIOpaAke  KoMMepueckHe MH  HeKOMMepueckHe  OpraHH3auna,  CO3/aBaTb 
TIP ACTABUTENECTBA, PHNMANbl, ACÁCTBYIOLIME HA OCHOBAHAH COOTBETCTBEHHO YCTABOB H 
NOAOXEHHUñ, yTBEepxcnaembIx OÓn1ecTBOM. 

B cocraB O6ulecrtga BXOHAT MpeActaBHTeJibcTBa, (PuNManbl, CBeJeHHma O KOTOPbIX 

yka3aHgel B TlpnnoxeHun Na 1, kOTOpoe ABISETCA HEOTBEMNEMOÁ YACTHO HACTOMMMÉTO 

Vcerana. 

Ounuanel H MmpencraBHtenecrea OÓuilecTBa He ABNAlOTCA HOPMIMHECKAMM NHAMH, 
HeÁCTBYIOT OT HMeHH O6uiecrga M Ha ocHogaHHó yTBepxmaembix OÓnecrBom 

NOJIOMXeHHh. 

Dunnasn H MpeActaBHTeJsIibcTBO HAneNsioTca co3AaBuHm Nx OÓmecTBOM MMYUIECTBOM, 
KOTOPO€ yUHTEIBAETCA KaK Ha MX OTAICNDHBIX GanaHcax, Tak m Ha Ganance OÓuectBa. 

PyxoBoanTesnb Hunnana H pyKOBOAMTENAL MPpeAcTaBUTOALCTBA HA3HauatoTea OÓLLecTBom 
Y AEÁCTBYIOT HA OCHOBAHHM AOBEPEHHOCTH, BbIAAHHOÁ OÓLECTBOM. 

Dunnan M MpeAcTaBHTESECTBO OCYUMECTBAAJOT JAEATENLHOCTE OT MMOHM CO3AABLUETO MX 
O6uiecrña. OTBEeTCTBEHHOCTb 32 JACATEABHOCTE (PuNHaNa H NMpercTaBHTe/ibcrea Hecer 
O6urecTBO. 

CoobueHua 060 n3menenmax B YVorane OGuecTBa, CBAJAHHbIX C M3MEHCHAEM CBEJEHAÍ O 

ero (punmanax M nMpeacramnTenbcorBax, MpeAcTaBIAtoTCA OPraHy TOCyHAAapcTBeHHolí 

perucTpauMn IOpuAHHECKMX AMI B YBOAOMMTENBHOM MOpanxe. Y ka3aHHble U3MCHCHHA B 
Ycrare O6uecrea BCTYNAatOT B CUNY AJA TPETEMX JIMIL C MOMEHTA YBEHOMNEHHA O TAKMX 
U3MCHCHNAX OPFaHa, OCYUJECTBAJIOUIETO FOCYAAPCTBEHHYIO PEeruCTPaunto tOpuanueckHx 
HU. 

ne O6uecrBOM «(puamasnoB M OTKpbiTH8 MpeAcTaBHTeNbCTB 3a Nperenamu 
ropun Pocculíckoh Denepaunm OCyLIeCTBNAOTCA TAKOK€ B COOTBETCTBHM € 

ATENBCTBOM MHOCTPAHHOPO FOCYAAPCTBA MO MECTY HAXOXMACHAX (PMNHANOB M 

cmp. $ us 43
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MPeACTABHTEAECTB, €ecnn nHoe He mpe/iycMOTpPpeHo MOX/Iy HAPONHBIM 

Poccufickoú Denepaunn. s 

O6uiecrbo MOXeT HMETE JOMEPHHE H 3ABHCHMBIE OÚILECTBA C MPaBamu 

nuua Ha TeppmtTopMH Poccumiickoó Denepaunmu, co3manHble B COO 
Denepanbubim 3axkoHom  «O6 akunoHepHbix OÓLIECTBAX>», HHbIMH (Pe, 
32KOHaMHM M HacToaumm YctaBom, a 3a Mpeenamu Tepputopmu Poccnúckoñ 
- B COOTBETCTBHM C 3A8KOHOAATEMECTBOM HHOCTpaHHoro TOcyAapcTBa 
HaxoXKJeHKa JOUEPHEro HIM 3ABUCHMOTO OÓLMIECTBA, ECAM HHOE He Nperye 

Mex yHAapoAHbim aoroBopom Poccnlickol Penepaumn. 

O6uecTBO ABNAETCA KOMMEPyECKOÁ OpraHH3auneñ. 

Crarba3, — lleabH BH4b1 rerrenbrocra O6ujecrpa 

OCcHOBHOÁ ueJIbtO AEATONBHOCTH OÓLIECTBA ABJAETCA MOAYHEHHE NPHÓLbIVIM. 

Aja nonyuenma pibe OÓuiecTBO BrpaBe OCyUIECTBAATE JIOÓBIE BHALI ACATENBHOCTH, 

H€ 32MPeLIeHHbI€ 3AKOHOM, B TOM UMCIE: 

- NIPOM3BOACTBO INEKTPHYECKOÍú M TENAOBOÁ IHEPTHH; 

- obecneuemne paDoTOCrnOCcODHOCTH INEKTPAYECKHX M TEMIOBALX CeTeñ; 

- ACATENBHOCTEb NO NOCTABKE (MPOMAX€) INEKTPHIECKOÁ H TENMNOBOÁ IHEPTHH; 

JACATENBHOCTb MO MONYHEHMO (MOKYMKE) INEKTPpHUECKOHA IHEPprmn C OMTOBOFrO 
PbiHKa NEKTPMUECKOÁ IHEpruH (MOLIHOCTH); 

OPraHm3auHma . aHeproc0eperariua4x  pexumoB  paoTbI  OGOpyAO0BAHHA 
3NEKTPOCTAHUHÍÁ, COÓNIOMEHME PEXMHMOB MOCTABKA IHEPTHM B COOTBETCTBHM € 
AOFOBOpamn; 

ALATESTBHOCTE MO IKCMAYATALMH INEKTPHHECKHMX M TOFINOBbiX cereí; 

obecnieueHne IKCMAYAaTaUHmó 3HEPreTHUECKOTO OGOPyAOBAHMA B COOTBETCTBHM C 
HEHCTBYIOUIMMA HOPMATHBHbIMM TpeÓOBAHMAMH, MpOBEAEHME CBOSBPEMEHHOTO H 
KavecTBeHHOFO €TO peMOHTA, TEXHHUECKOTO MEPEBOOPYKEHHA M PEKOHCTpYKLMM 
3HCPreTHueckHMX OÓLbEKTOB, A TAJOKE PA3BHTHE IHEPPOCHCTEMEI; 

- IKCMIYATAUMA 3HEPreTmueckMx OÚBeKTOB, H€ -Haxoasumxca Ha GanaHce 
O6uecrBa, no AOTroBOpam C COGCTBEHHHKAMM  JAHHbIX IHEPTETHUECKHX 
OÓBEKTOB; 

- cO3AaHHe H OCBOEHHE HOBOÁ TEXHMKH H TexHONnOrHmíi, OecrMeuHBaroLIHx 
IPPEKTHBHOCTE, GezoracHocTb H 3KONOTUMHOCTb paGoTbl MPOMBNUNEHHBIX 
o6sekroB O6ulectea, Cco3naHue ycnoBHÁ ANA PA3BHTHA JHEPTeTHUECKOTO 

kKoMriflexca B  HENOM, pEanHm3auMH  OTpacjieBbIx  HayWHO-TeXHHWECKHX UU 
HHHOBALMOHHBIX MPOTpamm, (popmMupoBaHne orpaciessix ponaos HAOKP; 

  
iHé ycnyr no peanu3aunóH anekTpuueckoú H TEMNOBOA 3HEPFrqH 

DANHUECKMAM AMUAM; 
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oSecneyenHe IHEProOCHAaÓKeHHa notpeónteneñ, TO AKNMOUCHHbIX K 

INEKTPHYUECKHM M TerioBblIM ceram OÓutectBa B COOTBETCTBHM C 3AKNMOYEHHBIMH 

AOTOBOPamH; 

: BHCUHEIKOHOMMUECKAS ACATOCNLHOCTH; 

' yuacThe B  HHBECTHUMOHHBIX  MPOÉKTAX, OPTaHu3anHa — (puHAHCcópoBaHMa 
HHBECTHUMOHHBIX MPOEKTOB, HarpaBneHHbiX Ha rnMpuhobperenme aKTrHBOB 3a 
pyóexom H Ha Teppuropun PO, B Tom uucne axumá (aoneñ) sapybexHbIx, 
poccHlicku4x KOMMaHuú MJIM NpaB yMIpaBsicHHa HMH; 

¿ 

OCyYiECTBACHHE IKCTIOPTA 4 HMNOPTA INEKTPOIHEPTFAHA; 

OCYIMECTBNEHHE  MUMNMOPTHBIX MH IKCMOPTHbIX MOCTABOK 3HEPTeTHUECKOTO 
OGOPyAOBAHHA, CPeACTB AHCMETHEPCKOFO H ABTOMATHHECKOFO YMPABAEHMA, a 

TaloKe OpraHHM3aUMa ero FapaHTHÁHOFO H NOCIErapaHTuUÁHOTO OÓCIIYKHBAHHA; 

OCYUIECTBNEHHE paspadoTKH, COBMECTHO C IHEPFeTHYECKAUMMA MPEAMPpHATHAMA 
APyTHX TOCYAAPCTB, TEXHONOFPHWECKHX pexuHmoB cosmecrhoñ paborsi E9C 
Poccun H ameprocucrem Poccmfckoó Denepaumn € IHEPTOCHCTEMAMMA APyTHX 
TOCYAAPCTB; 

BbIMNONHEHME (PyHKUMHA 3aka3unka HIM HCMONHHTENA MO JNIOÓBIM BHYTpeHHHM HM 
MEX Ay HApOAHbIM IHEPTeTHYECKAM  MIPOEKTAM, NpoekTam 
TOSIEKOMMYHHKALMOHHbIX CHCTEM, CPEACTB AHCMETHUEPCKOFO M ABTOMATHYECKOTO 
yNpaBNEHMA; 

KOMMeKcHO€ CONMPoBO»AEHHME, paspañorka M peajimaauna MexiyHapoAHbix 
NIPOEKTOB H MpOrpamm B ODJIACTM INEKTPOIHEPreTMYECKHX CHCTOM, BKIIOUAA 
nOATOTOBKY nMepaHuHoá obocHoBblBatouei TexHmueckoó MH IKOHOMMUECKOó 
JOKYMCHTAaLuH; 

yuacrue B pazpaborke koHuenunó M crparermu paseuTHa ESC Poccum mM ee 

BHEIJHHX INEKTpHuECKHX CBA3EÍÁ co crpaHama CHT uu nanbuero 3apyÚ0exba; 

OKa3aHne KOHCaJITAHTOBBIX YCJtyT; 

OCyliECTBNEHHME Onepaumá c ueHHblima OymarammM B MOPAAKE, OMPEAENEHHOM 
ASHÁCTBYtOUIMM 3AxKOHOAaTenbcraom Pocculicro Denepaumn; 

a
c
 
d
d
 

ii
a 

: MIDKCHEPHBIE — MBICKAHMA, TIPOCKTMPOBAHHME M CTPOMTEMBCTBO 3AAHHÁ mM 
i coopyxenuú 1 u Il  ypomHeáú OTBETCTBEHHOCTH B  COOTBCTCTBHH C 

TOCYAAPCTBEHHbIM CTAHAAPTOM, XHNBIX M HEXAHNDIX 3AGHHÁ M COOPyxkCHKÁ H 

APyTMX OÓBEKTOB; 

  

   
   

    

    

(nhancosaa apena (1H3MHT) Ha Teppuropun Poccniickoli Deaepauun; 

TIPOBEAEHME CBOHMM CHUNAMM, A TAlOKe C MPHBNEHEHHEM APyrux OpraHu3auuh Y 
CMeuMasucroB MpeAnmpoekTHbIX, MPOCKTHBIX H HAYUHO-ACCAEAOBATENECKAX paGor 

HIO INEKTPOIHEPTETHUECKAX CHCTEM M CPeACcTB yMpaslienva MMM, 
HUA > MOBBILICHAIO MpONYCKHOÁ CMOCOÑHOCTH CYLECTBYIOLIMX, 

HOBBIX nuumá  anekrponmepenaun  (B TOM  umene 
z 
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MEXFOCyAAPCTBSHHBIX) M APyTHX IHEpPreTHyueCckHx o6rerror e ] 
OÓÚBEMOB IKCNOPTA H OÓMEHA INEKTPOIHEPTMA; UN 

yuactTHe B  HayuHO-HCCIeAoBAaTEMLbCOKHX  fIPOTpamMMax, pazp 

OPPaHH3aunamn INEKTPOIHCPFETHKA, TIPOCKTHbIMH H 

UCCAEAOBATOJLCKAMM OPraHi3auinAamn; 

MPOAYKUHH HA BHYTpeHHuú u 3apyOexcHbiÉ pbIHOK; 

OpraHn3auna OÓyyeHna MepcoHana 3HEpreTHueckHx mpeanpratnú B Poccnn 
pyóexom, a Taroke MpoBe ente BbicTaBOK, CTeHAoB, Mpesentauni H CemmHa; 
TIO AOCTHXKECHHAM OTEUECTBEHHOR M 3ApyÚe HO INEKTPOIHEPFETUKH; 

oÚyuenMe M Mposepka 3HaHuÁ NMpaBus, HOPM, MHCTpykuHk no TexHnueckoñ 
IKCIUIYATALMM, OXPaHe Tpy1a, MpOMBILUIACHHOÁ M NoxxapHol DezonacHocTH; 

yuacrhHe B  paspaÚoTkax, BHEAPeHAM H IKCMNYAaTaunH COBpemMeHHbIx H 
MepcriekTHBHBIX CHCTEM CBA3M M neperaum mHpopmaumu B Poccnmkckoñ 
Denepaunn u 3a pyúexom; 

OCYLIECTBAEHMO ACATENDHOCTA, CBA3aHHoÁ Cc paboramHm TIPHpOAO0OXPAaHHOro 
Ha3HaUyeHua; 

HEATOEADHOCTE MO IKCMIIYaTau mn BHYTpeHHuX FasoBbIx cereH; 

OCYlIECTBNEHHE ACATOALHOCTHM, CBAJAHHOÑÁ C BO3MEÁCTBHEM Ha OKpyxkatoulyio 
cpeay, ed oxpaHoM, HCriONb30BAHHEM TIPHPOAHBbIX péCcypcoB, yTuAM3auneh, 

CKNAAHPOBAHMEM, MICPeMeuIeHnem MpOMbIMUNEHHbIX OTXO/AOB; 

HOBEPHTENBHOE YMPpaBreHne MMyUIecTBOM; 

HEATENDHOCTE NO YTIPABJIEHMIO UEHHEIMK Óymaramn; 

OCYHECTBNEHHE MONHOMOUHÁ HCNONHATENDHBIX OpraHoB B  XO3AMCTBEHHBIX 
OGUECTBAX B NOPAJKE, MpEAYCMOTPEHHOM 3AKOHOJIATENECTBOM H 3AKNIOUEHHbIMA 
HOTOBOPaMH; 

TpaHCMNOPpTHO-3KCMEAMUMOHHBIE YCJEYTH; - 

OXpaHHaa  JHesTEMbHOCTE  HCIKJIOUHTENBHO B  HHTepecax  CObcTBeHHOÑ 

GezomacHocrh B pamkax co3mabaemoi O6uecreom caynÓ6b ezonacHoctTH, 
KoToOpaa B caBoeñ AeaTenbhocraM pykoBoncreyerca 3akomom Poccunckoó 
Denepaunn «O yactHhol HeTEKTHBHOÁ M OXpaHHoÁ nestenpHocth 8 Poccnlickoi 

Deaepaunn» n 3axkoHonaTenboreom Pocculickoñ Denepaunn; 

OCYIECTBJICHAE (PyHKUMÁ TAMOMEHHOFO AFEHTA H TAMOMEHHOTO Ópokepa; 

OpraHi3auna m4  nMpoBeJeHme OGOPOHHBIX MEporipuaTHú no  Bormpocam 

- MOOHAM3AUMOHHOA — MOAFOTOBKA, Tpaxhanckoi  OGOpoHbl,  1Pe3BbIUaliHbiM 
CHTYa unam MU 3ALLMTH CBEASHAÁ, COCTABAAIOUIMX TOCYAAPCTBEHHY!IO TañHy, B 

'OTBETCTBHH € 34KOHOMaTenberBom Poccnickoó Denepauna; 
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- MHbIE BHAbI ACATEMBHOCTH, He 3arpeueHnHble 3akoHonatenbereom PoccHickol 
Denepaunn. 

3.3.  OTAENBHDIMU BHAAMM JEATENDHOCTH, MEPEUEHE KOTOPbIX OMPeAesserca perepanbHbimu 
3aKoHaMHA, OÓLIecTBO MOXET 3AHMMATECA TOMbKO HA OCHOBAHHM CMEUMANBHOTO 
paspeLtieHna (sIMueH3uH). 

Tlpazo O6mecTBa OCyIecTBNATE ACATONBHOCTE, HA 3AHATME KOTOPoli HEOXOAMMO 

MONY4EHHE JIHUCSH3HH, BO3HHMKAST C MOMEHTA MONY4EHMA TAKOÉÁ JMUCH3HHA HNM B 
ykasaHHblli B Heñ Cpok H Mpekpalnaerca no HOTEHeHHM CpoKa ee HelicTBHA, ecn MHO€ HE 
yCTaHOBNISHO AREÁCTBYtHOULHM 3AKOHOAATENBCTBOM Poccniickoñ Denrepaunn. 

Cratbs 4. Veramabiñi kanuran OóuecTBa 

VerasHneiá kanmran OÓmecrBa COCTaBnNAaerTca M3 HOMUHAaNbHOÁ CTOMMOCTH akii 

O6u1iecTBa, MpHO6peTEHHBbIX AKUHOHEPAamH (pazmeueHnHbte akunn). 

A
 

E 
a
 

. 

Verasnsiá kannran O6mecrga cocragnser 63 897 300 359,60641971 (mecTbAecar TpH 
MUNAHAPAA BOCEMECOT JEBAHOCTO CEMb MHANMOHOB TPHCTA TBICAU TPHCTA MATHACCAT 
HEBATE UENMBIX M UIECTBAECAT MHNMNAMOHOB LIECTEÉCOT COPOK OAHA TbICAUA JEBATECOT 

CeMbJIeCAT OAHA CTOMMANMOHHAA) pyÓneñ. 

f.2.  OGuecTBOM  pa3MemneHnb OObIKHOBEHHbIe HMEHHblE  ÚC3nA0KyMEHTAapHbie — aKIumMHn 
OAMHAKOBOÉÁ HOMHHAJIbHOM CTOHMOCTHO 0,02809767 (Honb UuenbIx ABA MMJNJIMOHA 

BOCEMBCOT AEBATE TbICAH CEMBCOT LIECTBAECAT COME CTOMMANHOHHBIX) pyÓna KamAas B 
konmuectee 2 274 113 845 013 (apa Tpunnuona ABecrH CeMbAECAT WETbIPe MHINIMAp Aa 
CTO TPHHANUATE MMJINMHOHOB BOCEMBCOT COPOK MATE TLICAY TPHHAALNATE) UITYK Ha OÓLLYtO 
CyMMy MO HOMMHanbHoÁ CcToMMOCTH 63 897 300 359,60641971 (wiecTbHecaT TpH 

MHANHMAPAa BOCEMBCOT AEBAHOCTO CEMb MMIIJIMOHOB TpHCTA TEICAY TPHCTA MATDASCAT 
HEBATE HENBIX M UIECTBAECAT MUNNMOHOB HJECTECOT COPOK OAHA TbICAYA HEBATLCOT 
CEMBJIECAT 0/1HA CTOMHNJHOHHAA) pyOneú. 

3. VeramHoiá kanuran O6utecréa MOxteT ÓbITb: 

- yBenHuen MyTeM yBesIHUEHAA HOMMHANBHOÁ CTOHMOCTH AKUHÁ HIM pame LIO H HA 

RONONHHATENDHABIX axuud; 

=> yMeHbUIeH  TIyTEM  YMEeHbiieHHa HOMHHanbHoH CTOMMOCTH axunñ Hna 

COKPameHna HX OGMIeTo KOJIHUECTBA, B TOM WHCNES MYTEM MpHOÓpeTEHKMA H 

NOFateHHa YacTH pazMmeneHnHbIx axunó OGuiectBa B COOTBETCTBAH C HACTOXLUMAM 

Y crasom. s 

] 

    

  

$4. — Veenuuenne ycrashoro kanmrana O6uiecrea AOMYCKAeTCa TONBKO MocIe ero MONHOÑ 
OMLATEL. 

Ho 

  

     

   
ycraBHoro kanmtana O6uiecrga  OCyiMfECTBNASETCA B  NMOPAAKe, 

3akoHofatenborom PoccniickoM Denepaunu 4U  HAcTOALIMM 

O YMCHbUIMTE CBOÁ YCTABHbIÁ KanuTan B CIyyaaX, Mpe AYCMOTpeHHbIx 
HOM «06 akunoHepHbix OÓmecTeax».    
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COÓpaHHa aKumoHepoB 06 yMeHbmIeHHóM ycTaBHoro karnHtana 
npnobperenag yacTh pa3MenieHHbix akumk B uenÍXx CokpalieH 
KOJIMYECTBA. 

UENAX COKPpaueHma MX OÓuIero KONMHYECTBA, ECM HOMHMHANDHAA CTOMMO(TE axumuá, 
OCTABLUHXCA B OÓpalleHMm, CTaHer HA Ke MMHAMAnbHOro pazMepa ycraBHorolkanHTana, 
MpeAycMOTpeHHoro DenepanbHsim 3aK0HOM «0DÓ ak HOHEPHBIX OÓLMIECTBAX>». 

Akuun, nmprno6peremmbie O6ujecrhoM B COOTBETCTBHA C HAaCcTOALIAM  TIYKKTOM, 

NOFAlaloTCA MPH HX MPHOÓPETEHMM. 

Onnata akuni, mpuo6peraembiX B COOTBETCTBUM C HACcTOALUMM IMYHKTOM, MOXET 
peuennto O6uero CoÓpaHHa akluMOHEPOB OCYUIECTBAATECA ACHBFAMHM H (MM) MHDIM 

HMYyUIECTBOM. 

4.8. O6miecrbo Bmpabe JOMONHHTEABHO pazmectuhTe 15400000 000 000 (naTHanuarb 
TpHNJIHOHOB.—  úEeTBIPecra  MHINIMAploB)  UTyK OÓbIKHOBEHHBIX MMEHHbIX 
Ge3h0KyMeHTapHbIx axunh HOMMHafbHOñ CTOHMOCT5O 0,02809767 (Honb lHenbix ABa 
MHJIAMOHA BOCEMBCOT JHEBATb THICAM CEMECOT IMECTHAECAT CEMb CTOMMANHOHHBIX) pyÓna 

ka nas (OC DABNCHHDIS AKIMM), MPeAoCcTaBNMAKOLIME TO ME MPABa, UTO M pa3MelneHHble 
OÓbIKHOBEHHBJO axu un OGu1ecTBa, MpeAycMOTpeHHble Hacroatunm Y craBom. 

Crarba5. — AKUuHH, OÓJHTAUHH H HHble IMACCHOHHBIE LEHHDbLE Óymara OÓniecTBa 

5.1. O6uecTBO pazmeulaer OObIKHOBOHHBIE AKUMA H BMPpaBe paz3MenaTb OAMH MJIM HECKONBKO 
THNOB MPHBHNETAPOBAHHBIX AKUMÁ, OÓNMTAunKa 4 HHble IMMCCHOHHBIE HMEHHBIE ÓYMArH B 
NOPAJIKE, YCTAHOBACHHOM 3AKOHOAATENPOCTBOM Poccuficroó Denepaunn. 

5.2. KOHBepTauma OSbIKHOBEOHHbIX AaKUMÁ B MpuUBHJIETAPOBAHHBIE AKLUHHA, OSNIMPAUMMA M HHble 

UESHHbIE ÓYMATH HE HOMYCKACTCA. 

5.3.  Pazmeuemne OGuecTBOM axunÁ H MHBIX MEHHBIX Óymar OÓL1ECTBA, KOHBEPTMPyembIx B 

AKILHM, OCYUIECTBNACTCA B COOTBETCTBMH C MpaBoBbima axramu Poccufickoó Denepaunn, 

34, O6uectBo BnpaBe OCYUIECTBNATE pasmeiente AOMONHMTENBHEIX AaKumá 4H MHbIX 
IMMCCHOHHbIX HEHHbIX ÓyMar nMocpe4cTBOM pacripeneneHHa HX CpeH akunoHepos 
OG6uxectTBa, MOANMACKHA M KOHBEPTAUMH. 

3.5, — AkumoHepbt OÓutecTBA B CIIYUAgx, Mpe/iycMOTpeHHbIX 32KOHORaTenbereom Poccmlickoñ 

i Denepaumt, HMEIT MpemmyuiecreenHoe  Mpaño npHoGpereHma  pasmMeliaemMbIx 
NOCPEACTBOM FMOANMCKA AOMOANHHTENSBHBIX aKuMi 4 IMUCCHOHHBIX UEHHBIX ÓyMar, 
KOHBEPTHpyeMbIX B  aKuHH, B  KONMHUECTBE, IMponmopuHoHanbHOM  KOJIMWECTBY 
NPHRHAANexaLu nx um axumú aroó kateropun (runa).     

     

   

   

Ecnm  npH  OCyulECTBNEHHM MpeHMylU1iecTBEHHOrO  nMpaga Ha  npHo6pereHHme 
AOMOAHUTENDHBIX axunmñó, a Taroxke MpnH  koHconmaauun akuná npuo6peremme 

OHeépom uenoro 4mena aun HeBO3MOxXHO, ODpa3yt0Tca uacra axumá (apo6Hble 
). 
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Apo6uaa axuna MperxocTaBaer aKumoHepy - ee Branenbuy npaBa, MpenxocTaBJIsemble 
axuneñ COOTBCTCTBYIOmeñÁ kaTeropmh (runa), B OÓbeMe, COOTBETCTBYIOLIEM YacTH enol 
aKuHH, KOTOPy!O OHA COCTABNAET. 

Apo6hble akunmu oÓpauarOTCA HapaBhe C 1ENDIMK axunmamn. B cryuae eciM OAHO JMUO 
npno6peraer ase H Óonee Apoómble akiimm OAHOÁ kateropma (THna), 9TH aKunH 
o6pa3y!OT OAHY HEAYIO M (41M) APOÓHYIO AKUMIO, PABHYIO CYMME ITHX JIPOGHBIX AKIMÍ. 

Onnata AOMONHHTENBHEIX AKUMÁ, pa3zMenaembix MOcpeAcrBOM MOAMHCKA, MOXET 

OCYIIECTBAATECA  ACHBTAMM,  LEHHBIMH  ÓyYMaraMM,  APyTUMM  BeUIaMHA MAH 
HMylMECTBEHHBIMH Mpagamn JÓo HHbIMH MPaBaMM, MMEIOLIAMH ACHEHKHYIO OLEHKY. 

Omara AOMONHHTEABHBIX AKUMÁ NyYTEM 3auera AeHexHbIx Tpe6ogaHnó k O6urecrBy 
AONMYCKAeTCA B CSIYUA€ MX PA3MELISHHA MOCPEACTBOM 3AKPEITOM MOANHCKH. 

DPopma OnJIarár AOMONHHTENDHDIX AaKunÁ OMperenaerca peliempmem OÓ MX pasmeuieHna. 
Onjlara HHbIX IMHCCHOHHBIX UEHHBIX ÓyMar MOXET OCYLIECTBSIATECA TONBKO ACHBTAMM. 

O6uiecreo BnpaBe rnMmpuobperaTh pa3meniemHble HM akumH no peuiennto Cosera 
AMpexTopoB O6mecrBa, 32 MHCKIIOUEHHEM CNAYHAA, ycraHoBnNeHHoro nyHkTomM 4.7. 
Hactosmero Ycraba. 

Coser AMPeKTOPoOB He BNPañe MpuHHMarTb peulenne o mpuobperenun OÓuecTBOM akunú, 
ecrM HOMMHAJIbHAA CTOMMOCT5 axu ná O6uiectTBa, HAXOJALUMXCA B OÉpalteHHH, COCTABHT 
menee 90 rpolteHToB OT yeraBHoro kanurana OÓmecTBa. 

Axunnm, npuo6peremubpie OÓuiecTBOM B COOTBEOTCTBMM C HACTOMULMM MYHKTOM, He 
MPeAOCTABAAIOT Mpaga POJIOCa, OHM HE YUHTBIBALOTCA MPH NMOACHETE FONOCOB, TIO HHM He 
HAuHCJIMOTCA AMBMAEHADI. Take aKumH AOJDKHbL ÓbITb peasim3oBaHbl Mo pelleHHto 
Cogera AMpeKTOPOB MO UEHe He HHKE MX PHIHOHOÁ CTOMMOCTH H€ NO3/1H€e OAHOFO FOJA 
C AATbl MX nMpuo6peTeHna. B npormaHom cayyae OGuee cobpanue axumMOHepoB AOJDKHO 
TIPMHATb peLiieHHe 06 YMEHbLICHMH YcTaBHoro kanutana O6uiectBa MyTEM MOPAWEHMA 
yKa3aHHbIX akuuH. 

Onnata axunñ, npno6peraembIXx B COOTBETCTBHUH C HACTOMUIMM MYHKTOM, MOXET Mo 
peniennto CoBera AMPeKkTOPOB OCYLLECTBNATECA ACHbTAMH M (4/1M) MHbIM UMYUIECTBOM. 

Crarba6. — Tlpaña axunonepos O6urecrba 

Kaxgias o6SIkHOBeHHas auna O6uiecrBa MM€eT OAMHAKOBYIO HOMHHAJILHYIO CTOHMOCTb 
U MPeJIOCTABAET AKUMOHEPY - €e BNAAENbUY OAHHaxoBbIÁ OÓ EM MPaB. 

A KUMOHEpA! — BNAJenbubl OHKHOBEHADIX aximá OGuiecréa HMCIOT CACAYFOLUME MpaBa: 

6.2.1. yuacreogarb B O6uiem co6paHmH axumoHepos O6uuecrea c npabom ronoca no 
BCEM BONMPOCAM EFO KOMMETEHLUMA NUUHO JIMÓO HEpez CBOSFO NMpeACTABHTEJNA; 

6.2.2, BHOCHTb MPpeAJIOXeHHAa B NOBECTKY AHA OÉLLETO COÓPaHuma akuHoHepoB B NOPaAaKe, 

MPeAYCMOTPEHHOM 3akoHonatenbcreom PocculickoM Denepaunta H HACcTOMUAMM 
Y crañom; 

3. NONYYATb AMBHACHALA, O6BABNEHHbBIE OGLIECTBOM; 
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6.2.4. MONYWAaTE MHQHOpmauHto O JAeATENBHOCTH Obulecrea H 3HA 
AO0KyMenTamH O6uecrga B COOTBETCTBHHM Co crarseñ 91 Denep n] 

«O6 akuHOHEpHbIX ODUIECTBAX», MHbIMM HOPMAaTuBHbIMM MpaBOBE 

HactoamuM Y craBom; 

6.2.5. Tpe6oBaTb Bbikyma OGUIECTBOM BCEX HAM HACTH MpHHAANEKALIM 
CAYUAAX, MpeAyCMOTPeHHbIX 32KOHOATEABCTBOM Poccnfickoñ Denepalka 

A
I
R
 | DADA d4R 

KOHBepTHPyeMBIX B AKUMM, B KOJIMYECTES, NPOMOPUHOHANSHOM KOJIMNECTBY 
TIPHHAMJICHKALIMX MM axkumú 3TOÉ kareropmm (runa), B 

TIPEAYCMOTPeHHbIX 32KOHOMaTenbCTBOM PoccmlickoR Denepaunn; 

6.2.7. MOnyY4atb HacTh MMyuecrBa O6mecTBa B cayyae ero SHKBMAAUMHM B NOPAAKe, 
yCTaHOBJIEHHOM 3aKOHOAAaTENECTBOM Poccnickof DenepaunM H HACTOALLHM 
VeraBom; 

6.2.8. OCYLIeCTBNIATE HHbIO MPaBa, MpenycMOTpeHHbIe 34KOHOHATenbcTBOM Pocculickoñ 
Deaepaunmm, Vorasom 4 pemenuamm O6uiero cCOOpaHHia akuMOHEpoOB, MPpHHATbIMM 
B COOTBETCTBHMH € ero KOMNeTeHuneh. 
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Crarb1a7. — JInBHACHADE 

O6uiecrBo BmpaBe no pe3ysibTaram nMepBOFrO KBapTaa, MoJyro/ma, JeBaTH MecstleB 
(nHHaHcosoro rona H (4AHM) MO pezysibTaTaM (PpHHAaHcoBOro FroJa MpHHHMaTb peuleHna 
(OGbABNATE) O BBIMIATE AMBMACHAOB MO pazmelenHbim akunam. Peuienne O BbimnaTe 
(OObABNEHAM) AMBUALHAOB MO pesysbTaram Mepmoro KBaptana, MONYTOAMA M ACBATH 
MECALNEB (PHHAHCOBOTO TOA MOXET ÓbiTb MPMHATO B TEHeHóe TPeEX MECAUEB NOCHE 
OKOHYaHHa COOTBETCTBYIOLUIENO NEPuona. 

O6u1ectBOo O6A3aHO BbIMAaTHTE OÓBABNCHHbIE MO aKuHam kaxnoÁ kateropmm (Tuna) 

¿ 

¿ 

E 
b 
l 

     

  

    

          

    

    

   

IMBUACHADI. 

: O6uecrBO He BrpaBe BHIMJadHBaTb OObABNEHHBIO AUBHACHADI MO AKLLMAM: 

echan Ha ACHb BbIMNaTb OÓULECTBO OTBEYAeT MpM3Hakam HEcocTOATe/IbHOCTH 

-(6aHkpoTcTBA) B COOTBETCTBHH C 32KOHOXaTENECTBOM PoccnlickoM Denepaunn o 
HECOCTOATENBHOCTH (ÓAHKpOTCTBE) MM ECNH YKa3aHHble Mpu3Hak4 NMOABATCA y 

O6uecTBa B pe3ysIbTaTe BoIn/aTbl AMBHACHAOB; 

ecrn Ha ACHb BbIMJlaTbl CTOHMOCTb YHCTBIX AaKTHMBOB OOLIecTBa MeHblie CyMMBI 
ero ycragHoro kanHtana M pezepeHoro (poHna nio craHer MeHbLIe yka3aHHoÁ 
CYMMbI B pe3yJIbTaTe BbIMAATE AMBUACHAOB; 

B HHbIX CJIYUAAX, MpEeHYCMOTpPEHHBIX (PEAEpanbHblMM 32KOHAaMMm. 

MpekpallleHHa yka3aHHbIX B HacToaLuemM MyHktTe o6croaTenbcra OGulecTBO OÑA3AHO 
SSATHTE AKUMOHEpaM OOBABNCHHBIC JIMBUNEH ABI. 

clueHngs o Bbinnate (OÓbABNEHAM) AMBUMAEHAOB, B TOM uHcCIE peuleHme O pa3mepe 
ena m popme ero BbImAaTbl MO akunam ka noÍÁ KaTeropun (runa) NIPHHHKMAETCA 

Ha co6pamnem axunoHepos O6:uecr8a. 

emp. 12 us 43



Pazmép AMBMACHAOB He MOxeT GbrTe Gojiblie pekOMCHAO0BAHHOTO Coberom AMpekTOpoB 

O6uuectTBa. 

O6uiee co6paHte axunonepos ObuecrBa BmMpaBe NMpHHATb pememHe O HeBbIMaTe 
IMBUNEHAOB MO OOBIKHOBEHHbIM AKUMAM. 

O6uuecrBO He BnMpaBe NpHHHMATb peuienme (OÓbABNATE) O BHIMaTe AMBMASHAOB HO 
AKUHAM: 

- AO NONHOÁ ONJIATH BCETO YCTABHOTO KaniHTasna O6uuectTBa; 
  

- Ao Bbixyma OÓmecTBOM BCOX akinmi, KoTOPbie AOJDKHbI ÓBITE BDIKYMICH5 B 
COOTBETCTBAM co crateeí 76 DenepanbHoro 3axoHa «06 akKuHOHEpHbIX 
OBULecTBaX»; 

- ec Ha AeHb MPHHATHA Takoro peueHHa O6mectBO OTBEHACT MpH3HAKam 
HECOCTOATENBHOCTH (baHKpoTcTBa) B COOTBETCTBMM C 3AKOHOAATENBCTBOM 
PocenñcxoM Denepaunn O HECOCTOATENBHOCTH (ÓAHKpoOTCTBE) HAM ecnH 
yKa3aHHbJe MpH3HAKHM NOABATCA Y OÓLLECTBA B pe3yIBTATE BBINJIATB! AMBHACHAOB; 

- ecAú Ha ACHb MPHHXTHA TAKOTO PEHIEHMA CTOMMOCTE YMCTBIX AKTMBOB O6utecraa 
MeHbule ero ycTaBHoro KanHTasa M pesepeHoro QoHAa JmÓóo craHer MeHbilie HX 
pa3Mepa B pe3yJIbTaTe MpHHATHA TAKOTO PeuIeHKa; 

- B MHbIX CIIYUAAX, NPESAYCMOTPEHH5BIX (PejiepanibHbimH 32KOHaMM. 

McTOYHHKOM — BbINJIATBL  AMBHICHAOB  ABMAETCA  MpHóbinb O6utecra  Nocie 
HanoroobroxeHHa (uncraa npu6bins O6mpecrea). Hucras npuóbmb ObujectBa 
ONPeAenserca no AaHHbIM OyxranrTepckoó OT4ueTHOCTH O6LILECTBA. 

Cpok BSINJaTbl AHBHACHAOB ONperenserca OGumm cobpanuem axunoHepos Oóurectaa, 
Ho He no3aHee 60 (mecTHACCcaTu) AHeñ MOCne JIPHHATMA peueHHa 0Ó HX BEIMJIATO, 

Crarba $. Poñabr O6mecraa 

l. — O6uecreo co3nmaer Pezepembii ponmA B pasmepe 15 (naTHanuaTM) MPpOLEHTOB OT 

¿ — yCTaBHOro kKanHTana OGutectTBa. 

  

   

  

   

  

   

    

-Pasmep - OÓA3ATEALBHBIX EXEronHbIx oTumcnemmá B Pesepsmoii Pponn O6ulecrea 
«COCTABNACT $5 (NAaTb) MpOUEHTOB OT 4HCTOÁA npubsnim O6mecrea A0 AOCTHIKECHMA 

Pezepanbim (pOHAOM YCTaHOBNIEHHOTO pa3mepa. 
     

PezepsHoi Poma O6uectra nmpeAaHa3Hauen Ana nokpbiTna yóbrTkOB O6uectBa, a Taroxe 

ana noramenta 061mraunó O6uecraa q BbIKyna axunóá OGurectBa B cryuas OTCYTCTBHA 
 — MHBIX CPeACTB. 

e3epaHbIú oa O6uiecraa He MOXeT ÓbITb HCTIOND30BAH ANA MHBIX UeNnel. 

ecrBo BrpaBe o6pa3oBbIBaTb B COOTBOTCTBUHM C Tpe6o0BaHHAMH 3AKOHOAATENIBCTBA 
HcxoH Denepaunn nHble (poHAbl, ObecneunBatoume ero xXO3ÍAlcTREHHOo- 

By!O ASATENBHOCTE B KAYECTBE CYÓBEKTA PpaxAaHckoro oSopota. 
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Crarsa9. — OpraHb1 ynpaBienHa 4 KoHTpona OGurecrra E ] o 

OpraHamu ynpabnenua OGLIeCTBA ABAAJOTCA: 

- O6mee co6panne axkunoHepos; 

- Coser AMpekTOpoB OÓLuecTBa; 

- TIpasnenue OGutectBa (KoJISermanbHblÁ UCNONHHATCABHEIÁ OPraH);    - Mpeacerareno Mpannenua (ea mMHOJIMUHbIÁ HCNOJIHHTENDHDIÁ Oprah). 

OpraHoM KOHTposa 3a (HHaHcoBO-X03aóCTBEHHOl AEITENBHOCTHIO OGuIECTBA ABÍNETCA 
PeBu3noHHaa komMccHa O6uuectBa. 

Crarba 10. O6uee co6paHHe akunonepos O6uecrBa 

|. O6uree coÓpaHmMe aKkuMOHepoB ABJIAETCA BDICLIMM OPpraHom ympaBnenma OGuuecTBa. 

K komnerenunn O6mero cOOpaHHAa akunoHepoB OTHOCATCA CAECAYIOLMIME BOMPOCBI: 

00) BHecenne M3menenóú mM aononHenuú 8 Ycras un yreepamnemue Vorana 

O6uectBa B HOBOMÁ peAaKuHn; 

(2)  peopramH3auma OÓulecTBa; 

(3) nukenaauma O6mectBa, HasHauenne JHKBHAAaUHMOHHOA KOMHCCHH H 

yTBEPAACSHHE MpoOMEexXyTOUHOTO HM OKOHHATENbHOFPO  JIMKBHAALMOHHbIX 

0anaHcoB; 

(4) OrIpeeneHMe KOJMYUeCTBa, HOMHMHAnNbHoÁ CTOMMOCTH, kaTeropuam (Tuna) 

OÓBbABACHHBIX AKUMÁ M NPpas, MpeJocTaBriemblx ITUMM AKUMAMM; 

(5)  ybenmuemme  yctaBHoro kammrana O6uiecrea NMyTeM  yBONMmueHna 

HOMHHAJIBHOÁ CTOMMOCTH AKuuMÁ HH MYTEM pazMeuleHHa AONONIHATEADHbIX 
axumá (3a HCKMOYEeHHeM CJIYUAÍ, ycTaHOBIEHHOro nyHxrom 15.1.8. 
Hacrosiuero Y eraba); 

(6)  ymeHbuieHme yctaBHoro kanumtana O6uecrgBa NMyTEM  yMCHblICHuA 
HOMHHAnbHOÁ CTOMMOCTH AKUHÍ, MyTEM MpHo6pereHma ObutecTBOM YACcTH 

aKuMá B nesax COKpalieHHa HX OGUIero KOJHUECTBA, A TaloKe NMyTeM 
MOTALIEHAR MpHOÓPeTEHHbIX HAM BDIKYyOSNCHHbIX OÓLecTBomM akuniá; 

  

     

  

    

  

   

   

(») Apo6neHne n koHcoaHaauna axunó OGurecTBa; 

(8)  onpenenenme konrmuecreemHoro cocrasa Corera AMpexTopos, u36paHne 

unenoB Cosera AnpexropoB O6uiecrea MH AOCpoyHO€ MpekpalieHHe Hx 
MOJIHOMONMA; 

(9) u36panue H nocpouwHoe mMpekpamemme  monHomoyuú Tpencenatena 
MpasneHna; 

n36panue PeBnauommoá komuccón O6buiecrBa m nocpoyHoe npekpalenne 
€e nNONHOMOYWHA; 

yTeepxaenne A yantopa ObulecTBa; 
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(12) nphuatHe  peuienHa O  mepemaye  MONJHOMOYUMÁ  eAHHOonHyHoro 
MCMORHHATEMBHOrO  oOpraHa O6mecrea ynpasnamoueñ  OpraHM3anun 
(yNpaBarouiem y); 

(13) yrsepxAaemme FOAOBbIX OTUESTOB, FonoBOH OyxranTepckoó OTYETHOCTH, B 

TOM UYHCAS OTYETOB O NpHÓbinax qu 00 yóurrkax (cueros npróbneñó q 
yósirkoB) O6imecraa, a Tatoxe pacrpenenemme Mpu6bna (B TOM yYMuCHe 

Bbisitata (oOGBABNEHMe) AMBHACHAOB, 32 HCKAHDHCHMEM  MpuÓbLMM, 
pacmperenemHoñ B kauecTBe JIMBMACHAOB MO pe3yIbTaram MepBoro 
KBapTasa, NMOnyroAma, AeBaTH Mecaties «puHancoBoro ronxa) M yÓbITKOB 

O6uectTEa Mo pezysibTaTaM (PMHAHCOBOTO FOa; 

(14)  onpeaenenne nopanka peaenma Otero co6padiHa akunoHepos O6uectBa; 

(15) n36pauMe uneHnoB CuéTHOR KOMHCCHH M ROCpOuHO€ Mpekpauiemme uX 
TIONHOMOUHÁ; 

(16) Bbiniata (OÓbABseHHe) AMBUAEHAOB MO pezynbraTam MEpBOoro KBApTana, 

NONYFOAMA, ALBATH MECAUEB (PMHAHCOBOFO FOJA; 

(17) — nNpHHaTHe pemenná 06 O106peHHH CAesoKk 8 CJIyuasx, MpeaycMOTpeHHbIX 
crarheí 83 Denepanbnoro 3akoHa «O6 akunoHepHbIx OGULecTBax»; 

(18) npuuatHe pemennÉ 06 OnO6peHHHM KpynHbIx Caenok B CAyuaax, 
NpeAycmoTpeHHbix crarbeó 79 DenepanbHoro 3axoHa «06 akumoHepHbix 

OSLIECTRBAX>»; 

(19) — npunatme peutenta 06 yuactHHM B (PUHAHCOBO-TIPOMBILINCHHBIX TpyTinax, 
ACCOUMALHAX M HHSIX OÓBEAMHEHHAX KOMMECpueckHX OpraHH3aunú; 

(Q0) ytBepxaeHuMe BHyTpeHHHX AOKYMCHTOB, PerysiMpyiOQUIMX ASATENBHOCTh 

opraHos O6uectaa; 

Q1) — npanatHe pellenna O goImiaTe ynenam Pesm3momHoó kommecón OGuecTBa 

BO3HarpaxkaeHná Y (41M) kKOMNeHcau mi; 

  

   

    
    

   

    

    

    
   

(22) mpuHaTHe peuenna O Bbinnate unenam Cosera AmpexrropoB OóutecTBa 

BO3HATpaxacHnú K (4H) KOMTMeHcau ná; 

(23)  peuenne HHBIX BOMPOCOB, MpEAyCMOTPeHHBIx DenepanbHblm 3akoHom «06 

AKUHOHEPHbIX OÓLUECTBAX>». 

ONPOCbI, OTHECEHHBIE K KOMNETEHUMA OGuero COOpaHMa akKuMOHepoB, He MOFyT ÓbITb 
_Nepeñanbl Ha pemenme Cobety AMpekTOpon, Mpaenenuro O6mecraa unn Mpeacenare/to 

Tpassenua O6ujectTBa. 

tuee co6paHne axunoHepoB He Bripage paccMaTpMBATb M MpuHHUMATb pementa no 
IMPOCAaM, He OTHECEHHbIM K ero kKomNeTeHiua Denepanbueim 3akoHom «06 
UHOHEpHbIX ODUECTBAX». 

MéHne Obuero co6paxna axuHonepos no BOnpocy, MOCTABASHHOMY HA TOJOCOBAHHE, 

DHMMaetca Conbuimucreom FronocoB AaKUMOHEDOB - BJAMACABUEB FONOCYHOMAX axunñ 

: TIPAHAMALQUIMX yuactHe B COÓpaHHH, ecna HHO8S He ycTaHoBneHo 

IM 3ak0HOM «OÓ axunoHepHblx ODL1eCTBax>». 
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NARA 
A EAN, 

:4. Pemenna O6uiero co6paHma akunoHepos Oinecrea NpHHHAMASTCA Gosbui [CrBoM B Y 
yeTBEpTa TOMOCOB AKIUMOHEPOB - BJIaMeTbueB FoJocyiOLuHX  axuHi: O6:iuecr] a) 

npuuamalomHx yuacthe B OÓujem COÓpaH4H akl1MOHEpoB O6urecraa, yn Wuenyioníad 

BONMPOCam: No e 

- pHecenne n3menenuñ 4 nononHenuí e Ycras mm yreepacnenme Vcraila B HoBOÍí 
penakunn; 

- peopraHH3auma O6uiectBa; 

- JHKBH MUA O6GuecTBa, Ha3HaueHne JIMKBHAQUMOHHOñ KOMHCCH au 

yTBEDKIACHHAE FIDOMEXYTOYHOTO M OKOHHATEJNIBAHOTPO JIHKBHJAUHOHAHDIX Ganancob; 

- onpercrnenne — KOoJIMUECTBA, HOMHHANBHOÓA  CTOMMOCTH, KaTeropun (runa 

OÓbABNEHHBIX aKUuná MpaB, MpeaocTaBJIIEMBIX ITHMH AKUMAMM; S
A
 

- yMeHbllleHHe ycraBHoro karnmtana OÓutecTBa NyTEM YMEHbUICHAA HOMMHANnbHoh 

CTOMMOCTH AKUMÁ; 

- pasmemenne axunmi (omuccHOHHbIX HESHHbIXx 6ymar OÓnuectTBa, KOHBepTMpyeMbIX 
B AKUMH) MOCPeAcTBOM 3akpbiTOM nNOANHCKA NO peuenmto O6mero COGpaHma 
aKUmMOHEpoB OÓ yBenmueHHH yoTaBHorO karmtana OGMecTBa MyTEM pa3MeLnueHna 
AOMONHHATENBHBIX AaKunÁ (o pa3MenlenfHa IMMCCHOHHBIX LeHHBIX ÓyMar 
O6u1ecTBA, KOHBEpTHpyeMBIX B AKUMH); 

- pa3mellenne MOCpeAcTBOM OTKPbTOÍM MOANHCKM  ODbIKHOBEHHBIX  axumú, 
coctaBnatommx Gonee 25 (JlbaauarH MATH) MPOHEHTOB paHee pasmeneHnHbIXx 
OObIKHOBOHHBIX akuná; 

- pa3zmeleHme  nOcpe/icrBoM  OTKPbITOA  MOAMMCKM  KOHBE€PTMpyeMbIX  B 
OGBIKHOBEHHBIE AKUMH IMHMCCHOHHBIX HEHHbIX OyMar, KoTOpble MOFryT ÓbITb 
KOHBEPTHPOBAHBI B OÓBIKHOBEHHBE AKIMM, COCTaBsiaune Gonee 25 (Mbaxuarn 
MATH) MPOLEHTOB paHee pazmeneHnHbIx OÓbIKHOBOHHBIX AKkuni; 

   

  

     

    

  

   

    

- MIp4HATHE petuemHá 06 ono6penia KkpynHoóá cAenkHm, Mpelmerom KoTOpol 
ABJIACTCA HMYUIECTBO, CTOMMOCTE KOTOPOro coctamnaer Gonee 50 (naTHIECaTH) 
MPOLSHTOB GSanaHcoBoÁ CTOMMOCTH AKTHABOB OÓuecTBa; 

: 58 HHBIX CAYHAaax, MpeayomoTpeHHbIX DenepasnbHbim 3akK0HOM «O6 akLmoHepHbIx 

o6uecTBax». 

LICHHE 06 OAO0ÓpeHuHn CAENKA, B COBEPLICHAA KOTOPOÁ MMEETCA 3AMHTEPeCoBAHHOCTh 
COOTBETCTBHH co CTaTteñ 81 Denepanbhoro 3akoHa «06 akumoHepHbix OÓLIeCTBax», 

MHHMaeTca OGuum co6paHmem akunonepos O6urecrea GOsIbLUIMHCTBOM FONOCOB BCEX 
AMHTEPECOBAHHBIX B CACNKE AKLHOHEPOB - BNAXENBUEB POJOCYIOMLAX AKUHÁ. 

éceHHe Ha peuemme O6uiero co6paHHa akunoHepoB Ob6ujecrga BONpocoB, 
O rpetmaX NOANYHKTaMH 2, 5-7, 12, 17-20 nyuxra 10.1 craren 10 nactosuero 
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4.1. 

Fonocogamne Ha O6utem co6paHun ak HOHEpoB OCYUIECTBAAETCA No MpHHLUMNyY "OAHA 

TONOCYIQUIAA AKLUMA — OAMH TONOC”, 32 MCKJIOUEHMEM KYMYIATAMBHOTO TOJOCOBAHMA MO 
goripocy 06 u3z6pamnn unenob Cosera anmpekTopos O6uectBa. 

TIpn KyMyNATMBHOM  FOJOCOBAHHA HWMCAO  TOJIOCOB, MpHHA/ICKALIAX KK AOMY 

AKLUMOHEPY, YMHOXACTCA Ha UMCNO NMU, KOTOPbie AOMKH5L Óbrre M36panel B Coser 

AMpekTOpoB O6ujecTBa, H AKUMOHEP BNMPaBe OTAATE MONYUEHHBIE TakHM O6pa3om ronoca 
MONHOCTBIO 342 OAHOFO KaHAMAaTa HAM pacripelienfTb MX MExYIY ¡ByMa Hu Gonee 
KaHIHAATAMH. o 

Ma6panHbim B cocraB CosBera ¡IMpekTOpoB O6umecrea CUMTAIOTCA  KAHAHAATHL, 
Ha6pasume Hanbonbliee YHCO POÑOCOB. 

O6utee co6panne akunmoHepos O6mectBa npoBoamtca B r. Mockse uMnmM no MEecTy 
HaxOXACHHA (PHIMANOB U MPpeACTABUTENDCTB OÓntecTBa. 

KoHkpeTHbiá aapec nposenemma O6mero co6pamma axunoHepos O6uecrea 
ycTaHaBruBaerca CoBerom ¿AMPpekTOPOB NpH peLeHnHóm BONMPpOCOB, CBA3AHHBIX C 
nposeaennem OGuero COOpaHnma akumoHepoB. 

OyHxunn Mpeacenatenbereyiouero Ha OGumem COÓpaHmH aKklmoHepoB OCyl1ecTBIAeT 

Mpeaceaatenb Cobera AMpekTOPOB HNH HHOS SIMUO, HA3HayeHHOe no penenuto Cosera 
AMPEKTOPOB. 

Crarba 11. —Tlporenemume O6mero codpaHHa axunoHepor Oómectea 

B opme COBMECTHOTO MP4CyTCTBHA 

Ponosoe O6uiee co6panne arunonepos O6imiecrga MpOBOAHTCA He paHee Hem uepez ABa 
MECALA M HE MO3AHEE HEM YEPE3 LIECTE MOCALEB NOCIE OKOHYAHMA (PHHAHCOBOFO FOJA. 

Ha ronoñom O6uiem CoOpaHmó akumMoHepoB B ObazaTelbHoM nNOpalike pellaloTca 
sonpocsi u36pania Cosera AMpekTOpoB, PeBm3moHHoó KOMMHCCHM, YTBEPIKICHHA 
Ayinmtopa O6iecTBA, yTBepKAeHHa mpeactasraembix Cogerom ampextopos O6uuecrea 
roAosoro oruerta O6uiectBa, roAo0BOÁ Gyxrantepckoóá OTHUETHOCTH, B TOM YHCNE OTHETOB 

o npuóbinax mM y6brrkax (cuerom nmpuóeineó M y6biTroB) O6mectea, a Taroke 
pacripenenenne nmpnóbina (B TOM uucie Bbinmiara (OÓbABNCHME) JIMBUACHAOB, 32 
ÁCIONOUEHMEM NMPpuÓbIIM, pacmpenenenHoó B Kayectñe IMBMAEHAOB MO pezyAbTaTaM 

-MEPBOTO  kBAptasa, MOAYFOAMA, ACBATH Mecanes (puHaHcoñOoro roma) H yÓbITKOB 
O6uectBa no pezynbraTam (puHancoBoro FOJA. 

.. O6uee co6pamme AKuMOHEpoB NMpOBOAMTCA B (popme COBMECTHOTO NMpuCYTCTBHA 
* AKUMOHEPOB (Mpeacrasmteneñ akuMOHEPOB) ANA OÓCYK/JIEHKMA BONPOCOB MOBECTKH AHA U 

- IPHHATHA pelyennái NO BONPOCAM, NOCTABJEHHLIM HA FOJNOCOBAHUHE, 

mena O6mero COOpaHMa akuMmoHepoB MOCyT ÓbITb MPHHATEI MYTEM MPpoBCASHua 
JAHOTO FONOCOBAHMA (ONMPOCHbIM MYTEM) B COOTBETCTBHH CO Cratseñó 12 Hacrosurero 

HM  Cuérmoá komumccun Ha Obmem CO6paHuM AaKUHOHEPOB  BbIMONHAET 
HOHAMbHbIÓ YHACTHMAK PbIHKA LUSHHBIX ÚymMar, ABNAFIIMÁCA JHEPxAaTenem 

axunonepos O6urectaa (perucrpatop O6urectaa). 
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s 

: o 

:4. CmuicoK nHu, HMebuMx npaso Ha yWacrhe B O6uiem AÑ prono 

COCTABJIAETCA HA OCHOBAHMU HAHHBIX peecTpa axkumoHepoB Oóuectaa. 

Hara cocrasnenma cmmcka nmu OGuIecTEa, MMEIPUIMX Npaño Ha yuacthk B  O6mem 
co6panHH axunoHepoB O6ujecTBa, He MO»eT ÓbITb YCTaHOBNEHA paHee 2aTA NPHHATHA 
peneHma o mposeaennhn O6uero co6paHMa akumoHepos Obuectea M Goneejuem 3a 50 
(MATBAECAT) HHEÁ AO Hare mporenenma Obmero co6pamma akumoRgpos, 3a 
HCKMMOVEHMEM MHBIX CIIyUAeB, MpeAycMOTpeHHbIx PexepanbHbim 3akoHtuym «06 
AKLIMOHEPHBIX OGIECTBAX>». 

     

   

   
  

ÉS. CoobueHne o nposeaenmn O6uero co6paHma axkuHnoHepoB nyónumkyerca OGuecTRom B 
E ra3ere «M3BecTHA», a Taloke pasmeuaerca Ha pe6-cañíre OÓmectBa B cera MHTepHeTHe 
1 no3anee, yem 34 30 (TpuHAauarb) AHEÍ, HO AATbI ero MpoBeenna, ecnn 6onsumá cpok 
¿ yCraHOBNICH DenepasibHbiM 3a2K0HOM «OÓ akuUMOHEpHbIX OÓLIECTBAX>». 

6. BronmieteHH ANA FOMNOCOBAHMA MO BOMPOCaM NMOBECTKH AHA HAMpaBISHTCA 3AKA3HbIM 
TIACEMOM MO AAPECY, YKA3AHHOMY B CMHCKE JM, HMMCIOLMX Mpabo Ha yuacrhe B OÓuem 
co6paHuH aKuMOHEepoB, JHÓO BPyuatOTCA MOA POCMHCE KAXK/JIOMY JIMILY, YKA3aHHOMYy B 
CrnucKe JIMU, MMEIOMHX Npaso Ha yuacrue B OÓueMm COÉpaHuH akuHOHEpOB, He noz aHee, 

yem 3a 20 (ABaALnaT5) aHeú 40 AaTbI MpoBenenHma O6uero COOpaHHAa akumoHepoB. 

N
E
 

. 

1.7. Mupopmauma (maTepuanbl) no sorpocam roBecrka ana Obulero COÓpaHua aki1moHepoB 
B Teyenne 20 (1BaaaTx) aneñ, a B ciyuae nmposenenHa OÓ6mero CODpaHua akLuimoHepoB, 
MOBECTKA AHA KOTOPOFO COJAEPAXHT BONMpoc O peopranu3auunn O6mectaa, B Teyemnme 30 
(TpHALATH) AHeÑÁ A0 AaTbi MpoBenenma O6uiero co6paHMa akuMoHepoB AomkKHa ÓbITD 
AOCTYNMHAa SHUAM, HMEIOLIMM Mpago Ha yuacthe B O6uuem COOpaHu4H axkuHmoHepoB, JUA 
O3HAaKOMJIeHHA B NMOMCLIEHAHM HCMONHATEABHOTO OpraHa O6uiecrBa M MHbIX MECTAX, 
ampeca KOTOPbIX yKa3bIBatoTca B coobueHHH o nposenenHn O6uero co6paHna 
AKUMOHEPOB, a TaKoke pa3menena Ha Be6-caúte O6mectBa B cera Mutepuer. V ka3aHHaa 
mHQopmauna (matepuanbl) AOMKHA ÓbITE AOCTYNMHA JMLAM, MPMHHMAIQUIMM YUAaCcTHe B 
O6uem CODpaHHH akumoHepoB, BO BpeMA EPO MpOBEACHMHA. 

    
    

   

    
   
    

[lopanok 03HaKoMNeHHa JHMU, MMEIOLIMX NMpaBo Ha yuacrHe B Obujem CcobpaHun 
akuMoHepoB, c Hupopmauneñ (marepnanamum) mo Bonpocam nmoBecrka J1Ha Obuiero 
cobpanna AaKUMOHEPOB H Nepeyenb Taxoá mHQopmauumn (MaTepuanoB) ONperesstorTca 
LICHHOM Cobera amperxropoB OÓurecTBa. 

[paño Ha yuactue 8 OGuem COSpaHun aKuMOHEpoB OCYWMECTBARETCA AKUMOHEPOM KAaK 
MUHO, TAK M YEPE3 CBOETO MPEACTABHTENA. 

B cayuae ecam akuma O6uiecrea Haxonmtca B o6meá noneBoá COÉCTBEHHOCTH 

KOJIbKHX JIHU, TO UM MpeAOCTABAJETCA OAMH IK3EMNINAP ÓKONNETEHA IIA FOROCOBAHMHA 

CEM BONMPOCaM HNHM NO OAHOMY 3K3EMNNAAPY ABYX M Gonee Gronneteneñó AJA 
DNOCOBAHMA MO pasHbliM BONMpocaM, A MpaBomouma no ronocosammio Ha O6uiem 
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aKIMoHepoB (MX MpeAcTaBHTE1H), BMpaBe FMpHHAaTb yuactie B Takom cobpaunn Han 
HATIpaBUTb 3ANOJHEHHBIE ÓrOMNETEHA B OGLecTBO. 

-10. Oómee coópaHHe akuHmoHepoB MpaBOMOYHO (MMEET KBOpyM), ECM B HEM MpuHAsIM 
yyacrhe aKumoHepbl, OÓNanatonne B COBOKYMHOCTH Úosee 4eM MOnoBuHOÍÁ Tonocos 
pazmellleHHbIx POJIOCytOmux akunñ OÓuectBa. 

Tlpunasmuiumn yuacrhe B O6miem COG6paHHH akuHoHepoB CuMTAtOTCA AKLMOHEPEL, 
32peruCTpHPpOBABLIHECA AJIA YHACTHA B HEM. 

o TT TIpa OTCyTCTBHH KBOPYMa JUIA TIPOBEACAHA TOAOBOTO OGUIerO COÓPaHua aKuMOHEpon co 
¿+ O6uiecrsa AOMKHO ÓbITb nMposeaeHo nmoBTopHoe O6uee co6paHme akuHoHepoB 

O6uectbBa c Toú xe nosecrkoá 1Ha. Tlph oOTCyTCTBHA KBOPyMa IA MpOBEACHHA 
BHeoyepeanoro O6mero co6panma akumoHepos OÓuiecrBa AOJDKHO ÓbITE MpOBEAeHO 
noBTopHoe OÓuiee co6panne akl1HOHEpOB C TOÁ Me MOBECTKOÁ AHA. 

  

AD
E 
D
A
T
A
N
 

TI 

MosropHoe O6mee co6paHHe  aklumoHepoB  O0mpecrea,  CO3BAaHHOS  B3AMECH 
HecocTOABUIENOCA, MpaBOMOYHO, ECIM B HEM  MPHHAJIA yuWacTHe  aKuMOHepbl, 
o6nanaromme B COBOKYMHOCTH He meHee uem 30 (TpuAUATBIO) MPOLeHTaMH Fronocos 
pa3MeuieHHbIx ronocyiomnx acu OGuiecTBa. 

  

E
S
 

Mlpn mposeaemmó nostopHoro O6mero co6paHma akumoHepos MeHee yem uepez 40 
(copok) AHeá nocne HecocroaBuieroca OÓmero cOÓpaHHa akumOHEPOB JIMUA, HMEIOLIME 
rpaso Ha yuacrhe B OGuem CODpaHHH aKumoHepoB, OMpeAeJIsioTCa B COOTBETCTBMH CO 
CrIACKOM MHA, HMEBLIHX Mpaño Ha yuacrhe B HecoctoaBmemca Obuem CcobpaHun 

: AKLMOHEPOB. 

PON 
DA

 

: Mpu oTcyTCTBHHM KBOPyYMa AÑA MpOBEASHAA Ha OCHOBAHMM penjenna cyna roAoBOro 
7 O6uuero co6paHua akuHoHepoB, AOJMIKHO ÓbITb NPOBeAeHo noBTOpHoe O6uiee co6panne 

aKuMOHepoB c TOÁ xe noBecrkoñ aHa. Mpn arom AONOAHHTENBHOS OGpalieHne B cyA He 

Tpe6 yerca, 

B cnyuae OTCYTCTBMA KBOPyMa NA MpOBEACSHAA Ha OCHOBAHHM peluienHa cyna 
eHeovepearoro O6mero co6paHua akunoHepoB RoBTopHoe O6iumee cobpamue 

aKUHOHEPOB HE MIPOBOAMTCA, z 
E 

     
    

  

    

¿1.12. Miporoxon 06 wrorax FONJOCOBAHHA COCTABIACTCA M NMOAMMCHBAETCA UNCHAMM CUÉTHOÑ 
KOMMCCMHK HNH MHUOM, BBIMONHALOLUMM eé pyHunn, He ro3auee 3 (Tpéx) paouux aueñ 

. TÓCNE 3axpbrrua O6mero COÉpaHna ak moHepoB. 

41.13. TIporokon OGuiero co6paHHa aklnoHepos COCTABAAeTCca He no3anee 3 (Tpéx) palounmx 
] AHeá nocne 3akpprirua OGujero Co6paHma aKuHmoHepoB B AByx ak3emmaspax. O6a 

3K3EMIINAPA  MOANMHUCHBAIOTCA  MpeAcedaTenberByiouIuM Ha O6mem  CcoópaHnn 

Ku noHepos H cexperapem OGurero COÓpaHHa akunoHepoB. 
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NPOTOKONA OÓ HTOFAX FONOCOBAHMA B POpme€ OTUETA 0Ó HTOTAX rOnOCóBAR p B 

NpeyomoTpenHom Ana coo6meHma o mposenemma Obmero coSpariná 

O6uecTBa. Í 

Cratos 12.  Tiporenemme OÓnero COÉPahma AxuHnoHepoB B Popme 34 
TOJOCOBAHMA 

Pemenne OGuuero cobpanHa aKumoHepoB MOxeT ÓbITb MPpHHATO 0e3 NMpoBeneHKa 
SpaHHs (CoBMECTHOFO-APHCYTCTBHA AKLMOHEPOB ANA OÓCYKIEHMA B 

ABA M TMIpHHATHA peuleHHá no BONPOcaM, TMOCTABACHHEBIM Ha FONOCOBAHMe) MYTEM 
NPOBEACHHA 320UHOFO FONOCOBAHMA (OTIPOCHLIM MyYTEM). 

TonocoñaHme no BONpocaM NOBeCTKkH AHA OGLLEPO COÓPaHHA AKUMOHEPOB, MPOBOAMMOFO 
B (opme 3ao0uHOro FosocoBaHHA, OCYLIECTBIAETCA TONMBKO ÓtHONNETEHAMA ANA 
TONJOCOBAHHA. 

O6uree co6panne akuMmoHepobB, MOBecTka JIHA KOTOPOTPO BKNJOYAET BONMPOCHL OÓ U3ÓpaHuH 
Cosera ampexropon O6uiecrea, Pesu3mnonmoÉ komHccMH ObuiecTBa, yTBEpkISHnn 
Ayantopa O6uectBa, a Taloxe BOTIpOCbl, MpeHycMOTpeHHble MOAMYHKTOM 11 nyHkta 

10.1. craróm 10 Hacroamero Ycraña, He MOXeT MpOBOAHTEACA B (POpme 3a0y4Horo 

FO/NIOCOBAHMA. 
  

He MoxeT ÓbiTb MpOBEJAEHO MYTEM MPOBEAEHKMA 3AQUHOFO FONOCOBAHMA (OMpOCHbIM 
TIyTEM) NOBTOPHo0e O6niee co6paHme axuHOHepoB B3amen HecocroaBtuieroca O6ulero 
COÓPaHHa akunoHepoB, KoTOpoe AOJMKHO ÓbINO ÓbITb MPOBEACHO MYTEM COBMECTHOTO 

NIPHCYTCTBHA. 

2.3. CnHcok amu, MMCINUAX MpaBO YWacTBOBAaTb B 320YHOM FOJIOCOBAHAMM NO BOTMPocaM 
nosecrká 21Ha O6mero Cco6paHHAa aKuHOHEpPoOB, COCTABNAAETCA HA OCHOBAHAM AAHHBIX 
peecrpa akunoHepoB OburectBa. 

Hara COCTABNCHMA CNHCKA JIM, MMCIOLIMX MPAaBO YUACcTBOBAaTb B 320YHOM FOJIOCOBAHMM 

no Bompocam nosecrkm AH8a O6uero co6paHma aKklHoHepoB, He MOxeT ÚbITb 
. yCTamoBrieHa pate HaTel MPHHATHA peuieHMa O nposenenum Obuiero co6paHma 

- AkUHOHEPoB O6mecrea m 6onee uem 3a SO (MATbAecaT) AHeñá ¡O MAThI OKOHUAHMA 
JHema O6muecraom 6jonneTeneñ. 

  

   
   

    
    

     

  

   

  
He o nposeaenun O6iumero CO6paHMa aklumoHepoB NMyTeM  3a0u4HOFro 

ONOCOBÁHMA NyÓNMkyeTca B razere «M3BecTua», a Taloxe pasmenaerca Ha pBe6-calire 
OOuectTaa B cera MHTepHer He nozanee, yem 3a 30 (TpMAuaTb) nHeá 210 AATbI OKOHUAHMA 

ma O6urecrBom GtonnerenHeñ. 

ETEHM AJA FONOCOBAHHMA NO BOMPOcaM MOBECTKH JIHA HAnpaBsisioTCa 34KA3HbIM 

HCbMÓM MO ARpECcy, YKa3aHHOMy B CNUCKE JIM, MMEIFOUIMX Npaso Ha yuacrue B O6uuem 

1H AKUMOHEPOB, NIHÓO BPYHAFOTCA MOJL POCRHCE AMY, YKAZAHHOMY B CINUCKE MU, 
1Hx npabo Ha yuacrhe B O6uem COÓpaHun aKumoHepoB, He n103AHee, yem 3a 20 
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no Bcem BOMpocam HNM NO OAHOMY IK3EMNMNAPY ABYX H Gonee Oronsnereneó ua 

TONOCOBAHHA MO PazHblIM BONPOocam. 

NlopaAok O3HAKOMNEHMA NMIL, MMEIKIMMX MpaBo Ha yuacrume B O6nem cobpaHnHu 

aKunoHepoB, C HHQpopmaunmeñ (MaTtepnalaMu) no Bonpocam nmoBectkkM A1HA O6urero 

coBpaHHa akKuMoHepoB H nepeueHb TaxoM HHQHOpMauumn (MaTepuanoB) OnpexenatoTCa 
peuennem Conera AMpekTopos OÓulecTBa H JOJOKHb! COOTBETCTBOBATE Denepanbhomy 
3akoHy «0Ó ak moHepHbIx OGUIECTBax>». 

      
MPaBOMOYHO (MMEET KBOPyM), ECJIH B HEM MPHHANH YUACTHE AKUMOHEPBI, OÓNANAIOUIME B 

COBOKYNHOCTH Úonee Yem MONOBMHOM FONOCOB Pa3zMeuienHbIX COROCYIOUIMX axumi 
O6uljectBa. 

Fipunaswnmn yuactHe B O6uiem CobpaHHH' aKkumMOHepon, NMpoBOAMMOM B (Popme 
3a04HOFO FONOCOBAHMA, CUMTAIOTCA AKLUMOHEPBI, ÓHONANETEHA KOTOPbIX MOAYUEHbL AO 
yKa3aHHoÁ B HMX HaTbl OKOHYAaHHa mpuema O6tuecreom Órossereneñ. 

.7. Tlporoxon 00 HMTOFax FOJOCOBAHMA COCTABNAETCA M NOAMMCHIBASTCA UNeHaMK cuérmol 
KOMHCCHM HIM JIMUOM, BEINOJHAJOUMM eé QyHkunn, He nosaHee 3 (Tpéx) paÑounmx nHel 
MOCAE RATE OKOHUAHHA MpHema ÓrosIsIeTEHCÁ B ABYX IK3EMIVIAPAX. 

Mporokon O6mero coÓpaHHa akKuMOHEPOB COCTABNAETCA He No3aHes 3 (Tpéx) pañounx 
AHeá nmocne oOKoHuaHMa mphema O6mecTBOM ÚtonneTeHeÁó B ABYx ak3emnnapax. O6a 

a 3K3EMNNAPa  MOANHCHIBATCA  MPeAceAaTebcreyromim Ha  O6mem  cobpaHun 
aKUMOHEPOB H Cexperapem OGuero cCoDpaHMa aki MOHEpoOB. 

3. Peuienna, npahnatsie O6uimm cobpaHmem akunmoHepon OÓmpectBa, a TaoxKe MuTOrH 
r TOJIOCOBAHHA AOBOJATCA JO CBENEHMA JMIL BKIIOYEHHBIX B CMUCOK JIM, HMEFOLLMX Mpago 

Ha yuacthe a OGuem co6pamión axumoHepos O6uiectaa, He rozaHee 10 (aecaTH) aHeñ 
MOCNE COCTABAEHHA MPOTOKONA OD MTOFAX FONOCOBAHHMA B (Ppopme OTueTra OÓ HTOTAX 
PONOCOBAHHMA B MOPAAKE, MPeAYCMOTPeHHOM AMA COOÉULEHMA O MpoBeaemHó O6ulero 
co6pauua akunoHepor O6urecTBa.   

    

   
    

3 Crarba 13.  Tlpeanoxenna B noBecTky AHA FOAOBOFO OGuero COÉPanna akuHmOHepoB 
O6mecróa 

eT AUpexTOpoB, PeBH3HmoHHy!0 KOMHCCHEO OGLMeCTBa, YMCHO KOTOPbIX HE MOXET 
EBDILUATb KONMHECTBEHHBIÁ COCTAB COOTBETCTBYHOMErO OpraHa O6uectBa. 
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Tipemiomenne O BHECOHHMM BONMPOCOB B MOBECTKY AHA Obujero co6pañk | 

AOJOKHO COAEPMATb POPMYSIMPOBKY KAMAOTO MPE/laraeMoro BOnpoca, ar 

BDIABHIKCOHAH KaHAMASTOB - HMA H AAHHBIE AOKYMEHTA, y AOCTOBEPAÍO E 

(cepma MU (HAM) HOMEP AOKYMEHTA, HATA M MECTO €rO BbIMaun, opral 

AOKYMECHT) KAKAOTO NMPeJlaraemoro KaH/M/aTa, HAHMEHOBAHME OPrFaha, Ana 

KoTOPbió OH MpelaraeTca. 
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4. Coser nupexropon O6muecrea O6Aa3aH paccmOTperb FMOCTYMMBIIME Mpernoy 
2 MPMHATE-PeLIeHMe O BKAHYEHAM MX B MOBECTKY AHA O6uero co6paHua aku OHepoB 

O6uiecrsa HAM OÓ OTkKa3e BO BKIIOYEHMM B yKa3aHHytO MOBECTKY AHA HE Mo3AHes” 
(naTn) AHeá NOCae OKOHUAaHMA CPOKA, YKA3AHHOTO B NyHKTE 13.1 Hactoaneñ Crarom 

ls 
  

Cozer ampexropoB OÓmecTBa BMpage OTKa3aTb BO BKIHOYEHHM BHECEHHbIX AKUMOHEPÓ 
(axumoHepamn) e nobectky ana Obumero CcoÓpaHHMAa akuHOHCpoB BONPOCOB, a Taroxe BO 
BIJIIOYEHAM BbLIBHHYTbIX KaHAHnaaTOoB B CMHCOK KAHAMAATYP JUIA FOJOCOBAHMA NO - 
BbIÓOpaM B COOTBETCTBYIOU1AÁ opraH O6uiecTBa nO OCHOBAHMAM, MpeAyYCMOTPeHHbIM 

DesepantbHblim 3aK0HOM «OÓ akuHOHepHbIx OÓLIeCTBAX» M HHbIMM MpABOBbIMM AKTAMM 
Poceniicxoú Denepaunn. 

3.6. MOTHBMpoBaHHoe peuenne Cosera Ampekropos O6uectóa O6 OTKa3e BO BKIIOYEHUH 
Boripoca B nosectTky A1Ha O6tumero co6paHua axuHonepon O6uectTBa HH KaHAMAaTa B 
CIMHCOK KaHAMAATyp ANA TONOCOBAHMA MO BLIÓOPam B COOTBETCTBYIOUIMÁ OpraH 
O6ujecrga Hanmpasnaerca axuHoHepy  (akuHOHEepam), BHecuiemy  BOMpoc  MNH 
Bb/ABHHYBUICMY KAHARAATA, HO NO3AHee 3 (Tpex) 1AHeÁ € MOMEHTA ETO NMPHHATHA. 

  

3.7. Coser aupexropos O6uiecrea He BMpaBe BHOCHTb H3MEHEHHA B (POPMYNHPOBKH 
BOMPOCOB, TMPeAJoxeHHbIX AJA BKIIOYEHMA B noBecrky ARA Obuero cobpaHma 
AKLHOHEPOB, M (MPH UX HANHUMH) B POPMYNHPOBKH peLuiennÁ no TAakHM BOMPOCam. 

TlomHMO BONMPOCoB, MPpeMNIOXEHHBIX ANA BKIHOJEHMA B MOBECTKY 1Ha OÓmero coÉpanma 
AKUHOHEPOB AKUHMOHEPAMM, a Taioke B CJiyuae OTCYTCTBMA TAKHMX Mpenoxesnk, 
OTCYTCTBMA  MNM  HEAOCTATOUHOFO  KONHMUECTBA  KAHAMAATOB,  TIPeAJomeHHbIXx 
AKUMOHEPaMM ¡Ia OGpa3oBaHMa COOTBETCTBYIOMEero oOprama, Coser AHpekTOpoB 

LIECTBA BNPpañe BKNtOYaTb B noBectky Ana OÓuero co6paHHa axunoHepoB BONMpocbl 
HAMJATOB B CHIHCOK KAHAMAATYP MO CBOEMY YCMOTPEHKIO. 

     
     

     
    

    

ámua Peemanomuoú xommccum O6uiecrea, Ayamtopa O6uecraa, a Tajoxe 
epa (akimoHepoB), ABIArOmeroca Bnagenbuem He meHee uem 10 (necaTH) 

CE: O6uiecraa, Ayantopa O6mectaa UNHA AKUHOREPOB (AKUMOHEPAa), IBNAFOLINXCA 
IBRAMH He menee uem 10 (AecaTn) MPOLEHTOB FOJOCYIOUIMX axuná O6buectba, 
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Taxoe O6uee co6paHme akumoHepoB AOMKMO ÓbITB MPoBEASHO B TeueHne 40 (copoka) 

AHeó C MOMEHTA NpecTagneHMa TpeóoBaHHa O MPoBeAenua BHeouepeamoro Oóuero 
co6paHMa axunoHepon O6uectaa, 38 UCKAIO0UEHMEM MHBIX CAYUAaeB, MpenycMOTpeHHbIx 
DenepanbHblim 3aKoHOM «0Ó au mOHEpHBIX OÓLLECTBAX>». 

"4, BrTpe6oBaHnH o npoBeJenun sueovepeanoro Obuero co6panna axunmonepos O6mecraa 

HOJDKHBI ÓbITD CPOPMYIMPOBAHEI BONPOCB, MORNEMALIME BHECEHHIO B HOBECTKY HA 
Cco6paHua. 

A Jima M0), —Tpeb yr0 H1me—co3bIBa—BHEONEPE/HOTO OÓLIEFO COÑPaÉus axkuMOHepoB 
OG6u1ecTBa, BMipaBe MpeAcraBnTb MpoekT pelienma BHeowepenHoro O6mero co6paHna 
akumoHepon O6ujectBa, nMpenioxeHme O (opme FMpoBenenta O6uero cobpauma 

akuHoHepon. B cayuae ecna TpebopaHie O cosbime BHeovepeghoro O6iero CoSpaHna 
AKLUMOHEPOB COMAEPMKHT NPpeanokenme O BBIABHKEHAAM KaHAHAGTOB, Ha Takoe 
Npe AJO xEHHE PACMPOCTPAHMIOTCA COOTBETCTBYFOLIHE MOJIOMEHHA CTATbM 13 HacToauero 
Ycraba. 

Coser ampekropos O6uiectBa He BMpaBe BHOCHTb H3MCHEHMA B (PHOpMYJIMPOBKM 
E BOMPOCOB MOBECTKA AHA, (POPMYNHPOBKH peulenmÁ Mo TakHM BOMPpOcaM H H3MSHATb 

Mpe io KeHHylo (poOpmy NMpoBerenHa BHeovepeanoro O6mero co6paHHAa akumoHepob, 
co35IBaeMorOo no TpeoBaHHto PeBn3noHHoÁ komuHccaHn O6uecraa, Ayamropa O6unecrea 
UNM AKUMOHEPOB (AKUHOHEPa), ABAJIOLMMHXCA Banenblamá He menee yem 10 (aecarn) 
TIPOHEHTOB FOJIOCYIOLIMX akunhá O6urecrBa. 

14.5, B esyuae ecnn Tpe6oñaHHe O co3biBe BHeouepeanoro Obumero COÓpaHHa akumoHepos 
O6mecrTBa HCXOAMT OT akumoHepa (akuMOHEpPoOB), OHO JOMMKHO COAEPIKATh UMA 
(HAHMECHOBAHME) AKUMOHEPA (AKUMOHEPOB), Tpe6ytoLLero co3blBa COÓpaHua, C yka3aHHem - 

KOJMUECTBA, Kareropuu (runa) mpuHa A nexalunx nm axunh O6urectaa. » 
   

  

    

        

    

  

    

   

  
Tpe6oganne oO co3biBe BHeouwepeaHoro O6mero cobpaHma akumoHepoB OuiecrBa 
NOAMHCEIBASTCA JMUOM (IMUAMHM), Tpe6yio0uHÍmM co3blña BHeouepeaHoro Oóuero 
co6paHMa axumoHepos O6uectaa. 

TeueHme $ (nara) aneñ c Aaról nmperbabnenna Tpebobanma PeBn3HoHHoó KOMMCCHH 
uectaa,- Ayantopa O6uecrea HIM akuHoHepa (akumMoHepoB) ABNAULEFOCA 

enbuem He meHee yem 10 (1ECATH) MpoueHTOB Pohocyronmx axuná O6uectraa, O 

' BHeoyepenHoro O6uero co6paHma axumoepoB O6mectea, CoBetom 
kTopos O6uectga ROJDKHO ÓbITE HMPHHATO pemeHne O Co3bIiBe BHEeoyepeJHoro 

ero co6pa4Ha axunonepos OÓulecTBa JImÓo 06 OTKAa3e OT ero co3bIBa. 

p
a
 

'emenue Cosera Aanpexropos O6uectBa O co3bige BHeouepentoro Oómero co6paHua 
HmoHepos O6mecrga HIM MOTUBHPOBAHHOS peleHHe O6 OTkKa3e OT ero co3biBa 

Coserom AMpexropos O6ujecraa He nMpauato péeuiemnme O  Co3bIBe 

epeanoro O6uero co6panna axunonepos OÓumiectña UnH MpHHATO peleHnue 06 
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14.9.1. O6mee co6pamme akuHoHepoB AOMKHO ÓbITb MpoBeneno B 

(AeBaHocTa) ¿IHeñ Cc MOMEHTA MpelcTaBneHHa TpeSoBaHHa O 

BHeoyepeaHoro OÓnero CODpaHua akuHOHEpoB. 

——TIPEAJOKHTb KAHAHAATOB-ARA H3Épanna-B-Coner Amperropos-O61u 
KOTOPbIx He MOXeT MpeBbllllaTb KOMNMYEeCcTBEHH5BI CocraB Cosera AMpe 
O6umecrea. 

TakHe MpeAJoxeHMa HOJDKHbI FOCTYNMTb B O6uecreo He menee uem 3a 30 (TpHauarb 
AHeñ 20 MATH MpOBEAeHHA BHeoyepeanoro O6uero co6paHMAa akuMmoHepoB. 

Coser AmpekropoB O6uiecrea O13aH paccMoTpeTb MOCcTyMMBIIME MpeANOMxeHHa M 

TIPMHATb PElIeHMa O BITIOYEHHH HX B MOBECTKyY AHA BHeOYepeanoro Oómiero co6paHna 
AKUMOHEPOB HAM 00 OTKa3e BO BKNIIOYEHAM B yKa3aHHy!0 MOBECTKY AHA He no3AHee $ 
(naTH) AHeñ Moche OKOHYAHHA CPOKA, YKA3AHHOTO B aGzaue 2 HACTOALLETO MOANYHKTA. 

14.9.3. ara cocrasnemma ecnucka Jmu O6ujpecTBa, MMelIUUHX Mpaño Ha yuacTue B 

OGuiem co6paHun axumoHepoB O6ulectBa, He MOXeT ÓbITb YycTaHoBneHa pauee 
A2Tbl TMIPHHATHA peuienHa O npobememmi OGmero CcobpaHma aKunmonepoB 
O6uiecráa m 6onee uem 3a 89 (BOCeMBAECAT MAT) AHEÁ HO HATbI NMpOBCALCHUA 
O6mero co6panHa axkunoHepos OÓmecrtaa. 

14.9.4, Coo6ueHHe o npoBeneHóHn BHeouepeaHoro O6mero CcopaHHma akumoHepoB 

AOMKHO ÓbITb CASNAHO He no3AaHee, uem 3a 70 (cembAecaT) aheá 10 AATbI ero 

MPpOBeAeHMuA. 

Crarba 15. Coser ampertropoB Obuecrea 

Comer aumpexropon O6mecrBa OCyUlECTBNAET OÓlLiee PyKOBOACTBO JAEATENBHOCTHO 
O6urectBA, 32 UCKIHOHEHMEM PSLIUEHMA BOMPOCOB, OTHECEHHDIX DenepasibHbim 34KOHOM 
«O6 akunoHepubix o6uecreax» HM Hacroaumm Ycrasom k komrnerenumm O6urero 
COÓpaHus akumoHepoB. 

“K komnerenunn Cosera anpextopon O6uecTBa OTHOCATCA CAE AY IOLUME BONPOCHI: 

15.1.1. onpexenenue MpHOPHTETHbIX HarpaBnenHá nestenbhocTH O6urecTBa, CTpaTerun 
OGuectBa; 

15.1.2, yrsep,caenne, M3MEHEHME,  JAOMONHEHAS  MHBECTHLMOHHOÁA  TMPpOrpaMMbI 
O6urectaa; 

15.1.3. co3b18 roaosoro «4 BrHeouepeanoro OGunx co6panuná akumoHepob O6uiectBa, 34 

HMCKNIOUCHAMEM CIYHACB, MpEAYCMOTPeHHbIx ryuerom 14,8 cratohn 14 Hacroatuero 
Ycraña, a Taroxe OÓbABNESHME JATBI MpoBenemma HoBoro OGulero co6paHua 

AKLUMOHEPOB B3AMEH HECOCTOABLUETOCA NO MPUUHHE OTCYTCTBHA KBOPyYMA; 

15.1.4. yreeponenne nosectka nu O6uero co6paHma axunonepos O6urectBa; 

5.1.5. m3Gpanne cexperapa OGuero co6paHta aKUMOHEpOB; 

AO «HHTEP PAO E3C» cmp. 24 uz 43
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15.1.6. onpenenenne AaTbl COCTABEHMA CMHCKA JH, HMCIOLIMX MpaBo Ha yuacTue B 

O6ulem CO6pamHH akunoHepoB, yTBepxMEHME CMETbl 3ATpaT Ha TpoBeJeHme 

O6utero cobpanna axumoHepoz O6mectBa Hu peueHHte APyrHMX BOMPOCOB, 

CBAAHHBIX C MOAPOTOBKOÓ M Mposelemem Obmero co6paHma akumoHepos 
O6utecTBa; 

15.1.7. sbiHeceHHe Ha peuenne O6mero coópaHma akunoHepos O6mecraa Bonpocos, 
NpeAycMOTpenHblix noanyHkrama 2, 5-7, 12, 17-20 nyueta 10.1 craren 10 

Hactogulero Ycrasa; 

15.1.8. yeennmuenne ycrabHoro kanurana OÓnpecT8a Myrem pasMeniemna MOCcpeAcTBOM 
OTKPbITOÁ MOANHCKA AQNONHHTEADHDIX axuná OGurectrBa 43 uncha OÓbABNCHHBIX, 

o6niee KOJMuecTBO KOTOPbIX He Mpebbliiaer 25% OT BCEX pazMenenHbIX akcuná 
O6uectTBa; 

15.1.9. pazmemenune ObuuectñOM OÓNHTau ui H HHBIX IMHCCHORHBIX UEHHbIx Óymar, 3a 

HCKMIOYEHHEM — CJIYYaeB, ycTaHoBNeHBbIx DenepanbHetim  3akoHoM «06 
axkunoHepHbIx OÓLLECTBAX» M Hactosumm Y craBom; 

15.1.10. yTBep*AEHHE PELIEHMA O BEIMYCKe (HOMIONIHATENDHOM BbiMyCKe) LSHHbIXx Óymar, 
TpocniekTa UEHHBIX ÓyMar; 

15.1.11. onmpenernente ueHbl (ACHSKHOÉÓ OLNEHKM) MMYIIEecTBa, HeHbl pasmellleHMa q 
BbIKyrMIa IMMCCMOHHbBIX  UEHHbIX ÚyMar B  CAYW4aÑx,  MpeAycmoTpeHHbIx 
DenepanbHbiM 3aKO0HOM «OÓ arciinoHepuóbrix OÓLUECTBax»; 

15.1.12. npuo6perenme pazmenemHbix OGujecTBOM akuuó, OGAMTAunÁ q HMbIX UEHHbIX 
Oymar B CAyuaaX, MpenycMoTpemHbIx Hacrosumm Ycrabom Mm DenepanbHbim 
34KOHOM «0OÓ akunoHepabIX OSUICCTBax»; 

15.1,.13, onpexenemme konmuecteenHoro cocrasa Ilpamnemna O6utecrba, n36panne 

uneHor IpabnenmMa, a TaKxe MpaHaTHe peuieHua O AOCpOMHOM TMIpekpanteHnn 
NOAHOMOHHÍÁ UNEHOB TIpaBACHms, B TOM YUCNE MPUHATHE PELIEHMA O AOCPOYHOM 
fIp£kpavleHnM TPpyAOBOTO JOPOBOPA C HHUMM, 

-15.1.14, onpexenenne pazmepoB Bo3Harparxknenná M KOMNeHcaunii, BbInauHBaeMbIx 

lMpeacenaremo H unenam Mpasnenna Oburectaa; 

        

    

    

   

  

1.15: mpubaeyente K AMCHMNSNHHApHOÁ OTBercrBemmocth Mpencenarena MpabnenHa 

H uneHoB [pasnemna OÓulecrea M HX ROOUIPpeHme B COOTBETCTBHM C TPyAOBLIM 
3akoH0AaTenbergom PoccnickoM DenepaunHh qu BHYTPeHHAMM AOKYMOHTaMa 
O6tnectBa; 

15.1.16. pacecmorpenue oruéros Mpasnenna O ACATENPHOCTH OÓLIecTBA, O BHIMONHEHHH 

peuenná O6uero co6panma axunonepos 4 Cosera ampektopos O6uectTBa; 

15.1,17, mpunstne peuenHa 0 TMpmOCTaHOBNEHAM MonHomounÁ  ynpaBnatonieó 

OpraHu3aunn (ynpaBimouiero); 

15.1.18.  mpanatue peuwenua O MpuocraHoBnenun nonHomouná  TlpeAcenarena 

Mpamnemua O6uiecrea 34  Ha3HaeHan  HCNONHAKQUIEFO  ODAAHHOCTH 
Mpeacenarena Mpasnenua OGuecraa; 

OAO «HHTEP PAO E3C» cmp. 25 us 43



    
   

   
     

    

15.1.19, pexomennaunn O6uemy Cco6paHmio akuHoHepos OGmecjraá 
B5IMJIAUMBAeMbIx unenam PeBu3zHoHHoH komHccon Obuecraea B03N 8 

koMneHcauná H onmpexenenne pa3Mepa OnJaTbl yc Ayr ÁyAMTOpar * 
Nx 

15.1.20. pekoMeHAaLnHH no pa3Mepy AMBHAEHAA NO AKLUMAM M NOPAAKY ero E 

15.1.21. npunatne pemenMa 06 ucnosb30BaHHn PoHaob O6uiectTBa, yreepIépne CMeT 

UCMONSIOBAHKHA CPCACTB MO POHAAM CMESUMANBHOTO HA3HAYEHHA M paccMyTpeHne 
UTOTOB BBITOSIHEHMA CMET MCMONEIOBAHHMA CPEACTB NO (PoHAaM CIMennagbHoro 

A HAB AMEAAA, A TAOKO Y TBCPIKNEHHOS— BHYTpEHHux— poxymenron—06 
ONPE AENA OLIMX MOPAañoK POpMHPOBAHMA M UCMONS3OBAHKA POHAOB OGiECTBR; 

  

  

    

      

     

    

          

    

   
    

   

   

15.1.22. yrmepaeHHe BHyTpeHHHx AOKYMeHTOB ObujectBa, 3a HCKNMIOHCHA 
BHYTpeHHAX /IOKYMEHTOB, YTBEPMAEHME KOTOPbIX OTHECEHO K KOMINeTeHunH 
O6uero Co6paHHa AKIMOHEPOB, A TAroKe HHbIX BHYTpeHHu4X JAOKYMECHTOB, 
yTBCPKACSHAE KOTOPbIX OTHECEHO K KOMMeTeHuHHA HCMONHHATENDHEIX OPraHoB 

O6uiectBa; 

15.1.23. yreepxneHne KaHAMIaTypbl He3aBncómoro OlneHuiHKa (OLMCHUIHKOB) AMA 
ONPeAeeHHa CTOMMOCTH aKuMÁ, HMYUEcTBa M MHBIX akrHBoB O6muectga B 
CAYHUaAxX, MperycmMoTpemHbIx DenepanbHbim 3aKoHoM «DÓ  AKUMOHCPH5bIX 
o6mecTBax», Hacrosuimm YcraBom, a Taloke OTACNBHBIMA peuiemMama Cosera 

AMpekropos OGuuecTBa; 

15.1.24, yreepxnenne Óm3Hec-naHa (CKOppekTHPOBaHHOro ÓM3Hec-nnaHa) 4 oTyUeTa 06 
HTOFAX EPO BbIMONHEHMA; 

15,1.25, yTBepxxaenne neneBblix 3Hauenná (CKOppekTApOBAHHbIX 3H2UYeHHÁ) KIIHOHEBDIX 
noka3ateneñ abpexruenoctu (KIO) O6uectBa H OTUETOB 00 MX BBINOJIHCHMM; 

5.1.26. oxo06penue MobbIx CACNOK, CBAZAHHBIX C OTUYM/AEHMEM MMM BOZMOXHOCTbIO 

OTUYKHCHAA UMYUIECTBA, COCTABNAHLIENO OCHOBHBIE CPEACTBA, HEMATEPUAJIDHDIE 
áKTHBBl, OGbeKTbl HE3aBepLieHHOorO CTpOMTEJICTBA, LENBIO HCMONLIOBAHMA 
KOTOPbIX ABNASTCA MPOH3BOACTBO, Nepenana, AMCNETUMPOBAHME, pacripenenenne 
3NEKTPHY4ECKOÁ UM TENNOBOÁ IHEPTHA; 

.27. OMOGpeHHe rmpoekTOB (B TOM WHCNE, CBAZAHHBIX C CO3AAHMEM HOBbIX 

OpraHH3aunh, COBMECTHbIX MPeanpuaTtHú, MmpueneueHHem MHBecTHUMÍÁ, HOBbIM 
'CTPOHTENBCTBOM,  peKoHCTpyKUHEÍ,  MONEPHM3auMeÁ  MpoOH3BOACTBEHHBIX 
MOLLHOCTEA), KOTOPble BNEKyT MAH MOFyT MOBNEHb pacxoabl no HHbIe 
o6azarenscrga O6uiecráa B pasmepe, pabHom HAM TMpeBbiluaromiem $ (MATE) 

NMpoueHnToB banaHcoBOÁA CcTomMocTH axrmBoB O6mectBa no JaHHbiM ero 

GyxrasTepckoó OTUETHOCTH HA MOCNEAHIOIO OTUETHYIO JaTy; 

5.1.28. o1o06penne caenok (BRouaa HeCKOJIbKO B3AUMOCBAZAHABBIX CACSNOK), KOTOPBIE . 

BNEKyYT HJM MOFyT MOBNCUb BOZHAKHOBEHMe O6azaTenbcre OÓLLecTBa B pazmepe, 

paBHomM HH nMpesbliiaruiem 3 (MATb) MpouEeHTOB banaHcoBOÁ CTOMMOCTH 
akxruBoB OOmecraa MO AAHHbIM Erro ÓyxFanTepckoÁ OTUETHOCTH Ha MOCIEAHIOIO 
OTUETHYIO AATy; 

O «HHTEP PAO E3C» emp. 26 us 43



    

   

  

     

15.1.29npnHatrne peuwenná 06 yuacrón OGu1ecTBa B APyrHX OPTaHu3aunaX, H3MOHeHau 
AOMM YUAaCcTHa (KOJMYECTBA AKUMÁ, pa3Mepa naeb, noneñ), oDpemeHennn akunú 
(1oneñ) 4 Mpexpanienun yuacrua OGurecTBa B APyTHX OPraHu3aumax; 

15.1.30. onoÓpenne cae nyio1 nx CAenok: 

CAENOK, CBASAHHBIX C ÚezBO3Me3AHoÁá nepernaueñ nmyuuiecrea O6mecraa 
HIM HMYULECTBEHABIX NMpaB TpeboBaHna k cede 4na Tperbemy Huy; 

CHENOK, CBAZAHHBIX C OCBODOMAEHHEM OT HMYIMECTRCHHOÑ OA3AHHOCTH 

nepea codo HIM MEPEA TPETbHM RHUOM; 

CAENOK, CBA3AHHBIX C Ó€3BO3ME3AHBIM Okazammem OÓtiecrBOM yc/yr 
(BbINONAHEHMEM pañoT) TperbuM JHUAM; 

5.1.31. onpenenemne nmozmumm O6mectea (npeacraruteneó O6buecTBa), B TOM YHcAS 
NOPyueHHe NMPMHHMATb HAM He MPHHAMATE yUACTHE B FONIOCOBAHHM MO BOTNIPOCAaM 
MOBECTKH HA, TOJOCOBATh MO MpoekTaM peliemuá «3a», «MpOTHB» HNM 
«BO3/MSPXANCA», MO CMEAYIOLIMM BOMPOCcaM NMOBECTOK AHA OÓUIMX cobpauuú 
AKUHOHEDOB (YWACTHMKOB) AOUEPHUX M 3ABHMCMMBIX  XO3AÁCTBCHHBIX OÑMIECTB 
(aanee — JIBO), H 3acenaHHá coBeToB AMpextoposB J30: 

o peopraHn3aunm, nakenaanun 30; 

06 Oonpenñenenna KonNMyuecTBa, HOMMHanbHoó CTOHMOCTH,  KaTeropuH 
(runa) oGbaBnemHbIx axuná JI3O mM npab, MpenocraBMaeMbiX ITUMH 
AKUMAMH; 

06 yBexmyenmn ycrasHoro kanmtana J3O; 

O pa3metiennó neHHbIx Óymar JI30, kOHBE€pTHpyembiX B ODbIKHOBCHHble 

aKunn; 

O APOÓJIEHKAM, KOHCONMAAUAH axunú J130; 

o  cosepuweHmn  JI3O  niobbix caenox  (BKnoOYas  HecKoJbkKo 
B3AMMOCBAZAHHbIX  CACNOK),  CBAZAHHBIX C  OTUYMEHHEM  HNH 
BO3MOHOCTHIO OTUYKAEHHA MMYLIECTBA, COCTABNAMPMErO OCHOBHbIE 
CpeAcTBa,  HeMaTepmanbHbie  aKTMBbI,  OÓBEKTbI  He3aBEpuIeHHoro 

CTpOHTENLCTBA, EJIDO HCMONL3OBAHUA KOTOPbIX ABJACTCA MPOMIBOACTBO, 
nepenaya, ANCMETUMPOBAHHE, PacrpeenenHe IREKTpuueckoÁ MA TEnnoBOñ 

IHEPrHM; 

06 OBO6peHHH MpoekToB (8 TOM UHCNE, CBAZAHHBIX C COZAAHMCM HOBbIX 
OpraHu3aunó, COBMECTHBIX MpeAanpuaTnó, MpuBnegeHmem MHB€CTHUNMÚ, 
HOBBIM ETPOHTENLCTBOM, pekoHcTpykunel, MOAEPHU3aUuneñ 
FIPOHM3BOACTBEHHbIX MOMIHOCTEH), KOTOPble BÑEKYT HNM MOFYT MOBNEUL 
BO3HUKHOBEHMe Obazarenbcrae JBO B  pasmepe, paBHom  MHIH 
NpeBbiIaroliem ACHEMHYIO CYMMy, 3KBMBAanenTHyro 100000 000 (cro 

MUNAMOHOB) 1OANAapos CLA; 

06 OA06penuu caenok (BKIMOUAA HECKOJIBKO B3AMMOCBAZAHHbIX CAENOK), 

KOTOPbIe BJIKyT MIH MOFyT MOBACU5 BOZHAKHOBEHME Obazatenbcra JIBO 

*«HHTEP PAO ESC» cmp. 27 us d3



   

    

    

   

     
   

    

    
     

    

    

    

      

  

    

     
    

    
   

   
   

   

B_ pazmepe, pasHoM  HNMM  MpeBBIIaroueM HEXAYIO - 
3KBMBAJEHTHYIO 100 000 000 (CTO MHANHOHOB) HONNAÁPOB 

O Ha3HayenHmn (H360paHHH) M AOCPOYHOM npexpaulenmu 

eAMHOJMYHOTO  HCMONHHTEABHOTO  oprama JI3O >(B 
yTBEpACHHOTO COBETOM AMPeKTOPOB nepeyHa J130). o 

5.1.32. yreepxaeHHe nopadka B3anmoneñcrema O6mecrea € OpraHu34uunamn, B 
KOTOpbIX yuacrgyer OÓn1ecTBO NPAMO HIM KOCBEHHO; 

5.1.33. yrsepxnemHe  nmepeyuHa  JI3O,  onpeaenemme  no3mumH — Oówuec 
(npencrasnteneñ OGuecTBa) Mp ronocopaHuH Ha OÓuIeM COÓpaHuH akunoNepor 
(yuacTHHKOB) M 3ACeMAaHHH COBeTa JAMPekTOPOB (HaÓnoAaTenbHoro CoBeTa) 

KOTOPbIx MO BOMpocy Ha3Hauenma (Mm36paHma) M AOCPoOWHOTO MpekpalteH 
MIONHOMOYMÁ  €AMHOMNMAHOTO  MCHOAHMTENBHOTO OPraHa TakHmx  OÓuIecTB 
OCYIMeCTBNACTCA MO pemenmo Corera AMPexTopoB; 

5.1.34. onpenesnenhe HarpasnennhÁ oecneuenHa crpaxoBoñ 3anmTrb O6mecTBa, B TOM 
yUCNe YTBEp)AEHHME CTpaxoBuImKa O6urectBa; 

35. onpexenenne 3akyrouHoú nosHrakn B O6uiecTBe, 8 TOM UMCNE YTBEPHKAEHME 

[lonoxeHma O MopaAke MpoBeJIeHHa perfamenTMpoOBAHHBIX 3AKYTIOK TOBAPOB, 
paÚoT, ycayr, yrBepxiemHe pykoBoAnmtena LlemtpaneHoro 3akyrouHoro opraHa 
O6uecráea H ero wIeHoB, a Take yrIBepxachmHe FronoBoÁ KOMIIIEKCHOÁ 
TIPOTpaMMblI 3aKyNMOK H  MpHHATHE HHBIX pemnenMÁá B  COOTBETCTBMM € 
yTBEpIEHHbIMM B OÓulecTBE AOKYMEHTAMU, persiaMeHTHpytOUIMMH 34Ky NOYHYIO 
ACATENBHOCTE OÓuECTBA; 

5.1.36. otuyxaemne (peanu3auna) axuuñ O6uiectBa, NOCTYNHABLIMX B pacriopskeHHe 
O6uecTBa B pezysIbTaTe MX MPpHOÓpeTEHMA HAM BbIKyNa y acunoHepoB O6uuecTBa, 
a Taroxe B HHbIX CAYUASX, TIPEAYCMOTPOHHBIX 32aKO0HOAaTenbereom Pocculickoñ 

  

    

Deaepaunn; 

237. COZAAHHE (PAUNHANOB M OTKPBITHE MpEACTABHTENBCTB OÓLIECTBA, MX JIMKBUAAUMA, 
a Taloke BHecemme u3meHenMñ A aorosuenná B Veras O6utecTBa, CBAZAHHBIX € 

' CO3MAaHHem (PMJIMAnOB, OTKPLITHMEM NMPeAcTaBuTeAbCTB O6uecróa (B TOM YHCIE 
MeHeHne CBeJeHnÁ O HamMeHOBAHMAX M MECTAX HAaxoxXnenma (PunuanoB H 

ripeacrasntenscró OÓLecrBa) 4 4x NAKBANALneÍ; 

38. Ono6pemHe kpynHbix CAenok B CiyuasX, MpeaycMOTpeRHbIx rmiapoí X 
* DeaepanbHoro 3akoHa «O6 ak MOHEpHbIX OGILLECTBAX>»»; 

.39. OAOGpeHne CAenok, MpeaycMOTpeHHaIx raso Xl Denepanbuoro 3akoHa «O6 
AKUMOHEPHbIX ODLIECTBAX»; 

40, ytBepxneHHe perucrparopa O6urectBa, yciioBmÁá AOroBOpa Cc HHM, a Taroke 
pactop»eHme AoroBOpa C HHKM; 

1.41. m6panme NMpenacenarena Cosera AmpekTopos O6uiecrea H AOCPOWHO€ 
NpekpalleHHe ero noOAHOMOYMÁ; 

2:1.42. us6paume 3amecrutena Mpencenatena 

JAOCPOYHOS MpekpasjeHHe ero NMONHOMOYHH; 
Cosera puperropos O6uecrea H 

O «HHTEP PAO E2C>» cmp. 28 uz 43
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19 1.43, u36panne cexperapa CoBera aupexropob OGuectBa M 1OCPouHOoe MpexpateHne 
ero NONHOMOYMH; 

15.1.44. PopmupoBahne KoMMTeTOB Cosera AMpekropo O6uiectBa, yTBepxenme 
nonoxeHunÁ o komurTerax Coseta AMpexTopor O6tuecrBa; 

15.1.45. onpeaenenne xusmuioÁ nonktTkixka Oburecraa; 

15.1,46. HHbie  BONPpockl, OTHeceHHbie k  komnereHumm Copera AMpekTopobB 

  

— —PEREPANSHBIM 3AKOHOM «(DÓ AKLMOHEPHBIX OGLIECTBAX> K Hactoatm Y cranom. 
   

    

    

    

   
    

   

  

   

   

     

   

    

   

    

   

    

   

     

      

   

  

. Borpocbl, OTHeceHHble k koMneTenuma Cosera Ampextopos O6uiecTBa, He MOFryT ÓbITb 

nepeñaHbl Ha peuenne Mpasnenma u Tpeacenatena Mpasnenma OÓurectBa. 

: Unembr CoBera AMpekTopoB Mpm oOCYUIECTBNEHMH CBOMX NpaB HM  HCNMOJHOHAM 
- OÉA3AHHOCTEÑ JOMKHBI HEÁMCTBOBATE B HHTepecax O6t1eCcTBA, OCYUIECTBATE CBOH Mpapa 
- M HCMIONHATE OÓAZAHHOCTH B OTHOMIEHAM ObuiecTBa HODPoOcOoBECTHO M pazymHOo. 

UneHbr Cosera AMPpekTOpOB HECYT OTBETCTREHHOCT5 nepen O6uecreom 32 yÓbITKH, 
MphunmuenHble O6uecTey MX BHHOBHBIMA AeicTBHAMM (Oe3nelcTBHEM), ECM MHBE 
OCHOBAHMHA M pa3M€p OTBETCTBEHHOCTH HE YCTAHOBNICHDI Pe rEparnbHbima 3akO0HamMMH. 

TlpnH arom He HECYT OTBETCTBSHHOCTA unenb Cosera AMPekTOPOB, FONOCOBABLIME 
NMPOTHB pemeHHa, KoTopoe noBnexno nmpuHumHente O6mecTBy yÓBITKOB, HNM HE 
NpHHKMABlUIMe YUacTuA B FONOCOBAHHH. 

Crarban 16. M36panme Corbera anperropos OónmectBa 

- Cocras Corera anpexropos O6mecrea onpeaenserca B konmuectae 11 (onmunanuaro) 

-YENOBEK, 

Unenbl Cosera nupexropos O6mecrea uaónparorca Ha O6uiem COOpaHHMH aKumMOHepoB 
“O6inecTBa B nopa1Ke, MpeAycMOTpeHHOM NyHkTOM 10,7. Hacrosuero VeraBa, Ha cpok 
AO CAEAYytOLLEFO POMOBOFO OÓLLEro COOPaHuA AKLUHOHEPOB. 

cnyuae u36panna Cogera nupextopos O6uuectea Ha BHeoyepenHom O6uem CoSpaHum 

'OHEPoB, uneHbl Cosera AMPeKkTOPOB CHHTAtOTCA H3ÓpaHHbima Ha MepuoA A0 AaTbl 
EUPoBeneHHa ronosoro OGuero co6paHia axunonepos O6mectra. 

JH roxoBo0e Obmee co6paHHe akumoHepoB He ÓbINO NMpoBeAeHo B CpokH, 
CTaHOBNEHAbIe MyHktoM 11.1 crareH 11 Hactoatuero Vcrasa, nonHomouMa Cosera 

JIMpexTopos O6umecrga Mpekpaliar0TCa, 3a MCKMOYEHMEM TMONHOMOUMÁ NO CO3bBY, 
OATOTOBKE M NPOBEeAEHMA1O POMOBOTO OGuero co6paHua akuHOHepoB. 

Maenom Cosera ampextopos O6mecrga MOxeT ÓbITE TONBKO (pu3mueckoe snuo. UnenHel 
Tlipabnenna He MOryT COCTAaBNnATb Gonee oAnoÁ verseprol cocraga Cosera AMpekTOpoB 
O6uectba. 

Jlhua, m36pamubie B cocras Cosera Ampekxropos O6uuecrBa, MOryT Mepen36mpartca 
HCOTpaHHueHnHos 4Hcro pas. 

Mo peuennto O6mero co6panua akunomepos O6miectea MONHOMONHMA BCEX WACHOB 
Corera anpexropos O6uecTBa MOPyT ÓbITb MPEKpaLenbl JOCPOWHO. 
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AMPpekTOpoB OÓuiecTBa. 

AnmpexTopos O6mecraa. 

f rn” A > 
Crarba 17. TMpeacenarenk Cobera AHPekTopoB O6uecraa O 

17.1. Flpeacenatent Cosera anpektopos OóuecrBa M3ÓHpaeTca UNeHama Conerá priciópo 
O6uectrgBa M3 Hx yuca OONbuUIHHCTBOM FofocoB OT oO6LIeEro yuca” une 'Cob 

Mpeacenarena GoMbumHCTBOM FonocoB OT o6uero uHcia FronocoB uNeHoB 

   
     

  

O6urecrtaa. 

GAHOTO pa3a B KBapTarn. 

Mpasnenna OÓuiectBa. 

HANMpaBAJIOTCA MATEPMAasNEl 

O6uecrtBa.   cmas OAO «HHTEP PAO ESC» 

18.1. Tlopsaok co3biBa M  TpOBCACHMA 

fo BONMPocam NMOBECTKH 

17.2. Mpeacenatreno Cosera aupexropoB O6uiecrea OpraHH3yer paSory CoBera AMpekTOROB 
O6utecTBa, Co3bIBaer ero 3acenaHHa M NMpeace/naTesbcrByeT Ha HHx, Opramm3yer Na 
34CEAAHMAX BEJNEHHE MPOTOKONA. 

17.3. B enyuae oTcyTcTBHa Mpencenarena Corera AUPeKkTOPOB, ETO (PyHKUMH OCYIMMECTBAAET 
3aMectuTenb Mpencegarena Cosera IMpekTOpoB, M36ApaembIÍ M3 uncna ynenob Corera 
AMPeKTOPOB OOSIBUIHHCTBOM FOSIOCOB OT O6mero umecna unenoB Corera AMPpekTOpoB 

Crares 18. 3aceaamma Cogera aupekTOpoB O6uiecTBa 

3acepamuó Cosera nAmpexropoB O6uecrga 

onpenenserca MonoweHHem o mnopaake co3biga H mpoBenenfa Cosera AMpekTOPoB 
O6urectaa, yTBEpxaaembiM O6Luum co6Opannmem aktumoHepoB OÓujectTBa. 

3acenamma Cosera AMpekTOpOB TMPOBOAATCA MO Mepe HEeOÓXOAMMOCTH, HO HE pexe 

18.2. 3acenanme Cosera AuperropoB O6umecrea cozbigaerca Mpencenarenem CoBera 
Ampextopos O6uiecrea (1móo 3amectutenem [lpeacenarena Cosera AMpekTOpoB B 
CAYUAAX, MpeAyCMOTPeHHbIx nmyHkToM 17,3 crarbm 17 Hacroauero Yerasa) no ero 

co6cTBEHHOÁ HHHUMATHBE, MO TpeoBaHmto unena Corera AMpekTopon, PeBn3HoHHoó 
komnccón O6ujectaa, Ay AMTOpa HNK YeHoB Mpanenua OGurecróa unn Tpeaceaarena 

8.3. Ha nepsom 3acenanmn CoBera AnpexTopoB O6uiecTBA, H3ÚPaHHoro B HOBOM COCTAB€, B 
O6Aa3ATENLHOM NMOPaAKe peulalotca BOnpocbl 06 H36pauum Tlpencenarena Cosera 

* AMPeKTOPOB, 3amecrutena [pencenatena m cexperapa Cosera AnpekTopoB O6uectBa. 

VkazanHoe 3acenamne CoBera AMPeKkTOPOB CO3bIBAETCA OAHMM M3 UNeHOB Conera 
AMpekTOpoB O6mectBa B COOTBETCTBUM € 
ripoeaenma Cosera aupextopos O6ujectaa. 

MonoxeHnem O Mopanke Cco3bIBa H 

8.4. Peuenne Cosera AnpexTopos O6mecTBa MOXeT ÓbITE MPHHATO 3A20UHBIM FONOCOBAHHMEM 
(onpocHbim rytem). Tlpp 3ao0uHomM ronocoBaHmMH Bcem usneHam CoBera JIMpekTOpoB 

AHA M ONPOCHBIA AHCT ANA 
TONOCOBAHHA, C YKa3aHmem Cpoka, K KOTOPOMY 3arMonHenHbIÁ U MOANACAHHBIÁ UNCSHOM 
Coseta AHMpeKTOPOB OMPOCHBÁ JIHCT AOMKEH ÓbITE MpeAacraBnen B CoBer AMPekTOPOB 

18.5. Une Cosera AMpekTOpOB, OTCyYTCTBYI¡OLIMÁ Ha ouHOM 3acenamum Cobeta HMpeKTOPOB 

O6urectBa, Brpañe MicbmMeHHo M3NOMXHTb CBOE MHEHHE MO BOMPOCaM MOBECTKH AHA B 

cmp. 30 us 43
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18.6. 

18.7. 

18.8. 

18.9. 

nopaAke, ycraHoBnenHom Jlonoxenuem O Nopanke co3biBa Mm nmposenenua Cosera 

AnpexTopos O6uectBa, yTBepx1aembIM O6uimm co6panmem akunoHepos OÓuectBa. 

Mepeñaua npaba ronoca unenom Cosera Ampektopos O6mecraBa MHOMy JIHUY, B TOM 
uMce Apyromy uneny Cosera AmpekTopoB OÓmecTBAa, He AONYCKAETCA. 

PewenHa Ha 3acenanón Cosera ampexropos O6mecTBa MpHHAMAtOTCA GONBLUMHCTBOM 
ronocoB unenoB CoBeta AMpekTOPoB OÓLIECTBA, MPHHAMAFOUUMAX YUACTHE B 3ACENAHHN, 
32 HCKIMOUEHHEM CJIYWAEB, MpeAycMOTpeHHbIX 3akoHOAaTenbcreom Pocculickoó 
Dee panHH H HaCTORMUHM Y OTABOM+— A AAA A A AAA 

B cayuaax, koraa CcAenka HOMKHa ÓbITE OMOÓpeHa OJHOBPeMeHHO no HeckonbKk4M 
OCHOBAHHAM (yCTaHOBJIEHHbIM Hactoaumm Y craBom H ycraHoBneHHbIM raso X 1u6o 
rinapoi XI DenepansHoro 3axoHa «06 akiMoHepHbix o6LlecTBax»), K Mopanky es 
ONOÉpeHHa MpHMEHAtoTCA MONOMEHHA DenepalmbHoro 3akoHa «06 akumoHepHbIx 
O6mecTBax». 

Pewenue Cosera amperropos O6uiectBa no BONPOcam: 

- 06 OROÓpeHHH kpynHoú CaenKna; 

- 06 yBenmuenun ycrasHoro kanmrana Obmecrea Mmyrém pasmenenta OGuiecreom 
HOMOJHUATOABHDIX AKUMÁ B CNYHAsx, MperxycMOTpeHHbIx HacToaumm Y craBom, 
TIPHHHAMAlOTCA €AMHOFNACHO BCEMM UNEHAMM COBETA AMPEKTOPOB 

Ilpn mpniatáaM Coserom HHpekTopoB Obuiectea pelienmi, NpenycMoTpeHHbIx 
HacTosumm nmyHkrom YcraBa, He yuMTbIBAIOTCA FoJOCa BDIÓLIBIIMX 4NEHOB Cosera 
AMPpeKkTOpOB. 

Pemenne 06 0A0ÓpeHHn CAenKkó, 8 COBEPUIEHMM KOTOPOú HMCETCA 32MHTEPeECOBAHHOCTb, 
rpmunmaerca Coserom Aumpexropos O6mecrsa  B COOTBeTCTBUM co crarbeí 83 
DenepanbHoro 3axoHa «O6 akLumoHepHbIX oÚLIeCTBax». 

Tlpn pewennn BornpocoB Ha 3aceaanmm Coseta AMpekTOpoB OGiecTBa KaxAablÁ Yen 

Cosera AMpexropoB o6nagaer o4Hum ronocom. B cryyae paBencrBa ro/iocoB MpH 
MpoBeAeHHA  FOJOCOBAHHA peuarunm aÁBnRÍerca ronoc Ppeacematena CoBera 

AMPeKTOPOB. 

. Keopym AÑA mposenenna 3acenamHa Cosera AMPekTOpOB COCTABMACT He MeHee 
NOJOBHHBI OT UMCAA H36panubix ueHos Cosera auperropoB O6uuectaa. 

. Ha 3aceaamna Cometa ampertopos O6uecrsa senerca mporoxon. Hporokon 3acenaHMa 

Cosera ampextopos O6uecrba COCTABMAETCA M MOANMHCHIBAETCA He Mo3anee 3 (rpex) 
Ame noche ero TMpoBerenMa mpejicenaTenbeTBylOUuHM Ha 3aCcemaHóH M CeKperapem 
Cosera ampexropos OÓuuectBa, KOTOPbi€ HECYT OTBETCTBEHHOCTE 3a MpaBHAbHOCTb ero 
coctaBnemHa. K nmpoTokony MpunñaratoTCa BCE YTBEpAIeHHble CoBeTOM AMPEXTOPOB 
HOKYMECHTEI. 

pu apuestan Coserom anmpexropos ObuiecTea peLennh 3204HbIM FOJOCOBAHNEM K 
MIPOTOKONY NMpHNATarTca NoOAmucaHHble yJeHama CoBera AMpekTOPOB OFNPocHble JIMCTHI 
ANA TONOCOBAHHA, 
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Crarba 19, Komnrterb CoBera AMPekTOpoB O6mecrga- 
t 

19.1. Komuters: Cosera ¡numpektopos O6uecrea (PopmupyiOTCA Mo pat 

AanpexropoB ObulectBa. 
Y 

19.2. Komutere Cosera Ampekropon O6imecTBa co3HaroTca Ana nmpopabo 
BXOAAIMMxX B c)pepy komnerenumóm Coera AMpekTopoB O6mectáBa nmÓo M3yuaembIx 
Coserom Aampexropos ObulectTBa B MOPAJIKE KOHTPONA ACHTENEHOCTH HCHNON 
opranos O6uecrBa, H pazpaborxH HeoÓxoa4HMbIx pexomeHnaumi Cobery AMREKTOPOB 

—————Q6uecrBa H-HCNORHUATENBHBIM Opranam- O6uiecTBa: 

19,3. PersnamenTt ASITENBHOCTH, B TOM HMCNE, NMOPAAOK (POPMMPOBAHHA, KOMNETSHUMA HNCPOK 

AEATENDHOCTH KOMHTeTOB Cosera ¡AHPexkTOPOB OMPeAENaAtwoTCA OTACNBHBIMM PCLICHHAMA 
Cobera AMpekTOPOB. 

Crarba 20. McnonHnternbabre OpraHb1 OÓntecrBa 

20.1. PyxkoBoncreo Tekyueú ¡eATenbHoctbio O6GmecrBa OCYHIeCTBIACTCA CSAMHONMYHbIM 
HCNONHUTEABH IM Oprañom —  [Tlpeacenarenem IlpaBneHHa MH  KONMerHanbHbim 
HCTIONHUTENABHbIM OpraHom - Mpasnemnem O6urectBa. 

Mpeacenatens Mpasnemna M Tpasnenne O6mecróa nootTuerHbl O6umemy co6panuto 
akunoHepos m CoBery AHpekTOpoB OGuIecTBa. 

20.2. Mo  pememmo  O6uwero  CoÓpaHMa  aKuHoHepoB  MONJHOMOYHA  €AMHONHMUHOTO 
HCMONHHTENBHOFO Oprata OGurectBa MOFryT ÓLITE MEPexaHbl s10 AOPOBOPy YMpasraroueñ 
OPraHH3aunH HIM YMpaBratoLeMy. 

Tipasa un  O6a23amHocTH  ympabnarmeñ  oprami3auun  (ynpaBAsiQuiero) no 
OCYIIECTBJEHHIO PpyKOBOACTBA Tekyuieó AENTEABHOCTEIO OÓGLmecTBa OMperenasiorTca 
3akoHOAaTenpcreom Pocchficko  DenepaunH H  AOTOBOPOM,  3aKJIOUAEMbIM 
ynpasnatromeñ opraunmaauneñ (ynpararommm) c O6urecTBoM. 

HoroBop Cc ynpamnatouieá opraHumaaumeñ (ynpaBnaruinmM) or nmHmemm O6urecrsa 
noAnmumebiBaerca Ilpeacenarenem Cosera AMpekTropoB O6uecrea uMNM  JMUOM, 
yTNIONHOMOYEHHbIM COBEeTOM AMpexkTOpoB OÓuectBa. 

Y ciO0BMA AOFOBOPA, B TOM YHCNE, B YACTH CpoKa noJNHOMOuUMñ, onpenenarorca Coserom 
AMPpekTOpoB OÓtilecTBA UNA AMUOM, YHMOJIHOMOHEHHBIM CoBerom ¡¿1mpektopos O0ujectaa. 

20.3. Ma6pamne Ilpencenarena Tpagnemma O6bmecrea H AocpoyHoe spekpauenme ero 
NOAHOMOUHÁ OCYLIECTBNAETCA NO peuennto Oburero co6panna axunoHepos O6urecTaa, 
o6pazogaHme Mpasnenna O6mpectBa M MOCPoyYHOe Mpekpalienne MoOsJHOMO4MÁ UNEHOB 
MpabnenHa OCYuIECTBAAIOTCA MO peuiemnto Cosera AHpexTopogB O6uectBa, 34 
HCKJIIOYEHAEM CIYWAEB, MPeAycMOTpeHHbIX  HEÁCTBYIOUIMM 3AKOHOMATENBCTBOM M 
HacToaLu umm Y cTaBom. 

20,4. Mlpasa 4 o6s3ammoctk Ipenceaatena TpaBneHna, unenoB Mpaenenna O6uectea no 
OCYIMECTBNEHMIO PpyKOBOACTBA TEKYEÁ HERTEABHOCTEO Obuiectea OMpenesastoTca 
3akoHOAaTenbcrom Poccnmlickoó DenepauniM, HactoaiiHm Ycragom MH TpyAOBbIM 
AOTOBOPOM, 3AK/IIOHAEMbIM KeKkabimM M3 HAX C OÓLIECTBOM, A TAalÓoKe BHYTpeHHAMH 
AOKYMeHTaMn ObLIECTBA, peryAHPytOULLAMM ASATEABHOCTE Mpasnenna. 
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Tpynosoá aorosop c Mpeacenarenem Mparmnemma O6uecrea or nHmeón O6uiectea 
noAnucbrraerca Ilpencenarenem Cosera AMpekTopoB Obuiectrea HNM  JIHLOM, 
yMONHOMOYEHHbIM CoBerom AMpekTopoB OÓnectBa. 

Tpyaogoó xoroBop c unemamM Tlpasnenna O6uiecrea or Hmemm O6mecrsa 

roAnmebibactes Fipencenatenem Mpabnenma O6mectBa MM JHUOM, YTMONHOMOYCHHbIM 
Coserom A1mpexropos OómectBa.     Y CHOBMA TPyAOBOFO AOTOBOPA ONIPEACAJIOTCA JIMUOM, YMOJIHOMOHCHHBIM HA MOANHCAHME 

-—————-.——TpyAOBOFO.HOFOBOPA-B-COOTBETCTBUM C-a03anaMu 2,3 HACTOMIMEFO-MYHKTA.—— - - — 

20.5. CosmemeHnme Ipeacemarenem Tlpamnenna um unemamm Tlparsemnma AOMKHOCTEÁ B 
OpraHax ynpaBneHna ApyrHX OpraHu3aumú AOMyYcKaeTca TONBKO C corsacha Cobera 
AMpexTopos O6urectBa. 

20.6. Tlpasa u o6a3aHHocth pafotoaarena or nmenn O6ujecrea B OTHOLIEHMM Mpencenarena 
Mlpasne4na H uneno Ipasemta OCyLiecTBAMIOTCA COBETOM AMPEKTOPOB MJIM JIMUOM, 
ynosHomouenHbim CoBerom Aanmpekropog OÓmecrBa, B MOPÍÑAKe, ONMpeensemom 
penennamu Coseta 1ampekropos O6uecTBa. 

20.7. Coer Anmpekropos Bripabe B nto0b60€ BpeMa TMpuHATb peliemfe O MpekpaueHHn 
NOJHoMOyHÁ unenos Mpasnenma OburectBa UH 06 O6pazoBaHHM HOBOTO KONNEFHaJNIbHoro 
HCIONHATENLHOTO OPraHa. 

Ipekpauenne nonHomoyHá  TMpeaceaarena [lpasnenma H  useHoB  flpaBnenua 
OCYUIECTBAAETCA MO OCHOBAHMAM, YCTAHOBMEHHbBIM 3AKOHOAATENECTBOM Poccufickoñ 
DPenepaunn M AOFOBOPOM, 3AKJIOYAEMBIM KK JIbIM M3 HHX € OGLIECTBOM. 

20.8. O6uree co6paHne akuHOHEPOB BrIpabe B ¡OÓOS BPEMA MPHHATB PeLieHHe O MOCPOYHOM 
mpexpanenHó nonmomo4HÁ Tlpeacegatena Tipamnemma MH 06 nH36paHum HOBOFro 
Mpencenatena Tpabnenna. S
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20.9. O6utee co6pamne akunoHepoB Bnpase B nio00e Bpema MpHHATb penienne O AOCPOYHOM 
TIpeKpalteHHK MONHOMOYHÁ yapaBrasiouieó OpraHu3au 4H (ynpasrarouero). 
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20.10. Coser pAaumperropos OómuectBa BnpaBe MpHHATb peuieHHe O NMpHOCTaHOBNCHMH 
nonHomo4uñ Tpeacenarena Ipanema O6mecrea. Coser Ampextopos O6uectBa 
Bnpañe  MpuHAaTb pelieHte 0  MpHOCTAHOBNEHAM  nNOAHOMOYMÁ  ynpaBnatoueñ 
opraHu3aunHn Han ynpaBasiouiero. OAHOBPpeMeHHo € yka3aHHbImH peuenmamm CoBer 
Anpexropon OGumjecrga 0013aH MpHHATE peuieHHe O Ha3HaueHMM MCNONHAOUIENO 
o6azamHocth Ipencenatena Mpassemma O6uiecrea M O MpoBEASHAM BHEeovepeHoro 
O6uero co6paHna akuMoHepoB ANA peuieHMa Bompoca O HOCpouHOM NMpekpalieHun 
nonHomouHñá  [pencenarena  TlpamnenHa  HnM  ynpanaroueñ — OpraHH3aunu 

(ynpasaouero) 1 06 n36panun mosoro Tipeaceaatena Mpasnenma O6ujecrea MM 
nepeaaye  MOnHoOMOYHÁ  E€AMHONMYHOTO  MCMOAHMTEABHOFO  Opraita O6mectea 
ynpabnatomeñ opraHu3aunn (ynpaBnrarouIemy).   

20.11. B  cnayuae ecnm Tlpeacenarentb TlpaBneHHa HIM yTNpaBsarmas  OpraRH3auua 
(ynpasnatounó) He MOPyT MCMONHATE CBOH O6A3AHHOCTH, CoBer AMpexTopos O6uectaa 
Bnpañe MpHHAaTb penienne O Ha3Hauennn HcnonHarouero o6a3amHoctH MpeacenaTena 
TMpabnenna O6uecrBa MU O MpoBeAeHun BHeouepenHoro O6uero coÓpanHa akumoHepoB 
ANA peuiemua Bonpoca O AOCpouHoM nMpekpamenna rosmomo3óHá Mpeacenarena 
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20:12. B cayuae BpememHoro orcyrcróma Ppencerarena Tlpabrenna (B CBa3H 

ysicHOB MpaBnenna OGuecTBa. 

21.1. 

[IpaBnenus MIM yMpasastonmeñ OpraHuzauma (ynpabasiouero) 4 06 q: 

Mpeacexarena — Tlpasnenna  mMH O nepenaue MONHOMOYHÍ | 
HcnonHHTenbHoro opraHa O6mectáa ApyroM ynpaBastoneó cab 
yNpaBAstoulemy. A 

HaXOXACHAEM B KOMAHAMPOBKE, OTNyYCKe) HCNONHEHME ero odmannoctreÁ ha YpHoBaHma 

npukaza Mpeacenatena Jipaenenma OGuectBa MOXeT ÓbITb BO3NMOXEHO Ha 

  

pyKOBOACTBO Tekyuieá HeaTenmbHocrbeio Obmecrba B  nMpeñeñax  KOMMeTemunH 
Npencenatena Mipamnenna Obmecrea, ecum CoBer nnmpextopoB Obujecrga He MpHMET 

HHOE peueHne. 

B  cnyuasx, ycraHoBsenHsix nyueramó 20.10. mM 20.11. nacrosmero VYcraba, 
onpexenenme ycnomuá M4 noanmmcaHne OT HmeHm O6uiectBa TpyAoBOro AoroBopa € 
nenonHalo mam o6azammocth Mpenacenarena TMpaenemma O6mpectBa OCylIeCcTBIACTCA B 
nopaAxe, MpenyemoTpenHom nmyHkrom 20.4. Veraga O6mectBa MIA ONperenenta 
yci0BHÍ MU MOANUCAHHA TPyAOBOFO AOToBOPa c Mpeacenatenem Mpasnenna OÓ6mectaa. 

20,14. Mpencenarenb Mpasnenna, unenor Mpasnenma O6uecTBa, MCNONHAJOLMIMÁ O0A3AMHOCTH 
Tpencenarena  TMpamnemna O6uiecrea, a paBHO  yNMpaBnÍaiuaz  OpraHu3auMa 
(ynpaBrarounñ) pH OCYUIECTBJIEHAH CBOHX MPpaB M UCMONHEHAM OÓAZAHHOCTEÁ AOMKHEI 
nAeÁCcTBOBATE B HHTepecax O6mecTtBa, OCYLECTBIATE CBOM NMpañpa H HCMONHATb 

O6432HHOCTH B OTHOwEeHHH O6mecTBa AOÓPOCOBECTHO M pazymHOo. 

20.15. Mpeacenareno Mpasnenna, unenbl Tipanenma O6mecTBa, HCNONHAIOLIMÁ OÓAJAHHOCTH 
Mpenceaarena Tlpaenenua Oómectña, a  paBHo  yMpaBMatruias  OpraHu3auna 
(ynpaBnarol má) HECyT OTBETCTBEHHOCTE Mepea ObulecTBOM 32 YÓbITKA, MpHUHMHECHHBBIE 
O6uecrey MX BMHOBH5IMA ¡eñcrBuamM (GezaeñcTBHEM), ECM MHbIE OCHOBAHUA M 

pa3Mep OTBETCTBEHHOCTH HO YCTAHOBNEHBI PEAEPpanbHbiMM 32KOHAMMH. 

TpeaycmoTpeHnas HacTo4uiMM NMYHKTOM OTBETCTBEHHOCTb HE HAacTyMaer Ana MACHOB 

.Mpaenenna OGutectBa, FONOCOBABLIJHX  TIpOTHB  pelneHma, KoTOpoe  NMOBJIEKNO 
npuunuenne O6inecTBy yÓbITKOB, MJIM HE TIPUHAMABLIMX YUACTHE B TONOCOBAHHH. 

Crarba 21. Tlpasnemme OómectBa 

Tlpaasnenne O6uecrga AeÁCcTBYeT Ha OCcHoBaHMH Hactosamiero VYcraña, a Take 
ytBepxnaemoro O6uuimm cobpanumem akunonepos Monoxenna o [IpasneHnn, B KOTOpoM 

yCTAHABAMBALOTCA CPOKM M MOPxAAoKk co3biBa 4 MpoBEACHMA Sro 3acenanmñ, a Taroke 
NOPAAOK SIPUHATHA PeuleHnú. 

21.2. K komnerenumn Mpasnenna OGu1ecTBa OTHOCATCA CNEAYHOUIME BONPOCBI: 

21.2.1. pazpaforka HM Npenoctaenenme Ha paccmotpeHme Cosera AMpekTopoB 
NepcriekTHBHbIX MIaHoB MO pPeasmaaunn OCHOBHbIX HarmpaBneHnnÁá HesTeMbHOCTH 

O6uuecraa; 

21.2.2. noarotoBka FOAOBOFo (KBApTasIbHoro) ÓM3Hec-finaHa M OTuera 06 HTorax ero 

HCNORHEHKA; 
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21.2.3. noarotoBka LeneBbIx 3Hauennó (CKOppekTHpOBAaHHBIX) IOMOYEBBIX NOKa3aTeneñ 
) 3PPerrumnocte (KTIS) n OTuÉTOB 00 HX HCTIONHEHHM; 

21.2.4. noaroroBka OTyYera O (PHHaHcoBo-xo3aMereenHol nestenbrocrh O6mecrBa, O 

BSITONHCH An Tlpagnennem pemennmá Obuiero cobpanma axunoHepos M CoBera 

AMpekKTOpoB OburecTBa; 

21.2.5. onmpenenenme nosnuun O6urecrea (npencrammreneñ OGuectBa), 8 TOM UHCNE 

FOPyueHMe FMPpHHAMATb MINH HE NIPHHAMATb YUACTHE B TONOCOBAHMH TO BOMPOCAM 

«BO3AEPKAJICA», MO CNMCJyIOUMAM BONMPOcáaM MOBECTOK AHA OLIMX co6paHnú 
aKuMOHEpPoB (yuacTHUKOB) AOYEPHHX M 3ABHCHMBIX  XO3AMÁCTBEHHbIX OÓLMIECTB 
(aanee — J130), n 3acegaHuÁ coBeroB AMpekTOpoB 130: 

- 06 onpexeñenHH  MoBecTkH AHA O6GUEero CobpaHHa  aKuÑOoHepoB 
(yuacrHukoB) JI30; 

- 06 onpeaenenma konmuecTBeHHoro coctasa coera Ampexropos J3O, 

BDIABMKOHAM H H30paHHH ero ynenOB M HOCPOYHOM MpeKkpauieHóX MX 

TMONHOMOYMHÍ; 

- 06 0A06penmun caenok (Bknoyas HEeckoJNbKO B3AMMOCBAZ3AHHBIX CACJOK), 
KOTOPbI€8 BIKyT HIM MOTYyT MOBACUb BOZHUKHOBEHME ObazarenscTa JO 8 
pa3mMepe, 3KBHBANEHTHOM OT 5 000 000 (nare munsnoHoB) 10 100 000 000 

(CTO MHANHMOHOB) AOMMApoB CIIA; 

- 00 OAO0pPeHHH KpynHbIx cAenñok, coBepuaembrx JO; 

- — .06 yyacTHM JI3O B Apyrux OpraHuz3aunax (0 BCTynienHn B ASÁCTBYIOULYIO 
OpraHu3aunio HnH Co31aHóaM HOBOÁ OpraHH3aumm) a Taoxe 0 
RPHOOPeTeHHM, OTUY A ACHAM UM OÉpemeHenHn axunmá m Aoneñ B ycTaBHbIx 
KanuTanax OpraHH3aunh, B kOTOpbIX yWuactByer /130, u3amenennH AONH 

y UACTHA B YCTABHOM KAMHTAane COOTBETCTBY:OUIEÁ OPPaHu3aumn; 

- yTBEPKICHMS B HOBOÁ peAakunn, BHecenme H3MEHeHuÁ M AOMONHEHHÍ B 
yUpeAnTenbHble AOKyMEHTbl JBO. 

21.2.6. onoOpemhe caenox (BKIOYas HECKOMBKO B3AMMOCBA3AHHDIX CAENOK), KOTOPbIO 

BJOKyT MM MOFyT MOBNCYUb BOZHHKHOBEHME OOazarenbera O6uiectBa, B pasMepe 

OT 2 (1ByX) 40 5 (MATH) MPOHEHTOB anaHcoBOH CTOMMOCTH AKTHBOB O6iiecTBa 
IO HAHHbIM €TO Óyxranrepckoó OTUETHOCTH Ha MOCNCAHIOIO OTUETHYIO AATY; 

21.2.7. nmpeabaputenbuoe OnMobpenne KONNEKTHBHBIX  AOTOBOPOB, COrJtamieHmb, 
3akJoyaembIx OGlmecrBOM B pamKax pery/HpoBaHHa CouHantHo-TpyAOBBIX 
OTHOMSHMÁ; 

21.2.8, ycraHoBneHme COUMAsbHbIX NBroT H rapanTuá paorhnkam O6urect6a; 

21.2.9. yreepxaeHHe MraHOB H MECPorMmpuaTuá No ODyueHuio H  MOBMIJEHnIo 

keannpukau un paorhukos OGuectBa; 

21.2.10. paccmorpenHe OTyeroB 3amectrmteneú Mpencenatena Mpasnenma ObuuectBa, 
ynenos Tpabnemma O6wecrea, pykOBOAMTENEA CTPYKTYpHbIx MOApazaeneHuñ 
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21.2.11. yreepoeaeHHe oruera 06 HTOrax BbIrycka (mONONHHTENSHOTO. Veni 

H COPBHCHBIC BM/Ib1 ACATENBHOCTH; 

Mpeacenarenem Mpabnenna OGuectBa. 

yuacTue He MeHee MOJIOBHHbI U3ÓpaHHbIX UNEHOB [panrenna. 

3404 HOM FOJIOCOBAHHMH). 

21.4. Mepegaua nmpaña ronoca unenom Ilpaenemna O6bmectBa MHOMyY JMUY, 
npyromy uneny Mpamnenua OÓnrectBa, He AOMYCKACTCA. 

Crarba 22. Ilpeacegarerno lpasremna O6unecróa £ 

koMmMeTeHuneñ. 

Mpasnenna O6urectBa. 

3akOHOMATEJNBCTBOM, Hactosumm VYcraBom H pemeHmamu Cometa 

OGulectTBa: 
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Oymar, OTWeTOB O0Ó HTOTAaXx mpuobperenna axuná y aKMOHEPOB. 
OTUETOB 06 HTOFAX NMOTALIEHMA AKUHÁ, OTUETOB 06 MTOFAx MpegbaBsneHna 

akunonepama OGuecrBa TpeÓoBAaHnú O BbIKyMe MpHHAAJSICHKALUMX UM a 

21.2.13. peumenne HHbIX BOMPOCOB pyKOBO/AICTBA TEKYLIEÁ ACATENIBHOCTEO ObuiecrBa B 
COOTBETCTBHM € peuenmama O6uero copanua axunonepob, CoBeta AMPpekTopoB 
O6uiectBa, a Take BONMpocoB, MepenaHnHbix Ha paccmotpeHme Tpabnrenna 

eNMHONMYHOTO HCMOJNHHTENBHOFO OPraHa, B HHbI€ OPTAHbI YMPaBeHHa, ONTaH5l 
KOHTpONA, A Taloke KaHAMAATypbl ayAMTOpa OpraHH3aunh, B KOTOPbIX YWacThyeT 
OGu1ecTBO, OCYUIECTBNALUIMX MPOM3BOACTBO, NEperauy, AMCNeTUMpoBaH 
pacripeenenne q CÓbIT INEKTPHUECKOÁ M TEMNOBOÁ IHEPTHM, A TaroKe peMOHTHBIE 

21.3. KonnuecreenHbi cocraB Tlpamnemha onpexenserca Coserom AMpexTopoB O6uiectTBa. 

Unensr Tpamnenma O6mecrea nm3ómpatorca Coserom AmpekToposB O6uiecrea mo 
npeanoxennio Mpencenarena Mpabnenna O6uectBa cpokom Ha 5 (RATb) ner. 

Mpannenne RPaBOMOJHO, €£cJJH B 3aCeAaHHmn (8 3404HOM FOJIOCOBAHUM) MPHHHMAET 

Bce pemenMa nmpuunmaloTca Tpasnennem MpocTbiM ÓOJBUIMHCTBOM FOJIOCOB OT UMCNA 
uneHoB TlpaBnenHa, MpHCyTCTRBYIOLIMX Ha 3acenaHHó (MpuHHMAatouuMx yuacThe B 

B TOM uUHMCNC 

22.1. Flpeacenarenó MpasneHHa OCyHlecTBNIACT PYKOBOJCTBO Tekylleá JEATENBHOCTHIO 
O6urecrBa B COOTBETCTBHM C pemienmama O6umero co6paHma akunoHepos O6uiectBa, 
Cosera Aupexropos M4 Tlpasnemma O6miectTBa, MpHHATEIMM B COOTBETCTBHH C HX 

22.2, K komnetenuna Mpeacenatena Ilpasnemma Oómiecrga OTHOCATCA 8CE BONMPOCHI 

pykoBO/1cTBa Tekymeñ AesTenbHoctbio O6urecrBa, 3a HCKMHOHEHMEM  BONIPOCOB, 
OTHECEHHBIX K KoMnereHumó O6uero co6paHMa akumoHepoB, CoBerta IMpexTopoa Hu 

22.3. IMpencenatenó Flpaenenma O6uiecrgsa Óe3 AOBEPeHHocra neócTByer OT HMCHM 

O6uiecTBa, B TOM UHCNE, C YHETOM OPpaHHueHná, MpelycMOTpeHHbIx JEÁCTBYIOLIMM 
AHMPpekTOpoB 
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22.3.1. o6ecneunnaet BEINONHCHHE MNAHOB JEATENBHOCTAH OGuecTBa, HEOÓXOAMMBIX ANA 

peuleHHa ero 32194; 

22.3.2. opraHu3yer BeAeHme ÓyxrasiTepckoro yueTa H OTUETHOCTH B OGIecTBe; 

22.3.3. pacnopsmxaerca uMyuiecreom OuecrBa, COB€PuIaer CAEJIKM OT HMCHH 

O6uectba, Bbl/aer /AOBEPeHHOCTH, B TOM UMCNE, Bbi/laer AOBEpeHHOcTH 
pabormuxam Oburecrga Mo BONMpocam TpyAOBBIX OTHOLIEHMÁ, OTKPbIBACT B 

GaHKax, HHBIX KpeAnTHbIX OpraHM3aumax (a Taloke B TMpeaycMoTpeHHbIx 
2 —3AKO HOM- CAY UAAX-—-B-OPPAaHu3ati max — ApOeccHoHaIbHbiX-yUACTHHKAX pbiHKa— - — 

UCSHHbIX Óymar) pacuerHble n mHble cuera OÓuecTBa; 

22.34. u3maer nmpuka3bl, yTBepxuiaer  (MpMHMMAET) HHCTPyKIMM,  NOKAJIBHBIO 

HOPMaTHBHbIO AKTbI H HMHbIS BHYTpeHHne AOKYMEHTEL OGIMIECTBA so BOnNpocam 
ero KOMNMeTeHuun, JAaer yka3aHHa, OSAazaTenbHble ANA HCMONHEHMA BCOMM 
paorhuxamm O6uiectTBa, BbIAaer AOBEpeHHOCTH, B TOM WHCNE, MO BONMPOCAM 
TPyAOBBIX OTHOLICHHÚ; 

22.3.5. opramum3ayer pabory [lpamnemua O6umiecTBa, nmpenceraTenborByer Ha ero 
3ACOHAHHAX; 

22.3.6. yTBEpAIACT OPraHM3aLuMOHAYIO CTpykKTypy O6mecraa; 

22.3.7. B CoOTBETCTBHA € OpraHMzauMoHRHOÁú crpykrypoM O6uiecrgáa yrsepmuaer 
LITATHOS pacrmHCAHM€ HU AOJMMKHOCTHBIC OKJIAABL paorHmkoB O6uectaa; 

22.3.8. OCyIMECTBNAET B OTHOLIEHHA paorhixkoB O6uiectea Mpaña H 0623aHHOCTH 
paGoTOXAaTena, MpexycMOTpeHHble TpyAOBLIM 3aKkKOHOAATENECTBOM PoccHlickoM 
Denxepatnn; 

22.3.9. pacnpenenaer oO013aHHOCTH Mex Ay 3aMecTHTENAMMA Mpencenarena Mpabnenua H - 
ynenamn MpagneHmua; 

22.3.10, yrsepxxaaer TlosoxenHa o punnmanax un npencrasmtenbereax OÓurectBa; 

22.3.11, He mozaHee, uem 32 45 (copok nMaTb) AHeñá AO AaTbl MpoBeJeHMa rodoBoro 

O6urero co6paHMa axunoHepon ObuecTBA MpeActaBnaer Ha pacemoTpeHne 
Cosery anpekropos Oóuecrea roxoBoú oruer, 6yxrantepckul Óasnanc, OTUeT O 
nmpubsinax um 00 y6brrkax (cuer npróbineñ mM y6biTkoB) Outectña, 
pacripejienenne npuObinH U yObITkOB OGLLECTBA; 

22.3.12. paspalarbimaer M nMpeActaBiser Ha yTBepxaente Mpasnemmto O6uecróa 
neJeBblIe 3HayeHHa KIoyeBbIX nmoxasateneñó abpexrumnocra (KIMO) ana 
CTpyKTypHalx noapasaenenná (nomkHocteá) OGurectBa; 

22.3.13. peuaer nuble BONPpockt TeKyueá HestenbhocrH O6uiectTBa, 34 HCKAMHEHMEeM 
BONMPOCOB, OTHECEHHbIX K KOMneTeHuma O6urero co6panHa akunmoHepob, Corera 
AnHperTopob n [pasnenna OOectBa. 

22.4. Tlpencenarens Tpasnenna m3ónpaerca O6uimm co6pamuem axcumoHepoB  O6umiectBa. 
GONBIIMHCTBOM FOJOCOB AKUMOHEPOB - BNAMJenbueB ronocyommx axunó OÓuiectBa, 
FIpU4HHMAlOL1MX Yuacrne B co6paHHu, cpoxom Ha 5 (nsTb) ner. 
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   23.1. Jlna ocyuiecreienóma KoHTpona 3a  (puHaHcoBO-x031McTBEeHHOÍ | ARA Énbnog E 
O6uiecraa O6iuuxm co6panumem akumoHepon nm36nmpaerca Pemu3mQni KOMHÉ néen 

COGpaHna aKImOHepon. a al 

B cayuae m36pama Pesmamommoó kommccóm O6uectga Ha ccoo 
COÓpaHmH akuHoHepob, OHa cuHTaerca M3ÓpaHHolk Ha nMepmoA AO MATI Mpór 

  ——————€N€ AYIOMCTO TOROBOTO OGULETO COSPanu axunonepos- OGuiecraa. 

23.2. Mo pemwmeHmto O6immero co6pamma akumoHepos O6miecróa nonHomouHa PeBu3noRyoH 
koMHccón OÓmecTBa MOryT ÓBITE MpekpalleHbl AOCPOHHO. 

23.3. K komnereHumn Pesu3HoHHoH% komnccun ObuiectBa OTHOCHTCA: 

23.3.1. noarsep,xaemne AOCTOBEPHOCTH AAHHBIX, COJAEPMAUIMXCA B FOAOBOM OTHETE, 

Gyxranrtepckom 6anance, cuerte npnóbineá H yóbiTkOB OÓGuJecrea; 

23.3.2. aHanm3 (pHHaHcoBoro cocToaHma OÓuiecTBa, BbIABJIEHME PE3EPBOB YJIYHLIEHHA 
nHancoBoro cocroaHHa O6mectTBa H Bblpalotka pekoOMeHAanHÍ Ana OpraHoB 
ynpasnenna OÓmecraa; 

23.3.3. opranHm3auna M OCyUlecTBACHHE MPOBEPKH (peBu3MH) PMHAHCOBO-X034lCTBEHHOÁ 
Aeatenbhocrh O6nmiecTBA, B YACTHOCTH, MpoBepka (peBH3Hma) (—HHHaHcoBob, 
Gyxrantepckoó, nmnaremxHo-pacuerHoó H HHoáñ aokymentaumm O6mecrtga, 
ceazaHHoó ec ocymecrenemuem Obmuecreom  (PHHAHcoBO-xO3aúCTBEHHOH 
HNEATENBHOCTH, HA MpeamMer ee COOTBETCTBMA 3aKOHOAATENECTBY PoccmHieckoñ 

Denepaunn, Y craBy, BHyTpeHHHM H HHBIM AOKYyMeHTam OGurectaa; 

23.3.4. KOHTPOJI5 3a COXpaHHOCcTbH M HCMONEb3OBAHAEM OCHOBHbIX CPC AcTB; 

23.3.5. KOHTpoNib 32 COSMIOAEHHEM YCTAHOBNEHHOTO NMOPAAKA CMHCAHMA HA YÓbITKM 

O6uecTBa 39 40JDKeHHOCTH HEnIJIaTexECrnOCco6HbIX AEOHTOPOB; 

23.3.6. koHTpons 3a pacxonoBaHHem AEHEXHbIX CpeacTB OGmecTBa B COOTBETCTBMM € 

yTBEPX/IEHHbIMKA Ón3Hec-rtaHom H 60 mkerom ObulecrTBa; 

23.3.7. koHTponb 3a (POpmHpOBaHHeMm H HCNONE3OBAHMEM pezepBHoro H MHbIX 
CneunansHsIx doH1oB O6ulectaa; 

23.3.8. npobepka MpaBHIbHOCTH M CBOSBPeMEHHOCTH HAauHuCcieHHa MH  BBINNATEI 

AMBUJCHAOB NO akumam OGuecTBA, MpOLEHTOB NO OÓAMTALIMAM, AOXOAOB MO 

HHBIM LJOHHbIM ÓyMAaram; 

23.3.9. mpoBepka BbIMONHEHAA paHee BbIAGHHbIX MpeanicaHul no ycTpaHeumio 
HAapylieHnó H  H€AOCTATkOB, BbIABNEHHBIX  NMpeablAyuimMa  MpOBepkamMn 
(peBu3 Hamm); 

23.3.10. ocyimecrBneHte MHbIX ACÁcTBHÁ (MeponipuaTHHA), CBA3AHHBIX C MpoBepkoñ 
(pHHAHCOBO-X03ACTBEHHOÁ JeaTenbHocTH OÓmectEa. 

23.4. Bce pemenna no BOnpocam, OTHECEeHHbIM K KOMnMeTEHumMa PeBu3znoHHoó KoMHCCHH, 
MPUHHKMAtOTCA MPpOCTBIM DONBILUMHCTBOM FONOCOB OT OÓUIETO YHCNA ES UNCHOB. 
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23.5. 

23.6. 

23.7. 

Pesn3nomHaa komuccua O6uiecrga BnmpaBe, a B CAyHae BBIABNEHHA CEpbe3HbIX 
Hapyulenuá B  (pnHaHcoBo-xo3aMcreBeHHoá  ¡esTensHocrh Obmecrea, obazama 
notpeSoBaTb cozbiBa BHeouepeaHoro O6uero co6panna axunonepos O6uiectaa. 

Mopanox neatenpuocra PeBn3nonHoá komucchó O6mecrBa ONMperenserca BHYTpeHHuM 
AoKymentom O6ujectBa, yreepxaaembim OÓuinm coÓpaHuem axumoHepoB OGuecTBa. 

Pem3noHHaa komuccma Obuiecrga B COOTBETCTBHM C peliemHem O NpoBeneHHn 

MpoBepka (peBu3mm) Brpase ANA NMpOBeaenHa NMpoBepkM (peBu3MH) TIpaBnekaTb 

So OMEHMANUCTOB-—B - COOTBETCTBYIOMHX — OÓNACTIX— -MPAña,—2KOHOMUKA, —PMHAHCOB, 

23.8. 

23.9, 

23.10. 

23.11. 

23.12. 

24.1. 

24.2. 

ÓyxrasTepckoro yuera, yMpaBsieHKa, SKOHOMHyECKOH Óez3ornacHocTH M APYTuX, B TOM 
yucJe CNEUMANA3MPOBAHHEIE OPTAHM3AUHH. 

Tlposepka (pesn3ua) (pHuHaHcoBo-xo3aMcTBemHoá AearensHocrh Obmecrea MOxXeT 

OCYIIECTRMATECA BO BCAKOE BpeMA no HHnunarañe PeuzmouHoH komuccón O6uuecTBa, 
peniennto O6uero co6paHHa akxunoHepos, Cosera Ampexrropos O6wiecrea Han no 
Tpe6oBaHmo axumoHepa (akumonepos) OÓmpecraa, Branermltero B COBOKYMHOCTH He 

menes yem 10 (necaTb10) MPpOLSHTAMH PONOCYPOLIMX akunmá OGuectBa. 

Hna rpoBepkH 4 MoATBepxaeHHs roxoBoá puHancoBoló oruerhocra O6mectraa O6uee 
coÓpaHme aki MO HepoB ExXeroJHo yreepx aer Ayantopa O6uiectaa. 

Pa3Mep OnfaTal ycnyr AyAMTopa onpenenserea CoBerom 1mpexropos O6uectBa. 

AyAantop OÓutecTBa OCYULECTBIACT MPOBEPKY (PHHAHCOBO-XO3AÁCTBEHHOÚÁ AEATESNBHOCTH 
O6mecTaa B COOTBETCTBHM C Tpe6oBaHHamH 3axoHonatenberóa Poccmlickoó Denepaumn 
H HA OCHOBAHHH 3AKAHUAEMOTO € HAM ROFOBOPA. 

llo  WTOraM  MpoBepkH  (pMHaHcoso-xo3alcTBeHHoó  ¡AesTenbHocra O6uiecraa 
Pesu3nonmaa kommccHa O6buectea, Ayamtop O6umecTBa COCTABAAIOT 3AKNIOUEHHE, B 
KOTOPOM JOJOKHBI COACPMKATECA: 

- MOATBEPXKACHME JOCTOBEPHOCTH HAHHbIX, COHEPMAaliHXCA B OTHOTax H HHBIX 
QunaHcoBbIx nOKyMeHnTax ObutectTBa; 

- Hiupopmauna o axrax Hapyuenna O6buiecrBOM yCTaHOBREHHBIX MpaBOBBIMH 
arramm PoccufickoóM Denepaunó nmopafka BegeHua Óyxrantepckoro yWeta H 
NPEACTaBreHHa (HuHaHcoBOÁ OTUETHOCTH, A Taroxe MmpaBoBbIx axroB Poccmkckoú 
Denepaunn nmpH ocyuectenenón OGuecTeoM  (PHHAHCOBO-XO3AÍCTECHHOH 

ACATENHHOCTH. 

[lopahox M CpokH COCTABJIEHMA 3AKSIOVEHHA TIO HTOFAM MPOBEPKH (PHHAHCOBO- 
xo3acTeeHHoó  AeaTenbHocra ObuecrBa  OMpenensioTCcA  TPaBOBbIMM  AKTAMH 

PoccmlicxoM Denepaunu 4 BHYTpeHHuma Ao0KymeHnTamm OGuectBa. 

Crarba 24. Byxrartepceuú yuer H PAHAHCOBAA OTYETHOCTE OÓmecTaea 

O6mecrso o6a3aHo Becra Óyxrantepckóú yuer H nNMpeacraBIATb (PMHAHCOBYIO 
OTUETHOCTb B MOPAJIKE, YCTAHOBNIEHHOM 3AKOHOAATEALCTBOM Poccmiíckol Denepaunu Y 
Hactoatimm Y crasom. 

OTBeTCTBEHHOCTb 3A OPTaHH3aunio, COCTOAHME H AOCTOBEPHOCTb OyxrasTepckoro yuera 
B OGMecTBe, CBOSBPEMEHHOS MpeAcTaBneHnne exeroJIHOro OTW4eTa H Apyrolá uHHancoBoÁ 
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OTUETHOCTAH B COOTBETCTBYIOUIME FOCYMAPcTBEHHbIe OPraHbl, a Ta 
nestenbHocra O6unectBa, MpencrabnaembIx akunomepam O6uiectBa, Kkp    

    
ro1o08oH 24,3. JlocroBepHocTh AAHHbIX, COAGPxXAauIMxca B TOAO0BOM OTueTe OÓLIECTB; 

iccneñ q GyxrasTepckol OTWeTHOCTH, AOMKHA ÓbITE MOATBEPAMEHA PeBu3moHHoñ ko: 
AyAntopom O6mectra. 

npnObineó 4 yObrTkOB OÓuecTBa MoAJexaT MpeABapuTeJibHOMy yTBEP A AEHntO CoBérom 
AMpexropos O6Guiecrea He no3aHee, uem 32 30 (TpuauaTb) aHeá 10 HaTbl MpoBee 
roaoBoro O6uero co6paHua axunonepos O6utectBa. 

Crarba 25. XpaHemue OÓuiecTBOM AOKYMeHToB. lperocranremnme OÓniecrBom 
HHQOPManuH 

25.1. O6u1ecTBO 00234HO XpAHHTb CNEAYIOLIME HOKYMEHTEL: 

25.1.1. Veras O6mecrea mM BHeceHHble B HETO M3MEHEHMA M AOTONHEHMA, KOTOPble 
34PerHCTpMpOBAHBI B YCTAHOBNICHHOM MOPAAKE, perenne O co31anma OÓuuecraa, 
/AOKYM€HT O TOCyAApcTBeHHoá perHerpaunn O6urecraa; 

25.1.2. AOKYMEHTEI, MOATBEPAAArOLIME MpaBa OGulecTBa Ha MMylIECTBO, HAxO AAUICECA 
Ha ero 6anance; 

25.1.3. BHyTpeHnune A0KyMenTbl OÓmectBa; 

25.1.4. nonoxeHma o pununanax HnH NpeAactaBHTenetereax OÓunectBa; 

25.1.5. ronoBbIe OTyEeTaI; 

25.1.6. HOKYM€HTbI ÓyXFaJTepcKoro yueta; 

25.1.7. ROKYMCHTbl ÓyxrarTepcKoú OTHETHOCTH; 

25.1.8. nporokonbr OGunHx co6panuÁ akuMmoHepos (penienMa akunmoHepa, ABNAJUENOCA 
BNIanenbuem BCex ronocyomnx axuná O6GugectBa), 3acenamná Coseta 
AMpexTopos O6uuecrBa, PesuzmonHoó kommMccón O6urecrBa H KONNErnanbHoro 
HCROJIHHTENBHOTO OpraHa o6ecraa (MpaBnrenna); 

25.1.9. OrNNeTeHA ANA PONOCOBAHMA, A Take HOBEPeHHocTH (KonMH AOBEPeHHocTeó) 
Ha yuactue B OGuem CODpaHunn ak noHepoB; 

25.1.10.oTueTblI HEe3ABHOAMbIX OUSHUIMKOB; 

25.1.11.cnncxkn ap uanposannbrx uu OuectBa; 

- 25.1.12.crimckó nmu, HMEIOUIMX Mpaño Ha yuactme B O6uiem COOpaHmn akumMoHepoB, H 

JIM, HMMCIUMX MpaBo Ha nonydenue AMBHUACHAOB, A TaloKe MHbIe CIMHCKH, 

cocTaBnaemble OGUIECTBOM AJIA OCYUIECTBNEHMA AKLMOHEPaMH CBOHX NMpaB B 
COOTBETCTBUH C TpebomaHmiama Penepanbioro 3axoHa «0Ó axunoHepHbIx 
OÓMECTBAX»; 
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25.1.13.3axmtouenHa  pesm3moHHoú komHccam (pesm30pa) O6mecTBa, ayAmropa 

OÓIIECTBA, FOCYAAPpCTBEHHbIX MH  MYHHUHMAanbHbIX OpraHOB  (pHHAaHCOBOTO 
KOHTPOJA; 

o
 

ÓS
 

  

25.1.14.mpocnekTb1 IMUCCHMA, EXEKBAPTAMbHbIS OTUETBI IMMTEHTA M MHbIE AOKYMEHTHI, 
conepxalime HHQPOPMauHto, MOJJICKAaLIytO ONMYÓNMKOBAHMIO MAM pacKpbiTHIO 
MHBIM CNOCOÑOM B COOTBETCTBHM € DexepanbHbim 3aKoHOM «06 akunoHepHbIx 
OÓLIECTBAX> M APpyrMMH (PEnepasbHbimH 32K0HAMM; 

2 15 y Be AOMNCHHA— O 3AKINONSHHH —AKUMOHEPHBIX COTNAUICHAÍ, —HANpaBneHHble TT 
O6uectBy, a Taroke CIIMCKM AMI, 3AKMONMBINMX TAKME CONTALICHMA; 

25.1.16.cyne6uble axrTbl no CnOPaM, CBA3AHHBIM C CO3AAHHEM OÓLIECTBA, YMpaBJieHnem 
UM HJIM YUACTHEM B HEM; 

25.1.17.nHbie  AOKYMEHTBI,  MpeAycMOTpeHHble 3akoHomarenbereom Pocculickoñ 
Denepaunn, Hactroammm YcraBOM, BHYTpeHHuMH HoKyMentamó Obujectea H 
peuneHMama OpraHoB ympaBnenha OÓuectBa. 

25.2. O6utecTBO XpaHHT AOKYMEHTHI, TIPEAYCMOTPEHHBIE TNIYHKTOM 25.1 HACTOAMEÍ CTATHM, MO 
MecCTy HAxOX/AI8HHA HCMONHHATEJIBHOFO OpraHa OÓulecTBa B NOPa4Ke UM B TEHEHME CPoKoB, 

KOTOPbJé YCTAHOBAEHbI (PeaepasibHbiM OpraHOM HCMONHHTENBHOÁA BNACTH MO PbIHKy 
USHHbIX Óymar. 

25.3. Tlpn peoprannzaumn O6uiecraa Bce AOKYMEHTb! MEPeratoTCa B yCTAHOBNCHHOM MOPAAKE 
NpaBonpeemHuKy. 

25.4. Tlpm rnuxemaaunn O6uuecrga AOKYMEeHTb! MOCTONHHOTO XpaHeHna, HMelQuHe HayuHo- 

HCTOPMUECKO€ 3HAUEHHE, MEPSAGIOTCA HA FOCY/lapcrBeHHoe xpaHenne B Denepanbryto 
apxuMBHYIO CAyx6y Poccun, AOKYMEHTEI MIO JMYHOMY COCTABY (NPUKA3bI, AMUHBIE AENA H 
KapTOUKM YWETA, JMUEBbIO CUOTA M T.N.) MEpenatoTCA Ha XpaHeHnHe B COOTBETCTBYIOLUMÁ 
apxuB ey6vexTa PoccuíickoM Denxepaunn. 

O
 

Mepenaua H  ynopanovemne HOKYMGHTOB OCYUIECTBJIAETCA B  COOTRETCTBHM C 
TpeOO0BAHHAMu APxMBHBIX OPTaHoB. Fa

 

Mudbopmaunma 06 O6uecTBe MpenocTaBnserca HM B COOTBETCTBUM C TpeboBaHHamu 
3axoHonaressberga PocenfickoM Denepaunn. 

25.5. O6mecrbo  obecnmeumbaer axumoHepam Obuiecrga  nAOCTYM  K  JOKYMCHTAM, 
TIPEAYCMOTPeHHbiM MyHkTOM 25.1] Hactoatiei cTaTbM, C yWeToM OFrpaHHuenni, 
ycTaHOBJIEHHBIX 3AKOHOJATENBCTBOM Poccufickoó Denepaunm. 

A
 

    K nokymeHtam Oyxrastepckoro yuera HMCHOT MpaBo MOCTYNMAa AKLUIMOHEPBL (AKLMOHEp), 

HMCILIMO B COBOKYFIHOCTH He MeHee 25 (1BAALATH MATH) MPOLEHTOB FONOCYtOLIHX 

axunH OOuecTBa. 

Hokymentbl, rpenaycMoTpeHHbte MonnyHktamK 1,2, 5-7, 13 nyHkra 25.1. Hacrosueñ 
CTaTbH, a Taroxe nporoxonbl OGLIMX co6paHn axkuHmOHEPOB MH BHYTpeHHue HOKYMeHTbl, 
pery1Hpyroume AEATENBHOCTE OpraHoB O6ulectBa, pa3menlalotTca Ha Be6-calre 

O6uecrea B cera HutepHer He nozanee 15 (NATHAaAuaTH) AHeÍá C MOMECHTa uxX 
yTBOpKACHHA JIMÓO BHECEHMA B HHX U3MEHEHMÍÁ M AOMONHEHAÁ, ECAM MHBIE CPOKM He 
yCTAHOB/IEHBI ACÓCTBYIOLMM 3AKOHOHAaTeEnbeTBOM Pocenúckoá Dexepaunn. 

A 
y ' 

E 
3 

| 
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25.6. JloxyMeHTbl, MpeAycMOTpeHHble MymkromM 25.1 Hacrostlelíá CTaTbMH, 
nmpenoctaBrenbl Obuecrom B Teyenme 7 (cemm) aHeñ CO AMA 

COOTBETCTBYIOMETO TPeÓoBan ma MA O3HAKOMNEHMA B MOMELICHAM HCN 

opraHa O6uecTBa. 

O6uecrBo 00a3aHo no Tpe6oBaHnto JIM, HMEIUIMX MpañO JAOCTYMA K HN ' 
MPeAYCMOTPEHHBIM NMyYHKTOM 25.1 HacToÍuieá CTaTbH, NMperocTaBHTE HM 
ykKa3aHHbIX HOKYMEHTOB. 

MPCeBbILJaTb CTOMMOCTH pacxOo/foB HA HIPOTOBJICHNO konnH HJOKYMC€HTOB. 

25.8. O6mecrso obecrieuMBaer akunoHepam MH Corpyammkam O6upecrBa AOCTYnM 
HHYOpmaumó C CObntOAEHMEM TpeboBaHná 3aKOHOAATesbcrBa O TOCcyJapcrBeHHol 
TaínHe. 

Crarba 26. —PeopramH3auma 4 a4kenaanaa Oóuecróa 

26.1. O6mecrtbo  mMOxer  ÓbITb  AOÓPOBOMBHO  peopraHu3oBaHO  nNyYTeM  CAMAHMA, 
MPHCOSAHHEHHA, pa3/1e51eHMa, BbIAENCSHMA H Mpeo6pa3oBanHna, a Taroke Ha OCHOBAHHAax H 
B MOpanke, onpeaenenHom Ppaxaanciam komgexcom Poccmúckoó Denepaunu H 
Qe 1epasbHbiMH 34KOHAMH. 

26.2. O6uecTBO MOXEeT ÓBITb JIMKBMAMPoOBAHO MO petuleHHto cy1a HIM AOGPoBOABHO B 
nOpanke, mpenyemorpenHoM FpaxmnaHckam Komekcom Poccuiickoá Dexepaunn, 
DeAcpanbHbIM 3aK0HOM «06 akuHOHEpHbIX OÓULECTBAX» M HACTOALUMM Y CTABOM. 

26.3. TMpu peopraHi3anmn, nukenaau un O6GuectBa HAM MpexpauieHóMH pabor, coJepaumx 
CBEJEHHA, COCTABJIAHOLMME FOCYAAPCTBEHHY!tO TaliHy, OGuecrBO obazaHo obecrieuHnTb 
COXPAHHOCTb 3THX CBEACHHÍ M HX HOCHTENEÍ. 
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FipunoxeHne Nel 
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Caepenma o unnanax H npeacrasntenberaax O6ujecrea 

      un ma acid 

1. Dunnan «Apanonckne MTY» 155150, Poccua, Mpanosckaa 061., 
T. KOMCOMONBCK, y11. 

Komcomoxsckaa, 1.1, MBanosckas 

  

  

PP9C 

y 2. DPunman «KanmHunHrpaackas TOL-2> 236034, Poccna, r. KanmHuHrpaa, 

nep. DHeprernKos, A, 2 

3. Dunas «Cesepo-3anaanas TSU» 197229, Poccnua, r. Cankr- 

Nerep6ypr, noc. OnsrHHo, 3-9 
Komnuas Jlaxra, 2. 34 

  

  

  

| : 4, Dunnan «Counueckas TIC» 354000,Poccha, r. Coun, 
pi y. Tpancnopthaa, 1.133 

E 5. Opnrosckmú Qunnan 302025, Poccha, r. Open, 
MockxobckKoe uocce, A. 137, 

nomeneHnne 29 

6. Omcxuñ pusman 644043, Poccha, r. Ómck, 
yn. Jle4mna, A. 14, kopr. 1 

E
 

  

P
e
 

  

  

le 7. MpeactaBuTenborBo B AMypckoH oÓNacTH 675000, Poccna, Amypckaa 061., 
de r. Brarosenenck, yn. Llesuenko, 
de A. 28 

8. TIpeactaBHTeneoreo Ha Tepputopmm Pecnyónuka | PecnyÓnuka Ky6a, r. Pagana, 
Ky6a Finaña, Mnpamap, 3-4 ApeHMaa 

mMexay ynuuamn 70-80, 31aHne 
«Canta Knapa»         
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Artículo 1. Disposiciones generales 

1.1. La Sociedad Anónima Abierta "INTER RAO UES" (anteriormente denominad la Sociedad 

se está guiando por la legislación vigente de la Federación Rusa y los present 
Sociedad fue inscrita en el registro estatal el 01 de noviembre de 2002. b, 
principal de registro oficial (OGRN) 1022302933630. 

12. La Sociedad Anónima Abierta "Central Termoeléctrica de Sochi" fue reden 

   

    
Sociedad Anónima Abierta "INTER RAO UES" (en adelante — "La Sociedad") envirtud de 
a la decisión aprobada por el único accionista de la Sociedad — OJSC "RAO UES da Rusia” 

(minuta de la Junta Directiva de OJSC "RAO UES de Rusia” del 28.03.2008 N* 184511p/3). 

1.3. La denominación comercial completa de la Sociedad en el idioma ruso es: Orkpblxo0e 
akumoHepuoe o6mecteo "HHTEP PAO ESC", y en el idioma inglés es: Open Joint Sto 
Company "INTER RAO UES". 

y en el idioma inglés es: JSC "INTER RAO UES". 

  

Krasnoprésnenskaya, núm. 12, escalera 7. 

1.6. La Sociedad está constituida por tiempo indefinido. 

  
"Equipos a gas y vapor de Ivánovo”). 

1.8. En correspondencia con: 

octubre de 2007, N* sin número. 

diciembre de 2007, minuta del 19 de diciembre de 2007, N* 14. 

17 de diciembre de 2007, minuta del 17 de diciembre de 2007, N* 25. 

Estatutos Sociales de JSC "INTER RAO UES"   

1.4. La denominación abreviada de la Sociedad en el idioma ruso es: OAO "MHTEP PAO ESC", 

1.5. El domicilio de la Sociedad es: Federación Rusa, 123610, Moscú, malecón 

1.7. — En virtud de la decisión aprobada por el único accionista de la Sociedad — OJSC "RAO UES 
de Rusia” (minuta de la Junta Directiva de OJSC "RAO UES de Rusia” del 18.12.2007 
N* 1791np/2) la Sociedad fue reorganizada mediante la incorporación de la Sociedad 
Anónima Abierta "Inter RAO UES Holding" (en adelante — OJSC "Inter RAO UES 

Holding"), la Sociedad Anónima Cerrada para el desarrollo de relaciones internacionales en 
la esfera de energía eléctrica "INTER RAO UES" (en adelante — CISC "INTER RAO 
UES”), la Sociedad Anónima Abierta "2* Central Termoeléctrica de Kaliningrado" (en 
adelante — OJSC "2* CT de Kaliningrado"), la Sociedad Anónima Abierta "Central 
Termoeléctrica de Noroeste” (en adelante — OJSC "Central Termoeléctrica de Noroeste"), la 
Sociedad Anónima Abierta "Equipos a gas y vapor de Ivánovo" (en adelante — OJSC 

— El balance de segregación de OJSC "RAO UES de Rusia" que contiene las 
disposiciones acerca del nombramiento de OJSC "Inter RAO UES Holding" el sucesor 
de OJSC "RAO UES de Rusia" y sirve de una acta de cesión para OJSC "Inter RAO 
UES Holding", aprobada por la decisión de la Junta General Extraordinaria de 
Accionistas de OJSC "RAO UES de Rusia" el 26 de octubre de 2007, minuta del 30 de 

— La acta de cesión de CISC "INTER RAO UES" aprobada por la decisión de la Junta 
General Extraordinaria de Accionistas de CJSC "INTER RAO UES" del 19 de 

— La acta de cesión de OJSC "2* CT de Kaliningrado" aprobada por la decisión de la 
Junta General Extraordinaria de Accionistas de OJSC "2* CT de Kaliningrado" del 
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2.1. 

2.2. 

2.3. 

2.4. 

2.5. 

2.6. 

2.7. 

2.8. 

— La acta de cesión de OJSC "Central Termoeléctrica de Noroeste" aprobada por la 
decisión de la Junta General Extraordinaria de Accionistas de OJSC "Central 
Termoeléctrica de Noroeste" del 19 de diciembre de 2007, minuta del 19 de diciembre 

de 2007, N* 25. 

-—= La acta de cesión de OJSC "Equipos a gas y vapor de Ivánovo" aprobada por la 
decisión de la Junta General Extraordinaria de Accionistas de OJSC "Equipos a gas y 
vapor de Ivánovo" del 19 de diciembre de 2007, minuta del 19 de diciembre de 2007, 
N?* 2. 

La Sociedad es el derechohabiente universal de OJSC "Inter RAO UES Holding", 
CJSC "INTER RAO UES", OJSC "2* CT de Kaliningrado", OJSC "Central Termoeléctrica 
de Noroeste" y OJSC "Equipos a gas y vapor de Ivánovo" respecto a todos los bienes, 
derechos y obligaciones de cada una de las sociedades arriba mencionadas desde el 
momento de su incorporación a la Sociedad (desde el momento cuando en el Registro Unico 
Estatal de las Personas Jurídicas fue practicada la inscripción del cese de las actividades de 
las personas jurídicas reorganizadas en forma de incorporación). 

Artículo 2. Situación de derecho de la Sociedad 

La situación de derecho de la Sociedad estará determinada por el Código Civil de la 
Federación Rusa, la Ley Federal "De Sociedades Anónimas", otras actas legislativas 
reglamentarias de la Federación Rusa, así como por los presentes Estatutos. 

La Sociedad es una persona jurídica conforme a las disposiciones de la legislación de la 
Federación Rusa. 

La Sociedad es propietaria de bienes independientes que están incluidos en su balance de * 
situación, puede adquirir y realizar en su propio nombre derechos reales y personales, 
obligarse, actuar como demandante o demandado en los juicios. 

La Sociedad tiene derecho a abrir, cumpliendo con el procedimiento establecido al respecto, 
cuentas bancarias en el territorio de la Federación Rusa y en el exranjero. 

La Sociedad responde de sus obligaciones con todos los bienes de su propiedad. 

La Sociedad no responde de las obligaciones de la Federación Rusa y de sus accionistas. 

Los accionistas no responden de las obligaciones de la Sociedad salvo en los casos previstos 
por la legislación de la Federación Rusa. 

Los accionistas de la Sociedad asumen el riesgo de pérdidas que pueda sufrir la Sociedad en 
curso de realización de sus actividades sólo dentro de los límites del precio de sus acciones. 

La Sociedad no responde de las obligaciones del Estado y los órganos estatales, el Estado y 
los órganos estatales no responden de las obligaciones de la Sociedad. 

La Sociedad tiene un sello redondo con su denominación comercial completa en el idioma 
ruso y su domicilio. 

La Sociedad tiene derecho a tener estampillas e impresos oficiales con el nombre de la 
Sociedad, su propio emblema así como su marca comercial registrada siguiendo el 
procedimiento establecido al respecto y otros instrumentos de identificación visual. 

La Sociedad ejerce los derechos civiles y asume las obligaciones necesarias para desarrollar 
cualquier tipo de actividad que no esté prohibido por las leyes federales. 
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2.9. La Sociedad desempeña las obligaciones de preparación para la mopilización y la 

movilización conforme a las leyes federales vigentes y otras actas] legislativas y 
reglamentarias de la Federación Rusa. 

  

    
   

      

   

  

   

2.10. La Sociedad tiene derecho a fundar (a participar en la fundación) 
comerciales y entidades sin fines de lucro, siguiendo el procedimient 

respecto, a abrir representaciones y sucursales que se regirán respect 

estatutos o los reglamentos aprobados por la Sociedad. : 

Forman parte de la Sociedad las representaciones y sucursales cuyos datos' 
Anexo 1” a los presentes Estatutos que forma una parte inseparable de los mi 

tividades en 
especiales 

Las representaciones y sucursales no son personas jurídicas, desarrollan sus 
-- nombre de la Sociedad y conforme a las disposiciones de los reglament 

—+- —————aprobadoes-porla-Sociedad. 

La representación y la sucursal tendrán ciertos bienes que les sean asignados por la 
Sociedad. Dichos bienes estarán incluidos tanto en sus propios balances de situación, como 
en el balance de situación de la Sociedad. 

El jefe de la sucursal y el jefe de la representación estarán nombrados por la Socieda: 
actuarán en virtud de un poder otorgado por la Sociedad. 

La representación y la sucursal desarrollan sus actividades en nombre de la Sociedad 
fundadora. La Sociedad responde de las actividades desarrolladas por la representación y la 
sucursal. 

El órgano de registro oficial de las personas jurídicas será avisado de la modificación de los 
Estatutos de la Sociedad por motivo de modificación de datos relativos a sus sucursales y 
representaciones mediante el envío de una notificación. Dichas modificaciones entrarán en 

: vigor para los terceros desde el momento en que el órgano de registro oficial de las personas 
jurídicas sea notificado al respecto. 

La apertura por la Sociedad de las sucursales y representaciones fuera del territorio de la / 
- : Federación Rusa se realizará también conforme a la legislación vigente del país extranjero 

en el que sea ubicada la sucursal o la representación salvo que un tratado suscrito por la 
Federación Rusa disponga lo contrario.      

     

    

  

     

     

2.11. La Sociedad puede tener las compañías subsidiarias y dependientes con derechos de 
personas jurídicas. En el territorio de la Federación Rusa dichas compañías serán fundadas 
en correspondencia con la Ley Federal "De Sociedades Anónimas", otras leyes federales y 
los presentes Estatutos y fuera del territorio de la Federación Rusa — conforme a la 
legislación vigente del país extranjero en el que sea ubicada la compañía subsidiaria o 
dependiente, salvo que un tratado suscrito por la Federación Rusa disponga lo contrario. 

2.12. La Sociedad es una empresa de carácter mercantil. 

Artículo 3. Objeto social y actividades 

3.1. El objeto principal de la Sociedad es la obtención de beneficios. 

3.2. Para obtener beneficios la Sociedad tiene derecho a ejercer cualqiuera actividad que no esté 
prohibida por la legislación vigente, incluso: 

- generación de la energía eléctrica y térmica; . 

- mantenimiento de la capacidad de trabajo de las redes eléctricas y térmicas; 
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suministro (venta) de la energía eléctrica y térmica; 

adquisición (compra) de la energía eléctrica en el mercado mayorista de la energía 
(potencia) eléctrica; 

- organización del funcionamiento de las instalaciones de las centrales eléctricas en el 
modo de ahorro de energía, cumplimiento de los gráficos de suministro de la energía 
estipulados en los contratos; 

explotación de las redes eléctricas y térmicas; 

1 aseguramiento del funcionamiento de las instalaciones energéticas conforme a las 
normas vigentes, su reparación oportuna y de calidad, el reequipamiento y la 
reconstrucción de las obras energéticas, así como el desarrollo del sistema energético;   i A ———explotación-de-las-obras energéticas-que-no-están- incluidas en el balance de situación. 
de la Sociedad conforme a los contratos suscritos con los propietarios de dichas obras 

: energéticas; 

diseño y asimilación de nuevas máquinas y tecnologías que aseguren la eficiencia, la 
seguridad y la compatibilidad medioambiental del funcionamiento de las obras 
industriales de la Sociedad, creación de las condiciones para el desarrollo del complejo 
de energía en general, para la realización en el sector de los programas técnico- 
científicos y de innovaciones, creación de fondos sectoriales para los estudios técnico- 
científicos y diseños experimentales; 

  

prestación de los servicios de venta de la energía eléctrica y térmica a las personas 
jurídicas; 

E 

h 
E 
E 

suministro de la energía a los consumidores que estén conectados a las redes eléctricas  - 
y térmicas de la Sociedad conforme a los contratos suscritos al respecto; . 

actividades del comercio exterior; 

participación en los proyectos de inversión, organización de la financiación de los 
proyectos de inversión para adquisición de activos en el extranjero y en el territorio de 
la Federación Rusa, incluso acciones (participaciones) de las compañías extranjeras O 

rusas y derechos de gestión de tales empresas; 

exportaciones e importaciones de la energía eléctrica; 

Suministros de equipos energéticos, dispositivos de mando centralizado y automático 
mediante su importación y exportación, así como su mantenimiento de garantía y de 
post-garantía; 

elaboración en cooperación con las empresas energéticas de otros países de los 
regímenes tecnológicos del funcionamiento del Sistema Energético Unificado de Rusia 
y otros sistemas energéticos de la Federación Rusa en conjunto con los sistemas 
energéticos de otros países; 

desempeño de las funciones del ordenante y el agente ejecutor en curso de desarrollo 

de cualesquiera proyectos energéticos nacionales e internacionales, proyectos de los 
sistemas de telecomunicaciones, de los dispositivos de mando centralizado y 
automático; 

- seguimiento multiaspectual, diseño y realización de los proyectos y programas 
internacionales en relación a los sistemas electroenergéticos, incluso la redacción de 
los documentos acerca de su factibilidad técnico-económica;   Estatutos Sociales de JSC "INTER R4O UES” Página 6 de 40



D060037 
- participación en la elaboración de la doctrina y la estrategia del desarrdllo del Sistema 

Energético Unificado de Rusia y sus relaciones internacionales en la esfera de energía 
eléctrica con los países de CEI y los países extranjeros; 

- prestación de los servicios de consulta; 

- realización de operaciones con títulos valores, cumpliendo con 
establecido al respecto por la legislación vigente de la Federación Ru 

    

   
- investigación ingenieril, diseño de proyectos y construcción de los edi 

grados de importancia conforme a los estándares estatales, de las 
edificios comerciales, otros edificios; 

iendas y los 

- arrendamiento financiero (leasing) en el territorio de la Federación Rusa; 

—+4-———————————tealización tanto-usando-resursos propios-como-usando los resursos de otras empresas   

y contratando especialistas de los trabajos de preproyecto, de proyecto y los trabajos 
de investigación cientifica en la esfera del desarrollo de los sistemas electroenergéticos 
y los dispositivos de mando, de la explotación y el incremento de la capacidad de 
tráfico de las líneas de transmisión de la energía eléctrica existentes y la construcción 
de las nuevas líneas (incluso internacionales) y otras obras energéticas, del incremento 
de los volúmenes de exportación e intercambio de la energía eléctrica; 

     
- participación en los programas de investigación científica, elaborados por las empresas 

de la energía eléctrica, las entidades de diseño e investigación científica; 

- elaboración del soporte lógico y matemático para resolver los problemas de gestión del 
funcionamiento y el desarrollo de los sistemas y asociaciones energéticos, así como la 
creación de los bases de datos y suministro de programas informáticos al mercado 
nacional e internacional; 

organización de la capacitación del personal de las empresas energéticas en Rusia y en 
el extranjero, celebración de exposiciones, demostraciones, presentaciones y 
seminarios dedicados a los últimos logros de la electroenergética nacional e 

- " internacional; 

capacitación y control de conocimiento de las reglas, normas e instrucciones relativas a 
la explotación técnica, protección de trabajo, seguridad industrial y protección contra 
incendios; 

  
- participación en el diseño, la introducción y la explotación de los sistemas modernos y 

prometedores de comunicación y transmisión de datos en la Federación Rusa y en el 
extranjero; 

- ejercicio de las actividades relativas a las medidas de protección del medio ambiente; 

- explotación de las redes nacionales de gas; 

- ejercicio de las actividades relativas al impacto medioambiental, a la protección del 
medio ambiente, el uso de los recursos naturales, la utilización, el almacenamiento y el 

desplazamiento de residuos industriales; 

fideicomiso de bienes; 

- actividades en relación a la administración de carteras; 

- desempeño de las funciones de los órganos ejecutivos de las sociedades comerciales, 

cumpliendo con el procedimiento establecido por la legislación vigente y conforme a 
los contratos suscritos al respecto; 

- servicios de transportación y despacho de cargas;   statutos Sociales de JSC “INTER RAO UES” Página 7 de 40



  

   

   

        

    

   
   

          

3.3. 

4.1. 

4.2. 

4.4, 

4.5. 

4.6. 

- servicios de seguridad sólo con el fin de asegurar la seguridad propia y en el marco de 
la dependencia de seguridad de la Sociedad. En curso del desempeño de sus funciones 
la dependencia de seguridad se estará guiando por la Ley de la Federación Rusa "De 
las actividades de detectives y vigilantes privados en la Federación Rusa" y la 

legislación vigente de la Federación Rusa; 

- desetnpeño de las funciones del agente de aduana y el intermediario aduanero; 

- organización y realización de las prácticas de defensa en las esferas de preparación 
para la movilización, defensa civil, situaciones de emergencia y protección de los 
datos integrantes del secreto de Estado conforme a la legislación vigente de la 
Federación Rusa; 

- otras actividades que no estén prohibidas por la legislación vigente de la Federación 
_—_ __——€ >» ____—__— A A A 

La Sociedad puede ejercer ciertas actividades cuya lista está determinada por la Ley federal 
sólo con autorización especial (licencia). 

La Sociedad tendrá derecho a ejercer actividades para las cuales sea necesario obtener una 
licencia sólo desde el momento de obtención de tal licencia y durante el período indicado en 
la licencia. Dicho derecho se terminará al terminarse el plazo de vigencia de la licencia, 
salvo que la legislación vigente de la Federación Rusa disponga lo contrario. 

Artículo 4. Capital social de la Sociedad 

El capital social de la Sociedad se compone de los valores nominales de las acciones de la 
Sociedad adquiridas por los accionistas (acciones colocadas). 

El capital social de la Sociedad asciende a 63.897.300.359,60641971 (Sesenta y tres mil 
ochocientos noventa y siete millones trescientos mil trescientos cincuenta y nueve con 
sesenta millones seiscientos cuarenta mil novecientos setenta y un cienmillonésimos) rublos. * 

La Sociedad tiene colocadas las acciones ordinarias nominativas desmaterializadas del valor 
nominal de 0,02809767 (cero punto dos millones ochocientos nueve mil setecientos sesenta 
y siete cienmillonésimos) de rublo cada una. El número total de acciones asciende a 
2.274.113.845.013 (Dos billones doscientos setenta y cuatro mil ciento trece millones 
ochocientos cuarenta y cinco mil trece) acciones por el importe total de 
63.897.300.359,60641971 (Sesenta y tres mil ochocientos noventa y siete millones 
trescientos mil trescientos cincuenta y nueve con sesenta millones seiscientos cuarenta mil 

novecientos setenta y un cienmillonésimos) rublos. 

El capital social de la Sociedad puede ser: 

- ampliado mediante el incremento del valor nominal de acciones o colocación de 
acciones adicionales; 

- reducido mediante reducción del valor nominal de acciones o mediante reducción de 
su cantidad, incluso mediante redención y cancelación de una parte de acciones 
colocadas de la Sociedad conforme a las disposiciones de los presentes Estatutos. 

El capital social puede ser ampliado sólo después de que sea pagado en su totalidad. 

La reducción del capital social se realiza cumpliendo con el procedimiento establecido al 
respecto por la legislación vigente de la Federación Rusa y los presentes Estatutos. 

La Sociedad está obligada a reducir su capital social en los casos previstos por la Ley 
Federal "De Sociedades Anónimas". 
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4.7. La Sociedad puede adquirir las acciones anteriormente colocadas por la Sociédad conforme 

    

   

     

   

   

mediante la adquisición de una parte de acciones para reducir su cantidad tota]. 

La Junta General de Accionistas no tiene derecho a aprobar una decisión sobte+ 
del capital social mediante la adquisición de una parte de acciones para reúug 
total en el caso de que después de la reducción el valor nominal de: dak 
circulación sea inferior al capital social mínimo determinado por lal $ 
Sociedades Anónimas". A 

Las acciones adquiridas por la Sociedad conforme a las disposiciones del pri 
serán canceladas por la Sociedad después de la adquisición. 

El pago de las acciones adquiridas por la Sociedad conforme a las disposiciones Wel presente 
— ——- apartado-puede-efeectuarse-en-forma-dineraria-y/o mediante-entrega-de- otros bispes según 

decida la Junta General de Accionistas. : 

4.8. La Sociedad tiene derecho a colocar como adición a las acciones ya colecadas 
15.400.000.000.000 (Quince billones cuatrocientos mil millones) acciones ordinterias 
nominativas desmaterializadas del valor nominal de 0,02809767 (cero punto dos millokes 
ochocientos nueve mil setecientos sesenta y siete cienmillonésimos) de rublo cada un 
(acciones declaradas). Dichas acciones atribuirán los mismos derechos que las acciones 
ordinarias de la Sociedad colocadas conforme a los presentes Estatutos. 

Artículo 5. Acciones, obligaciones y otros títulos valores emitidos por la Sociedad 

5.1... La Sociedad colocará acciones ordinarias y tiene derecho a colocar uno o varios tipos de 
acciones privilegiadas, obligaciones y otros títulos valores emitidos por la Sociedad, 
cumpliendo con el procedimiento establecido al respecto por la legislación vigente de la 
Federación Rusa. 

5.2. Está prohibida la conversión de acciones ordinarias a las acciones privilegiadas, 
obligaciones y otros títulos valores. 

.3. La colocación por la Sociedad de las acciones y de otros títulos valores de la Sociedad 
convertibles en acciones será reglamentada por las actas legislativas de la Federación Rusa. 

La Sociedad tiene derecho a colocar acciones adicionales y otros títulos valores emitidos por 
la Sociedad mediante su distribución entre los accionistas de la Sociedad, mediante la 
suscripción y la conversión. 

Los accionistas de la Sociedad en los casos previstos por la legislación vigente de la 
Federación Rusa tienen el derecho de adquisición preferente de las acciones adicionales y 
los títulos valores convertibles en acciones emitidos por la Sociedad que se estén colocando 
mediante la suscripción en proporción al número de acciones de esta categoría (tipo) de las 
que sean titulares. 

En el caso de que al hacer uso de su derecho de adquisición preferente de acciones 
adicionales o al consolidar las acciones a un accionista le sea imposible adquirir un número 
entero de acciones, se forman fracciones de acción (acciones fraccionarias). 

Una acción fraccionaria atribuirá al accionista-titular de dicha acción los mismos derechos 
que una acción de la misma categoría (tipo) siendo la extensión de dichos derechos 

proporcional a la fracción de una acción representada por dicha acción fraccionaria. 

Las acciones fraccionarias circulan igual que las acciones enteras, En el caso de que alguien 
adquiera dos o más acciones fraccionarias de la misma categoría (tipo), dichas acciones 
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5.7. 

formarán una acción entera y/o una acción fraccionaria igual a la suma de dichas acciones 
fraccionarias. 

El pago de las acciones adicionales colocadas mediante suscripción puede efectuarse en 
forma dineraria o mediante aportación de títulos valores, otros bienes o derechos reales u 
otros derechos que tienen valor dinerario. 

El pago de las acciones adicionales mediante la compensación de las deudas contraídas por 
la Sociedad se permite sólo en el caso de la colocación de acciones mediante la suscripción 
privada. 

La forma de pago de las acciones adicionales de la Sociedad estará determinada en la 
decisión de su colocación. El pago de otros títulos valores emitidos puede efectuarse sólo en 
forma dineraria. 

  

Estatutos Sociales de JSC "INTER RAO UES” 

  

La Sociedad puede adquirir las acciones anteriormente colocadas por la Sociedad conforme 
a la decisión del Consejo Administrativo, salvo en el caso previsto por el apartado 4.7 de los 
presentes Estatutos. 

El Consejo Administrativo no tiene derecho a aprobar una decisión sobre la adquisición de 
acciones por la Sociedad en el caso de que el valor nominal de las acciones de la Sociedad 
en circulación después de tal adquisición sea inferior a los 90 por ciento del capital social. 

Las acciones de la Sociedad adquiridas conforme a las disposiciones del presente apartado 
no dan derecho a voto, no se toman en cuenta al contar los votos, no traen dividendos. La 

Sociedad debe vender dichas acciones por el precio no inferior a su valor de mercado dentro 
de un año desde la fecha de su adquisición por la Sociedad en virtud de la decisión del 
Consejo Administrativo aprobada al respecto. En caso contrario la Junta General de 
Accionistas debe aprobar una decisión sobre la reducción del capital social mediante la 
cancelación de dichas acciones. 

El pago de las acciones adquiridas conforme a las disposiciones del presente apartado puede 
efectuarse en forma dineraria y/o mediante aportación de otros bienes según decida el 
Consejo Administrativo. 

Artículo 6. Derechos de los accionistas de la Sociedad 

Cada “acción ordinaria tiene el mismo valor nominal y atribuye al accionista-titular los 
mismos derechos. 

Los accionistas-titulares de las acciones ordinarias tendrán los siguientes derechos: 

6.2.1. participar en la Junta General de Accionistas (personalmente o nombrando un 
representante) con el derecho a voto respecto a todas las cuestiones en el marco de 
su competencia; 

6.2.2. proponer asuntos a incluir en el Orden del Día de la Junta General de Accionistas, 
cumpliendo con el procedimiento establecido al respecto por la legislación vigente 
de la Federación Rusa y los presentes Estatutos; 

6.2.3. recibir dividendos declarados por la Sociedad; 

6.2.4. recibir información acerca de las actividades de la Sociedad y familiarizarse con 
los documentos de la Sociedad conforme a las disposiciones del artículo 91 de la 
Ley Federal "De Sociedades Anónimas", otras actas legislativas y los presentes 
Estatutos; 
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Federación Rusa; 

6.2.7. recibir una parte de bienes de la Sociedad en caso de su liquidaci 

con el procedimiento establecido al respecto por la legislación. 
Federación Rusa y los presentes Estatutos; 

6.2.8. hacer uso de otros derechos previstos por la legislación vigente de la Federación 
Rusa, los-presentes-Estatutos-y-las-decisiones-de-la-Junta-Gen jonistas 
aprobadas en el marco de su competencia. 

   
   

  

   

   

   

     

   

     

    
   

   

  

Artículo 7. Dividendos 

7.1. En función de resultado del primer trimestre, medio año, nueve meses y/o ejercicio fiscal la 
Sociedad tendrá derecho a decidir (declarar) sobre el pago de dividendos de las acciones 
colocadas. La decisión sobre el pago (declaración) de los dividendos en función de resultado 
del primer trimestre, medio año, nueve meses del año fiscal puede ser aprobada dentro de 
tres meses después de finalizarse el período en cuestión. 

La Sociedad se obliga a realizar el pago de los dividendos declarados correspondientes a 
cada categoría (tipo) de acciónes. 

7.2. La Sociedad no tiene derecho a realizar el pago de dividendos declarados correspondientes a 
las acciones: 

- en el caso de que en la fecha prevista para el pago la Sociedad demuestre signos de 
insolvencia (bancarrota) conforme a la legislación vigente de la Federación Rusa de 
insolvencia (bancarrota) o en el caso de que la Sociedad pueda demostrarlos como 
resultado de pago de dividendos; 

- en el caso de que en la fecha prevista para el pago el valor de activos líquidos de la 
Sociedad sea inferior a su capital social y sus reservas o en el caso de que dicho valor 
pueda ser inferior a dicho monto como resultado de pago de dividendos; 

- en otros casos previstos por la legislación federal. 

Al cesar las circunstancias arriba descritas, la Sociedad está obligada a efectuar el pago de 
dividendos anteriormente declarados. 

La decisión sobre el pago (declaración) de dividendos, así como sobre la suma de 
dividendos y la forma de pago de dividendos correspondientes a cada categoría (tipo) de 
acciónes, se aprueba por la Junta General de Accionistas. 

La suma de los dividendos no puede sobrepasar la suma recomendada por el Consejo 
Administrativo de la Sociedad. 

La Junta General de Accionistas tiene derecho a decidir a no pagar dividendos de acciones 
ordinarias. 

La Sociedad no tiene derecho a decidir (declarar) sobre el pago de dividendos 
correspondientes a las acciones: 
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7.5. 

7.6. 

8.1. 

8.2." 

atutos Sociales de JSC “INTER RAO UES" 

- hasta el desembolso de la totalidad del capital social; 

- hasta la adquisición por la Sociedad de todas las acciones que tienen que ser redimidas 
conforme a las disposiciones del artículo 76 de la Ley Federal "De Sociedades 
Anónimas"; 

- en el caso de que en la fecha de la aprobación de tal decisión la Sociedad demuestre 
signos de insolvencia (bancarrota) conforme a la legislación vigente de la Federación 
Rusa de insolvencia (bancarrota) o en el caso de que la Sociedad pueda demostrarlos 
como resultado de pago de dividendos; 

- en el caso de que en la fecha de la aprobación de tal decisión el valor de activos 
líquidos de la Sociedad sea inferior a su capital social y sus reservas o en el caso de 
que dicho valor pueda ser inferior a dicho monto como resultado de pago de 

- en otros casos previstos por la legislación federal. 

El pago de los dividendos se realiza a cuenta del beneficio de la Sociedad obtenido tras 
deducir todos los impuestos (beneficio neto de la Sociedad). El monto del beneficio neto de 
la Sociedad se determinará conforme a los libros de contabilidad de la Sociedad. 

El plazo de pago de los dividendos estará determinado por la Junta General de Accionistas. 
En cualquier caso el pago de dividendos estará realizado dentro de 60 (sesenta) días desde el 
día de aprobación de la decisión sobre su pago. 

Artículo 8. Reservas de la Sociedad 

La Sociedad formará un Fondo de Previsión que ascenderá a 15 (quince) por ciento del 
capital social. 

Las asignaciones anuales obligatorias al Fondo de Previsión de la Sociedad ascenderán a 
5 (cinco) por ciento del beneficio neto de la Sociedad y se harán hasta que el Fondo de 
Previsión alcance dicha cifra. 

El Fondo de Previsión de la Sociedad está destinado para cubrir sus pérdidas así como para 
cancelar las obligaciones de la Sociedad y redención acciones propias de la Sociedad en 
caso de ausencia de otros medios. 

Está prohibido utilizar el Fondo de Previsión para otros fines. 

La Sociedad tendrá derecho a formar otros fondos de previsión conforme a las disposiciones 
de la legislación vigente de la Federación Rusa para las actividades económicas y 
financieras que ejerce la Sociedad en su calidad del sujeto de negociación. 

Artículo 9. Órganos de administración y control de la Sociedad 

Los órganos de administración de la Sociedad son: 

- La Junta General de Accionistas; 

- El Consejo Administrativo de la Sociedad; 

- La Junta Directiva de la Sociedad (el órgano ejecutivo colegiado); 
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$ Comisión de Intervención de Cuentas de la Sociedad. 

  

Artículo 10. Junta General de Accionistas 
¡ 
, 
A 

N 

- 10.1. La Junta General de Accionistas es el órgano supremo de administración de la 

Las competencias de la Junta General de Accionistas son: 

Fo (1) introducción de modificaciones y adiciones en los Estatutos de la 
ORT "aprobación de lanuevaredacción- delos Estatutos dela Sociedad; 

(Q) reorganización de la Sociedad; 

(3) liquidación de la Sociedad, nombramiento de la Comisión Liquidadoxra y 
aprobación de los balances intermedio y final de liquidación;   

(4) determinación de la cantidad, el valor nominal y las categorías (tipos) de acciones 
autorizadas así como los derechos inherentes a dichas acciones; 

(5) ampliación del capital social mediante el incremento del valor nominal de las 
acciones o mediante la colocación de acciones adicionales (salvo en el caso 

previsto por el apartado 15.1.8 de los presentes Estatutos); 

(6) reducción del capital social mediante reducción del valor nominal de acciones, 
mediante la redención por la Sociedad de una parte de acciones para reducir su 
cantidad, así como mediante la cancelación de las acciones adquiridas o redimidas 
por la Sociedad; 

(7) división y consolidación de las acciones de la Sociedad; 

(8) determinación del número de directores que compondrán el Consejo 
: Administrativo de la Sociedad, elección de miembros del Consejo y cese 

anticipado de sus facultades; 

(9) elección del Presidente de la Junta Directiva y cese anticipado de sus facultades; 

(10) elección de la Comisión de Intervención de Cuentas de la Sociedad y cese 
anticipado de sus facultades; 

(11) aprobación del nombramiento del Interventor de cuentas de la Sociedad; 

(12) aprobación de la decisión sobre el otorgamiento de las facultades del órgano 
ejecutivo unipersonal de la Sociedad a una entidad de gestión (agente 
administrador); 

(13) aprobación de cuentas del ejercicio anterior, el balance de situación incluyendo el 
balance de pérdidas y ganancias (cuenta de pérdidas y ganancias) de la Sociedad, 
así como resolución sobre la aplicación del resultado (incluso el pago (declaración) 
de dividendos, excluyendo los beneficios distribuidos como dividendos en función 
del resultado del primer trimestre, medio año o nueve meses del ejercicio fiscal) y 
distribución de las pérdidas sufridas por la Sociedad como resultado del ejercicio 
fiscal; 

(14) determinación del procedimiento de celebración de la Junta General de 
Accionistas;   Estatutos Sociales de JSC "INTER RAO UES" Página 13 de 40
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10.2. 

10.3. 

10.4. 

  

(15) elección de los miembros del Jurado de votación de la Sociedad y cese anticipado 
de sus facultades; 

(16) aprobación del pago (declaración) de dividendos en función del resultado del 
'primer trimestre, medio año o nueve meses del ejercicio fiscal; 

(17) resolución sobre aprobación de transacciones, en casos previstos por el artículo 83 
de la Ley Federal "De Sociedades Anónimas"; 

(18) resolución sobre aprobación de grandes transacciones en casos previstos por el 
artículo 79 de la Ley Federal "De Sociedades Anónimas”; 

(19) resolución sobre participación en grupos financieros e industriales, asociaciones y 
otros grupos de empresas comerciales; 

- (0) aprobación de documentación interna que-reglamente-las-actividad-de los Órganos 
de la Sociedad; 

(1) aprobación de la decisión sobre el pago de remuneraciones y/o compensaciones a 
los miembros de la Comisión de Intervención de Cuentas de la Sociedad; 

(22) aprobación de la decisión sobre el pago de remuneraciones y/o compensaciones a 
los miembros del Consejo Administrativo de la Sociedad; 

(23) resolución de otros asuntos previstos por la Ley Federal "De Sociedades 
Anónimas". 

Los asuntos que están en el marco de competencia de la Junta General de Accionistas no 
pueden ser tratados por el Consejo Administrativo, la Junta Directiva o el Presidente de la 
Junta Directiva de la Sociedad. 

La Junta General de Accionistas no tiene derecho a deliberar ni decidir sobre asuntos que 
están fuera del marco de su competencia conforme a las normas establecidas por la Ley - 
Federal "De Sociedades Anónimas". 

La decisión de la Junta General de Accionistas sobre un asunto sometido a votación será . 
aprobada por la mayoría de votos de los accionistas-titulares de las acciones de la Sociedad 
con derecho a voto presentes en la sesión, salvo que la Ley Federal "De Sociedades 
Anónimas” disponga lo contrario. 

Las decisiones de la Junta General de Accionistas sobre los siguientes asuntos serán 
abrobadas por una mayoría de por lo menos tres cuartos de votos de accionistas-titulares de 
acciones con derecho a voto presentes en la Junta General de accionistas: 

- introducción de modificaciones y adiciones en los Estatutos de la Sociedad o 
aprobación de la nueva redacción de los Estatutos de la Sociedad; 

- reorganización de la Sociedad; 

- liquidación de la Sociedad, nombramiento de la Comisión Liquidadora y aprobación 
de los balances intermedio y final de liquidación; 

- determinación de la cantidad, el valor nominal y las categorías (tipos) de acciones 
autorizadas así como los derechos inherentes a dichas acciones; 

- reducción del capital social mediante reducción del valor nominal de acciones; 

- colocación de acciones (títulos valores convertibles en acciones emitidos por la 
Sociedad) mediante la suscripción privada conforme a la decisión de la Junta General 
de Accionistas sobre la ampliación del capital social mediante la colocación de 
acciones adicionales (la colocación de títulos valores convertibles en acciones emitidos 
por la Sociedad); 
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- colocación mediante la suscripción pública de acciones ordinarias cuyo iúmero sea 

superior a 25 (veinticinco) por ciento de acciones ordinarias coldcadas con 
anterioridad a este acto; 

  

     

   
      

- colocación mediante suscripción pública de los títulos valores convertibles En acciones 

número sea superior a 25 (veinticinco) por ciento de acciones ordina 

anterioridad a este acto; 

Da
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aprobación de grandes transacciones con los bienes cuyo valor asciende k 
(cincuenta) por ciento del valor contable de los activos de la Sociedad;. ¿

m
b
 1   - en otros casos previstos por la Ley Federal "De Sociedades Anónimas". 

-—————Una transacción en la que existe interés personal (tal y como está previsto por el artículo 81 

de la Ley Federal "De Sociedades Anónimas") será aprobada por la Junta Genexal de ——— 
Accionistas por la mayoría de votos de todos los accionistas-titulares de accionesicon 
derecho a voto que no tengan interés en dicha transacción. 
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- 10.5. Los asuntos enumerados en los apartados 2, 5-7, 12, 17-20 del apartado 10.1 del artículo 10 

de los presentes Estatutos podrán ser propuestos para su consideración en la Junta General 
de Accionistas sólo por el Consejo Administrativo de la Sociedad. 

10.6. La Junta General de Accionistas no tiene derecho a decidir sobre asuntos no incluidos en el 

Orden del Día de la Junta General de Accionistas, así como cambiar el Orden del Dia. 

10.7. La votación en la Junta General de Accionistas estará celebrada siguiendo el criterio: "una 
acción con derecho a voto — un voto", salvo en el caso de la votación cumulativa para elegir 
los miembros del Consejo Administrativo de la Sociedad. 

Al relizarse la votación cumulativa el número de votos de cada accionista se multiplica por 
el número de personas a ser elegidas al Consejo Administrativo de la Sociedad. El accionista 
tiene derecho a dar la totalidad de sus votos obtenidos de esta manera a un candidato o 
distribuirlos entre dos o más candidatos. 

  

Los candidatos que han acumulado la mayoría de los votos se consideran ser elegidos al 
Consejo Administrativo. 

10.8. Las Juntas Generales de Accionistas estarán celebradas en la ciudad de Moscú o en las sedes 

de las sucursales o representaciones de la Sociedad. 

La dirección concreta para celebrar la Junta General de Accionistas estará determinada por 
el Consejo Administrativo al decidir sobre los asuntos relativos a la celebración de la Junta 
General de Accionistas. 

10.9. El Presidente del Consejo Administrativo u otra persona nombrada para estos fines por el 
Consejo Administrativo desempeñará las funciones del Presidente de la Junta General de 
Accionistas.    

  
Artículo 11. Celebración de la Junta General de Accionistas en forma de asistencia personal 

11.1. La Junta General Anual de Accionistas será convocada en el plazo entre dos y seis meses a 
contar desde el cierre del ejercicio fiscal. 

La Junta General Anual de Accionistas obligatoriamente decidirá sobre la elección del 
Consejo Administrativo y de la Comisión de intervención de cuentas, sobre la aprobación 
del nombramiento del Interventor de cuentas de la Sociedad, sobre la aprobación del balance 
de situación de la Sociedad y las cuentas anuales, incluyendo el balance de pérdidas y 
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11.2. 

  

                                    

   

                            

   

  

ganancias (cuenta de pérdidas y ganancias) de la Sociedad, sobre la aplicación del resultado 
Gncluso el pago (declaración) de dividendos, excluyendo los beneficios distribuidos como 
dividendos en función del resultado del primer trimestre, medio año o nueve meses de! 
ejercicio fiscal) y distribución de las pérdidas sufridas por la Sociedad como resultado del 
ejercicio fiscal. 

La Junta General de Accionistas se celebra en forma de asistencia personal de los 
accionistas (representantes de los accionistas) para deliberar sobre los asuntos incluidos en 
el Orden del Día y votar de los asuntos sometidos a votación. 

La decisión de la Junta General de Accionistas puede ser aprobada mediante una votación a 
distancia (encuesta) en correspondencia con el artículo 12 de los presentes Estatutos. 

Las funciones del Jurado de votación en la Junta General de Accionistas de la Sociedad 
  

  

11.4. 

11.5. 

11.6. 

estarán desempeñadas por un agente profesioral del mercado de valores-quelleve el registro - 
de los accionistas de la Sociedad (registrador de la Sociedad). 

La lista de personas que tienen derecho a participar en la Junta General de Accionistas estará 
redactada en virtud de los datos obrantes en el registro de accionistas de la Sociedad. 

La fecha de redacción de la lista de personas que tienen derecho a participar en la Junta 
General de Accionistas de la Sociedad no puede ser anterior a la fecha de la decisión a 

celebrar la Junta General de Accionistas de la Sociedad. La lista puede ser redactada como 
máximo con 50 (cincuenta) días de antelación respecto a la fecha prevista para la 
celebración de la Junta General de Accionistas con excepción de los casos previstos por la 
Ley Federal "De Sociedades Anónimas". 

La Sociedad publicará la convocatoria de la Junta General de Accionistas en el periódico 
"Izvestia" y en la página web de la Sociedad como mínimo con 30 (treinta) días de 
antelación respecto a la fecha prevista para su celebración, salvo que la Ley Federal "De 
Sociedades Anónimas" disponga lo contrario. 

Los boletines para la votación sobre los asuntos incluidos en el Orden del Día serán 
enviados por carta certificada a la dirección indicada en la lista de personas que tienen 
derecho a participar en la Junta General de Accionistas o serán entregados con acuse de 
recibo a cada una de las personas incluidas en la lista de personas que tienen derecho a 
participar en la Junta General de Accionistas como mínimo con 20 (veinte) días de 
antelación respecto a la fecha prevista para la celebración de la Junta General de 

Accionistas. 

La información (materiales) relativa a los asuntos incluidos en el Orden del Día de la Junta 
General de Accionistas debe estar a disposición de las personas que tienen derecho a 
participar en la Junta General de Accionistas para que puedan estudiarla en la sede del 
órgano ejecutivo de la Sociedad y en otras direcciones indicadas en la convocatoria de la 
Junta General de Accionistas con 20 (veinte) días de antelación y en el caso de que en el 
Orden del Día estén incluidos los asuntos de reorganización de la Sociedad -— con 
30 (treinta) días de antelación respecto a la fecha prevista para la celebración de la Junta 
General de Accionistas. La información (materiales) relativa a los asuntos incluidos en el 
Orden del Día de la Junta General de Accionistas también debe publicarse en la página web 
de la Sociedad. Dicha información (materiales) deben estar a disposición de las personas que 
participan en la Junta General de Accionistas a lo largo de su celebración. 

El procedimiento de la familiarización de las personas que tienen derecho a participar en la 
Junta General de Accionistas con los datos (materiales) relativos a los asuntos incluidos en 
el Orden del Día de la Junta General de Accionistas y la lista de tales datos (materiales) 
estarán determinados por la decisión del Consejo Administrativo. 
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11.9. 

  

11.10,   
11,11. 

11.12. 

11.13. 

   
   

  

11.14. 

0000542 
    

    

         
   

El accionista puede hacer uso del derecho a participar en la Junta General de Accionistas 
tanto personalmente, como nombrando un representante. 

En el caso de que varias personas sean cotitulares de una acción se les entfegará un sólo 
boletín para votar sobre todos los asuntos o una copia de cada uno de dos o| más boletines 
para votar sobre diferentes asuntos. El derecho a voto en la Junta General A/eAccdiopistas 
estará ejercido por uno de los cotitulares según la decisión de todos los cofitulares ó-pÓr 
representante común. o O SY 

Do ¡ j 

acriéitadas 

     

       

   

  

   

m
r
 

Las facultades de cada una de las personas arriba mencionadas tienen que H 
debidamente. 

Cuando la Junta General de Accionistas se celebra en forma de asistencialipersonal las 
personas incluidas en la lista de las personas que tienen derecho a participal 
General de Accionistas (0 sus representantes) tienen-dereche-a-participar- €. 
enviar a la Sociedad los boletines rellenados. 

La Junta General de Accionistas se considera ser hábil (tiene quórum) si en eNa están 
presentes los accionistas que conjuntamente son titulares de más de una mitad de ackriones 
colocadas de la Sociedad con derecho a voto. 

Los accionistas que se han registrado para participar en la Junta General de Accionistas sd 
consideran ser participantes de la Junta. 

En el caso de que no haya quórum para celebrar la Junta General Anual de Accionistas de la 
Sociedad, la Junta General de Accionistas debe celebrarse en segunda convocatoria con el 
mismo Orden del Día. En el caso de que no haya quórum para celebrar la Junta General 
Extraordinaria de Accionistas de la Sociedad, la Junta General de Accionistas debe 

celebrarse en segunda convocatoria con el mismo Orden del Día, 

La Junta General de Accionistas celebrada en segunda convocatoria se considera ser hábil si 
en ella están presentes los accionistas que conjuntamente son titulares de más de por lo 

menos 30 (treinta) por ciento de acciones colocadas de la Sociedad con derecho a voto. 

En el caso de que la Junta General de Accionistas se celebre en segunda convocatoria como 
máximo dentro de 40 (cuarenta) días a contar del día que ha sido previsto para celebrar la 
Junta General de Accionistas no celebrada, las personas que tienen derecho a participar en la 
Junta General de Accionistas estarán determinadas en virtud de la lista de personas que han 
tenido derecho a participar en la Junta General de Accionistas no celebrada. 

En el caso de que no haya quórum para celebrar la Junta General Anual de Accionistas de la 
Sociedad en virtud de un auto judicial, la Junta General de Accionistas debe celebrarse en 
segunda convocatoria con el mismo Orden del Día. En este caso no será necesario volver a 
acceder a justicia. 

En el caso de que no haya quórum para celebrar la Junta General Extraordinaria de 
Accionistas de la Sociedad, la Junta General de Accionistas en segunda convocatoria no se 
celebra. 

La minuta fehaciente de los resultados de votación será redactada y suscrita por los 
miembros del Jurado de votación o por la persona que ejerce sus funciones dentro de 3 (tres) 
días laborales a contar del día de clausura de la Junta General de Accionistas. 

La minuta fehaciente de los resultados de votación será redactada dentro de 3 (tres) días 
laborales a contar del día de clausura de la Junta General de Accionistas por duplicado. 
Ambas copias serán firmadas por el Presidente de la Junta General de Accionistas y el 
Secretario de la Junta General de Accionistas. 

Los resultados de la votación y las decisiones aprobadas por la Junta General de Accionistas 
podrán ser anunciados en la Junta General de Accionistas. 
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En el caso de que los resultados de la votación de la Junta General de Accionistas no hayan 
sido anunciados en la Junta General de Accionistas, las decisiones aprobadas por la Junta 
General de Accionistas, así como los resultados de la votación serán comunicados a las 

personas incluidas en la lista de las personas que tienen derecho a participar en la Junta 
General de Accionistas como máximo dentro de 10 (diez) días a contar del día de redacción 
de la minuta fehaciente de los resultados de votación en forma de un informe de resultados 
de votación y siguiendo el procedimiento establecido para convocar la Junta General de 
Accionistas. 

Articulo 12. Celebración de la Junta General de Accionistas en forma de votación a distancia   
12.1. La decisión de la Junta General de Accionistas puede ser aprobada sin celebrar la sesión de” - 

la Junta (sin que los accionistas físicamente se reunan para discutir los asuntos incluidos en 
el Orden del Día y decidir sobre los asuntos sometidos a votación) mediante una votación a 
distancia (encuesta). 

  

La votación sobre los asuntos incluidos en el Orden del Día de la Junta General de 

Accionistas celebrada en forma de votación a distancia será realizada sólo mediante el uso 

de boletines para votación. 

12.2. La Junta General de Accionistas el Orden del Día de la cual tiene incluidos los asuntos de 
elección del Consejo Administrativo de la Sociedad, la Comisión de intervención de cuentas 

de la Sociedad, aprobación del nombramiento del interventor de cuentas de la Sociedad asi 
como los asuntos enumerados en el párrafo 11 del apartado 10.1 del artículo 10 de los 
presentes Estatutos no puede celebrarse en forma de votación a distancia. 

Tampoco puede celebrarse en forma de votación a distancia (encuesta) una Junta General de. 
Accionistas en segunda convocatoria en el caso de no poder celebrar en primera + 
convocatoria una Junta General de Accionistas en forma de asistencia personal. 

12.3. La lista de personas que tienen derecho a participar en la votación a distancia sobre los. 
asuntos incluidos en el Orden del Día de la Junta General de Accionistas estará redactada en 
virtud de los datos obrantes en el registro de accionistas de la Sociedad. 

- La fecha de redacción de la lista de personas que tienen derecho a participar en la votación a 
distancia sobre los asuntos incluidos en el Orden del Día de la Junta General de Accionistas 
no puede ser anterior a la fecha de la decisión a celebrar la Junta General de Accionistas de 
la Sociedad. La lista puede ser redactada como máximo con 50 (cincuenta) días de 
antelación respecto a la fecha prevista para el cierre de aceptación de los boletines por la 

Sociedad. 

12.4. La Sociedad publicará la convocatoria de la Junta General de Accionistas en forma de 
votación a distancia en el periódico "Izvestia" y en la página web de la Sociedad como 
mínimo con 30 (treinta) días de antelación respecto a la fecha prevista para el cierre de 
aceptación de los boletines por la Sociedad. 

12.5. Los boletines para la votación sobre los asuntos incluidos en el Orden del Día serán 
enviados por carta certificada a la dirección indicada en la lista de personas que tienen 
derecho a participar en la Junta General de Accionistas o serán entregados con acuse de 
recibo a cada una de las personas incluidas en la lista de personas que tienen derecho a 
participar en la Junta General de Accionistas como mínimo con 20 (veinte) días de 
antelación respecto a la fecha prevista para el cierre de aceptación de los boletines por la . 
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A cada una de las personas incluidas en la lista de personas que tienen derecgho a participar 

  

     

  

   
    

El procedimiento de la familiarización de las personas que tienen derecho 

Junta General de Accionistas con los datos (materiales) relativos a los 

el Orden del Día de la Junta General de Accionistas y la lista de tales! l 
estarán determinados por la decisión del Consejo Administrativo y deben Hon f 
disposiciones de la Ley Federal "De Sociedades Anónimas". 

  

12.6. La Junta General de Accionistas que se celebra en forma de votació 
considera ser hábil (tiene quórum) si en ella han participado los Agcionistas que 

  

de los boletines por la Sociedad indicada en los boletines se consideran ser partió 
la Junta General de Accionistas celebrada en forma de votación a distancia.   
3 (tres) días laborales a contar del día del cierre de aceptación de los boletines por 
Sociedad. 

La minuta de la Junta General de Accionistas será redactada dentro de 3 (tres) días laborales 
a contar del día del cierre de aceptación de los boletines por la Sociedad por duplicado. 
Ambas copias serán firmadas por el Presidente de la Junta General de Accionistas y el 
Secretario de la Junta General de Accionistas.    

    
12.8. Las decisiones aprobadas por la Junta General de Accionistas, así como los resultados de la 

votación serán comunicados a las personas incluidas en la lista de las personas que tienen 
derecho a participar en la Junta General de Accionistas como máximo dentro de 10 (diez) 
días a contar del día de redacción de la minuta fehaciente de los resultados de votación en 
forma de un informe de resultados de votación y siguiendo el procedimiento establecido 
para convocar la Junta General de Accionistas. 

Artículo 13. Propuesta de asuntos para su inclusión en el Orden del Día de la Junta General 
Anual de Accionistas 

13.1. Los accionistas (el accionista) que conjuntamente son titulares de por los menos 2 (dos) por 
ciento de acciones de la Sociedad con derecho a voto dentro de 60 (sesenta) días a contar 
desde el día del cierre del ejercicio fiscal tienen derecho a introducir asuntos a tratar en el 
Orden del Día de la Junta General Anual de Accionistas y nombrar candidatos a miembros 
del Consejo Administrativo y de la Comisión de intervención de cuentas de la Sociedad (el 
número de candidatos no puede sobrepasar el número de plazas en el órgano 
correspondiente). 

13.2. Las propuestas de inclusión de asuntos a tratar en el Orden del Día de la Junta General de 
Accionistas así como las propuestas de nombramiento de candidatos se hacen por escrito 

indicando el nombre (o razón social) de accionistas (accionista), cantidad y categoría (tipo) 
de acciones de su propiedad. Las propuestas deben ser firmadas por los accionistas 
(accionista). 

13.3. En la propuesta de introducción de asuntos a tratar en el Orden del Día de la Junta General 
de Accionistas debe formularse cada uno de los asuntos propuestos. La propuesta del 
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13.4. 

13.5. 

- al órgano correspondiente por los motivos previstos por la Ley Federal "De Sociedades 

13.6. 

13.7. 

14,3. 

014.4. 

nombramiento de candidatos debe incluir el nombre y los datos del documento de identidad 

(serie y/o número del documento, fecha y lugar de expedición, órgano expedidor) de cada 

uno de los candidatos propuestos, así como la denominación del órgano al cual se propone 
elegir el candidato. 

El Consejo Administrativo se obliga a estudiar las propuestas recibidas y decidir sobre su 
inclusión en el Orden del Día de la Junta General de Accionistas de la Sociedad o denegar 
su inclusión en el Orden del Día dentro de 5 (cinco) días a contar del día de vencimiento del 

plazo establecido por el apartado 13.1 del presente artículo. 

El Consejo Administrativo tiene derecho a denegar la inclusión en el Orden del Día de la 
Junta General de Accionistas de los asuntos propuestos por el accionista (los accionistas), 

asi como la inclusión de los candidatos propuestos en la lista de candidatos para su elección 

Anónimas" y otras actas legislativas de la Federación Rusa. 

La decisión justificada del Consejo Administrativo sobre la denegación de la inclusión del 
asunto propuesto en el Orden del Día de la Junta General de Accionistas o de la inclusión 
del candidato en la lista de candidatos para su elección al órgano correspondiente de la 
Sociedad será enviada al accionista (los accionistas) que ha propuesto el asunto o el 
candidato dentro de 3 (tres) días a contar del día de la aprobación de tal decisión. 

El Consejo Administrativo no tiene derecho a modificar los asuntos propuestos para su 
inclusión en el Orden del Día de la Junta General de Accionistas ni tampoco los proyectos 
de decisiones sobre dichos asuntos (si los hay). 

Además de los asuntos propuestos para su inclusión en el Orden del Día de la Junta General 
de Accionistas por los accionistas, así como en caso de ausencia de tales propuestas, en caso 
de ausencia o un número insuficiente de candidatos propuestos por los accionistas para 
formar el órgano correspondiente, el Consejo Administrativo de la Sociedad tiene derecho. 

según su criterio a incluir en el Orden del Día de la Junta General de Accionistas los asuntos 
o a nombrar candidatos a incluir en la lista de candidatos. 

Artículo 14. Convocatoria de la Junta General Extraordinaria de Accionistas 

Todas las Juntas Generales de Accionistas celebradas aparte de la Junta anual son las Juntas 
Extraordinarias. 

La Junta General Extraordinaria será convocada por decisión e iniciativa propia del Consejo 
Administrativo, a solicitud de la Comisión de intervención de cuentas de la Sociedad, del 
interventor de cuentas de la Sociedad, así como a solicitud de los accionistas (del accionista) 
que en el momento de presentación de tal solicitud sean titulares de por lo menos 10 (diez) 
por ciento de acciones de la Sociedad con derecho a voto. 

La convocatoria de la Junta General Extraordinaria a solicitud de la Comisión de 
intervención de cuentas de la Sociedad, del interventor de cuentas de la Sociedad, de los 

accionistas (del accionista) titulares de por lo menos 10 (diez) por ciento de acciones de la 
Sociedad con derecho a voto se realizará por el Consejo Administrativo de la Sociedad. 

Dicha Junta debe ser celebrada dentro de 40 (cuarenta) días a contar desde el día de la 
solicitud de la celebración de la Junta General Extraordinaria de Accionistas con excepción 
de otros casos previstos por la Ley Federal "De Sociedades Anónimas". 

En la solicitud de celebrar la Junta General Extraordinaria de Accionistas deben formularse 

los asuntos propuestos a incluir en el Orden del Día. 
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tampoco la forma de celebración de la Junta General Extraordinaria 
convocada a solicitud de la Comisión de intervención de cuentas de la 

  
   

  (tipo) de acciones de la Sociedad de su propiedad. 

de Accionistas de la Sociedad. 

Comisión de intervención de cuentas de la Sociedad, el interventor de 

14.7. La decisión del Consejo Administrativo de la Sociedad a convocar la 
Extraordinaria de Accionistas o su decisión justificada a denegar la petición 
Junta será enviada a las personas que soliciten la convocatoria dentro de 
contar del día de su aprobación. 

148. Si el Consejo Administrativo de la Sociedad dentro de los plazos previstos 

órgano o las personas que han presentado la solicitud de convocar la 

providencia acordando la celebración coercitiva por la Sociedad de la 
Extraordinaria de Accionistas por la Sociedad. 

Administrativo). 

* Estatutos Sociales de JSC "INTER RAO UES" 

interventor de cuentas de o Sociedad, asi como a solicitud de los accionistas ( 

razón social) de accionistas (accionista) que han presentado la solicitud, cantidad y 

La solicitud de celebrar la Junta General Extraordinaria de Accionistas debe estar firmada 
por la persona (las personas) que solicite la celebración de la Junta General Extraordinaria 

      

    

    
      

  

Accionistás 

ciedad, del 
pocomsta) 

14.6. El Consejo Administrativo de la Sociedad dentro de 5 (cinco) días a contar de la fecha de la 
solicitud de celebrar la Junta General Extraordinaria de Accionistas presentada por la 

cuentas de la 

Sociedad, o los accionistas (el accionista) titulares de por lo menos 10 (diez) por ciento de 
acciones de la Sociedad con derecho a voto aprobará una decisión sobre la convocatoria de 

la Junta General Extraordinaria de Accionistas o denegará la petición de convocar la Junta. 

Junta General 

de convocar la 

3 (tres) días a 

en el apartado 
14.6 del artículo 14 no ha aprobado una decisión a convocar la Junta General Extraordinaria 
de Accionistas o ha denegado la petición de convocar la Junta General de Accionistas, el 

Junta General 

Extraordinaria de Accionistas tienen derecho a acceder a justicia para solicitar la 
Junta General 

14.9. En el caso de que el Orden del Día propuesto para celebrar la Junta General Extraordinaria 
de Accionistas estén previstas las elecciones de los miembros del Consejo Administrativo de 
la Sociedad: 

149.1. La Junta General de Accionistas será celebrada dentro de 90 (noventa) días a 
contar de la fecha de la solicitud a celebrar la Junta General Extraordinaria de 

Accionistas. 

14.92, Los accionistas (el accionista) que conjuntamente son titulares de por los menos 

2 (dos) por ciento de acciones de la Sociedad con derecho a voto, tendrán 

derecho a nombrar candidatos para su elección al Consejo Administrativo (el 
número de candidatos no puede sobrepasar el número de plazas en el Consejo 
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Tales propuestas deben ser recibidas por la Sociedad con por lo menos 30 (treinta) días de 

antelación respecto al día previsto para celebración de la Junta General Extraordinaria de 
- Accionistas. 

El Consejo Administrativo se obliga a estudiar las propuestas recibidas y decidir sobre su 
inclusión en el Orden del Día de la Junta General Extraordinaria de Accionistas o denegar su 
inclusión en el Orden del Día dentro de 5 (cinco) días a contar del día de vencimiento del 
plazo establecido por el párrafo 2 del presente apartado. 

14.9.3. La fecha de redacción de la lista de personas que tienen derecho a participar en la 
Junta General de Accionistas de la Sociedad no puede ser anterior a la fecha de la 
decisión a celebrar la Junta General de Accionistas de la Sociedad. La lista puede 
ser redactada como máximo con 85 (ochenta y cinco) días de antelación respecto 

14.9.4. La convocatoria de la Junta General Extraordinaria de Accionistas debe ser 
realizada con por lo menos 70 (setenta) días de antelación respecto al día previsto 
para celebración de la Junta. 

Artículo 15. Consejo Administrativo de la Sociedad 

15.1. El Consejo Administrativo de la Sociedad ejerce la gestión general de actividades de la 
Sociedad con exclusión de los asuntos atribuidos a la competencia de la Junta General de 
Accionistas por la Ley Federal "De Sociedades Anónimas" y por los presentes Estatutos. 

E 

Las competencias del Consejo Administrativo de la Sociedad son: 

15.1.1.. determinación de las prioridades de actividad de la Sociedad y estrategias del“ 
: desarrollo de la Sociedad; o 

15.1.2. aprobación, modificación, ampliación del programa de inversiones de la . 

Sociedad; " 

15.1.3. convocatoria de las Juntas Generales de Accionistas tanto anuales, como 

extraordinarias, con exclusión de los casos previstos por el apartado 14.8 del 
artículo 14 de los presentes Estatutos, así como la declaración de la fecha de 
celebración de la Junta General de Accionistas en segunda convocatoria en el 

"caso de que no haya habido un quórum para celebrarla en primera convocatoria; 

15.14. aprobación del Orden del Día de la Junta General de Accionistas de la Sociedad; 

15.1.5. elección del Secretario de la Junta General de Accionistas; 

15.1.6. determinación de la fecha de formalización de la lista de personas que tienen 
derecho a participar en la Junta General de Accionistas, aprobación del 
presupuesto para celebrar la Junta General de Accionistas de la Sociedad, así 
como resolución de otros asuntos en conexión con la preparación y celebración 
de la Junta General de Accionistas de la Sociedad; 

15.1.7. sometimiento a votación en la Junta General de Accionistas de los asuntos 

enumerados en los párrafos 2, 5-7, 12, 17-20 del apartado 10.1 del artículo 10 de 

los presentes Estatutos; 

15.18. ampliación del capital social de la Sociedad mediante colocación de acciones 
adicionales por suscripción pública dentro de los límites del número de acciones 
autorizadas, cuyo número sea igual o inferior a los 25 por ciento de acciones de 
la Sociedad colocadas con anterioridad a este acto;   Estatutos Sociales de JSC "INTER RAO UES" Página 22 de 40



15.1.9. colocación por la Sociedad de obligaciones y otros títulos valores e: 
Sociedad, con exclusión de los casos previstos por la Ley 
Sociedades Anónimas" y los presentes Estatutos; 

    

    

   

  

   

  

15.1.10. aprobación de la decisión de emisión de títulos valores (ti 
adicionales) y el manifiesto de emisión; 

| a $ 
15.1.11. determinación del precio (valor dinerario) de los bienes, del preciq d Solocadión : ; 

y redención de los títulos valores emitidos en los casos previstk por ES Ley 
Federal "De Sociedades Anónimas"; 

15.1.12. adquisición de obligaciones, acciones y otros títulos valores colofhados por la 
Sociedad en los casos previstos por los presentes Estatutos y la LeyWederal "De 
Sociedades Anónimas";   

15.1.13. determinación del número de miembros de la Junta Directiva de la Soriedad y 
elección de los miembros de la Junta, así como cese anticipado de las facultades 
de los miembros de la Junta Directiva y rescinsión anticipada de sus contratos 
laborales; 

      

15.1.14. determinación de las sumas de remuneración y compensación que sean pagad 
al Presidente y a los miembros de la Junta Directiva de la Sociedad; 

15.1.15. aplicar sanciones disciplinarias al Presidente y a los miembros de la Junta 
Directiva de la Sociedad, incentivarlos conforme a las disposiciones de la 
legislación laboral de la Federación Rusa y la documentación interna de la 
Sociedad; 

15.1.16. estudio de informes de la Junta Directiva de la Sociedad de las actividades de la 
Sociedad, del cumplimiento de las decisiones de la Junta General de Accionistas 
y el Consejo Administrativo; 

15.1.17. suspensión de las facultades de la entidad de gestión (agente administrador); 

15.1.18. suspensión de las facultades del Presidente de la Junta Directiva de la Sociedad y 
el nombramiento del Presidente accidental de la Junta Directiva; 

15.1.19. redacción de recomendaciones a la Junta General de Accionistas sobre las sumas 

de remuneración y compensación pagadas a los miembros de la Comisión de 
intervención de cuentas de la Sociedad y determinación de la remuneración del 
Interventor de cuentas; 

15.1.20. redacción de recomendaciones sobre la suma de dividendos a pagar, así como 
sobre el procedimiento de pago de dividendos; 

15.1.21. aprobación de la decisión sobre la utilización de los fondos de previsión de la 
Sociedad, aprobación de los presupuestos de utilización de los fondos especiales 
y estudio de los resultados del cumplimiento de los presupuestos de utilización 
de los fondos especiales, así como aprobación de la documentación interna de la 
Sociedad relativa al procedimiento de formación y utilización de los fondos de 
previsión de la Sociedad; 

15.1.22. aprobación de la documentación interna de la Sociedad con exclusión de la 
documentación interna cuya aprobación está atribuida a la competencia de la 
Junta General de Accionistas y otra documentación interna cuya aprobación está 
atribuida a la competencia de los órganos ejecutivos de la Sociedad; 

15.1.23. aprobación de la candidatura del périto (los péritos) independiente para 
determinar el valor de las acciones, los bienes y otros activos de la Sociedad en 

los casos previstos por la Ley Federal "De Sociedades Anónimas", por los   tatutos Sociales de JSC "INTER RAO UES" Página 23 de 40



  

  
      

   
   
   

    

15.1.24. 

15.1.25. 

15.1.26. 

15.1.27. 

15.1.28. 

15.1.29. 

15.1.30. 

15.1.31. 

presentes Estatutos y por ciertas decisiones del Consejo Administrativo de la 

Sociedad; 

aprobación del plan de negocio (del plan de negocio modificado) y del informe 
de los resultados de su realización; 

aprobación de los valores objetivo (valores modificados) de los indicadores 
claves de eficiencia (ICE) de la Sociedad y del informe de los resultados de su 
realización; 

aprobación de cualesquiera transacciones relacionadas a la enajenación o la 
posibilidad de enajenación de los activos fijos, activos intangibles, edificios en 
proceso de construcción destinados para generación, transmisión, supervisión 
operacional, distribución de la energía eléctrica y térmica; 

aprobación de los proyectos (incluso los proyectos relacionados con fundación de 
nuevas entidades, empresas mixtas, captación de inversiones, obras nuevas, 
reconstrucción, modernización de las instalaciones productivas) que traigan o 
puedan traer consigo los gastos u otras obligaciones de la Sociedad por un monto 
igual o superior a 5 (cinco) por ciento del valor contable de los activos de la 
Sociedad valorados en virtud del último informe contable; 

aprobación de cualesquiera transacciones (incluso varias transacciones 
interrelacionadas) que traigan o puedan traer consigo los gastos u otras 
obligaciones de la Sociedad por un monto igual o superior a 5 (cinco) por ciento 
del valor contable de los activos de la Sociedad valorados en virtud del último 

informe contable; 

aprobación de decisiones sobre la participación de la Sociedad en otras entidades, 
modificación de la cuota de participación (número de acciones, cuotas, 

participaciones), el gravamen de acciones (participaciones) y el cese de tal 

participación; 

aprobación previa de las siguientes transacciones: 

— transacciones en conexión con la cesión gratuita de los bienes de la 
Sociedad o de los derechos patrimoniales de reclamación que le 
corresponden a la Sociedad frente a ella misma o a terceros; 

— transacciones en conexión con la liberación de las obligaciones 

patrimoniales frente a ella misma o a terceros; 

— transacciones en conexión con la prestación gratuita de servicios (ejecución 
gratuita de obras) a los terceros por la Sociedad; 

determinación de la posición de la Sociedad (representantes de la Sociedad) 
respecto a los siguientes asuntos incluidos en el Orden del Día de las Juntas 
Generales de Accionistas (socios) de las compañías subsidiarias y dependientes 
(en adelante — CSD) y de las sesiones de los Consejos Administrativos de las 
CSD, encomendando participar o abstenerse de votar sobre los asuntos incluidos 
en el Orden del Día, votar "a favor", "en contra" o abstenerse de votar: 

— reorganización y liquidación de la CSD; 

— determinación de la cantidad, el valor nominal y las categorías (tipos) de 

acciones autorizadas de la CSD, así como de los derechos inherentes a 

dichas acciones; 

— ampliación del capital social de la CSD; 
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E 
- colocación de los titulos valores de la CSD convertibles acciones 

ordinarias; 

    

   

   

   

   

— división y consolidación de las acciones de la CSD; 

— realización por la CSD de cualesquiera transacciones (Mcki 
transacciones interrelacionadas) relacionadas con la 

posibilidad de enajenación de los activos fijos, activos intang 
en proceso de construcción destinados para generación 
supervisión operacional, distribución de la energía eléctrica y   
obras nuevas, reconstrucción, modernización de las instalaciones 

productivas) que traigan o puedan traer consigo las obligaciones 
    

interrelacionadas) que traigan o puedan traer consigo las obligaciones de 
CSD por un monto igual o superior a 100.000.000 (cien millones) de 
dolares estadounidenses; 

— nombramiento (elección) y el cese anticipado de las facultades del órgano 
ejecutivo unipersonal de la CSD (conforme a la lista de CSD aprobada por 
el Consejo Administrativo); 

15.1.32. aprobación del procedimiento de cooperación entre la Sociedad y las entidades 
en las cuales la Sociedad participe directa o indirectamente; 

15.1.33. aprobación de la lista de CSD para las cuales el Consejo Administrativo 
determinará la posición de la Sociedad (representantes de la Sociedad) respecto a 
la votación sobre el nombramiento (la elección) y el cese anticipado de las 
facultades del órgano ejecutivo unipersonal en la Junta General de Accionistas 
(socios) y en la sesión del Consejo Administrativo (Consejo de Vigilancia); 

15.1.34. determinación del alcance de la cobertura de seguro de la Sociedad y aprobación 
del asegurador de la Sociedad; 

15.1.35. determinación de las políticas de compra de la Sociedad, incluyendo la 
aprobación del Reglamento de los procedimientos para la compra reglamentada 
de mercancias, obras y servicios, aprobación del nombramiento del jefe del 

Órgano central de compras de la Sociedad y sus miembros, así como aprobación 
del programa general anual de compras y aprobación de otras decisiones 
conforme a los documentos que reglamenten las compras realizadas por la 
Sociedad, aprobados por la Sociedad; 

15.1.36. enajenación (venta) de las acciones de la Sociedad que están a disposición de la 
Sociedad como resultado de su adquisición o redención de los accionistas de la 
Sociedad, así como en otros casos previstos por la legislación de la Federación 
Rusa; 

15.1.37. creación de las sucursales, apertura de las representaciones de la Sociedad, su 
liquidación, así como introducción de modificaciones y adiciones en los 
Estatutos de la Sociedad en conexión con la creación de las sucursales, la 
apertura de las representaciones (incluyendo la modificación de datos sobre las 
denominaciones y los domicilios de las sucursales y las representaciones de la | 
Sociedad) y su liquidación;   ¿Estatutos Sociales de JSC "INTER RÁO UES" Página 25 de 40



15.1.38. aprobación de grandes transacciones en casos previstos por el capítulo X de la 

Ley Federal "De Sociedades Anónimas"; 

15.1.39. aprobación de transacciones en casos previstos por el capítulo XI de la Ley 
Federal "De Sociedades Anónimas"; 

15.1.40. aprobación de Registrador de la Sociedad y las condiciones de su contrato, así 
como rescinsión de su contrato; 

15.1.41. elección del presidente del Consejo Administrativo de la Sociedad y el cese 
anticipado de sus facultades; 

15,1.42. elección del suplente del presidente del Consejo Administrativo de la Sociedad y 
el cese anticipado de sus facultades; 

       
    

   

                

    

    
    

          

    

    

anticipado de sus facultades; 

15.1.44. formación de los comités del Consejo Administrativo de la Sociedad, aprobación 

del reglamento de los comités del Consejo Administrativo de la Sociedad;   
15.1.45, determinación de la política de viviendas de la Sociedad; 

15.1.46. otras competencias que han sido atribuidas al Consejo Administrativo por la Ley 
Federal "De Sociedades Anónimas" y los presentes Estatutos. 

15.2. Los asuntos que están en el marco de competencia del Consejo Administrativo de la 
Sociedad no pueden ser tratados por la Junta Directiva o el Presidente de la Junta Directiva. 

15.3. Los miembros del Consejo Administrativo al hacer uso de sus derechos y al cumplir con sus 
obligaciones deben actuar en interés de la Sociedad, hacer uso de sus derechos y cumplir 
con sus obligaciones razonablemente y de buena fe. 

15.4. Los miembros del Consejo Administrativo responden frente a la Sociedad de las pérdidas 
causadás la Sociedad por sus acciones culpables (inacción) salvo que la legislación federal 
determine otros motivos y montos de responsabilidad. . 

En este caso no tienen responsabilidad los miembros del Consejo Administrativo que han 
votado en contra de la decisión que ha causado pérdidas a la Sociedad o que no han 
participado en la votación. 

Artículo 16. Elecciones del Consejo Administrativo de la Sociedad 

- 16.1. El Consejo Administrativo de la Sociedad se compondrá de 11 (once) miembros. 

16.2. Los miembros del Consejo Administrativo de la Sociedad serán elegidos por la Junta 
General de Accionistas siguiendo el procedimiento establecido por el apartado 10.7. de los 
presentes Estatutos para un plazo hasta la siguiente Junta General Anual de Accionistas. 

En el caso de que un nuevo Consejo Adminitsrativo sea elegido en una Junta General 
Extraordinaria de Accionistas, las facultades de este Consejo recién elegido sólo van a durar 
hasta la celebración de la siguente Junta General Anual de Accionistas. 

Si la Junta General Anual de Accionistas no ha sido celebrada dentro de los plazos previstos 
por el apartado 11.1 del artículo 11 de los presentes Estatutos, se produce el cese de todas 
las facultades del Consejo Adminitsrativo con excepción de las facultades de preparación, 
convocatoria y celebración de la Junta General Anual de Accionistas. 
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16.3. Sólo una persona física puede ser el miembro del Consejo Administrativo. Los iiembros de 

Sociedad. 

16.4. Las personas elegidas al Consejo Administrativo de la Sociedad tienen 

reelegidas sin limitación del número de veces. : 

    

   
   

  

16.5. Conforme a una decisión aprobada al respecto por la Junta General de 

terminadas anticipadamente. 

Artículo 17. Presidente del Consejo Administrativo 

4 . Consejo Administrativo de la Sociedad entre ellos por mayoría simple de votos de to 
A. miembros del Consejo Administrativo de la Sociedad.   

    

     

   

    

    
     
     

   

        

    

   

  

    

    

El Consejo Administrativo de la Sociedad tiene derecho a reelegir el presidente en cualqui 
momento por mayoría simple de votos de todos los miembros del Consejo Administrativo 
de la Sociedad. 

17.2. El Presidente del Consejo Administrativo organiza el funcionamiento del Consejo 
Administrativo de la Sociedad, convoca las reuniones del Consejo y preside dichas 
reuniones, organiza la protocolización de las sesiones. 

17.3. En caso de ausencia del Presidente del Consejo Administrativo sus funciones estarán 
desempeñadas por el Suplente del Presidente del Consejo Administrativo. El Suplente del 
Presidente del Consejo Administrativo será elegido por los miembros del Consejo entre 
ellos por mayoría simple de votos de todos los miembros del Consejo Administrativo. 

Artículo 18, Reuniones del Consejo Administrativo 

8.1. El procedimiento de la convocatoria y la celebración de las reuniones del Consejo 
Administrativo estará determinado por el Reglamento del procedimiento de la convocatoria 
y la celebración de las reuniones del Consejo Administrativo de la Sociedad, aprobado por 

"la Junta General de Accionistas de la Sociedad. 

Las reuniones del Consejo Administrativo se celebrarán según la necesidad, pero en 
cualquier caso por lo menos una vez al trimestre. 

8.2. La reunión del Consejo Administrativo será convocada por el Presidente del Consejo 
Administrativo de la Sociedad (o por el Suplente del Presidente del Consejo Administrativo 
de la Sociedad en los casos previstos por el apartado 17.3 del artículo 17 de los presentes 
Estatutos) por su iniciativa propia, a solicitud del miembro del Consejo Administrativo, de 
la Comisión de intervención de cuentas de la Sociedad, del interventor de cuentas de la 

Sociedad, así como a solicitud de los miembros de la Junta Directiva de la Sociedad o del 

Presidente de la Junta Directiva de la Sociedad. 

8.3. En la primera reunión del Consejo Administrativo de la Sociedad recién elegido 
obligatoriamente se resuleven los asuntos de elección del Presidente del Consejo 
Administrativo, el suplente del Presidente y el secretario del Consejo Administrativo de la 
Sociedad. 
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18.4. 

    

            

     

   

   

    

                

     

  

18.6. 

138.7. 

18.8. 

8.10. 

8.11. 

8.12. 

Dicha reunión del Consejo Administrativo será convocada por uno de los miembros del 
Consejo Administrativo de la Sociedad conforme al Reglamento del procedimiento de la 

convocatoria y la celebración de las reuniones del Consejo Administrativo de la Sociedad. 

La decisión del Consejo Administrativo de la Sociedad puede ser aprobada mediante 
votación a distancia (encuesta). En el caso de votación a distancia a cada uno de los 
miembros del Consejo Administrativo se le enviarán los materiales relativos a los asuntos 
incluidos en el Orden del Día y un cuestionario para realizar la votación en el que sea 
indicada también la fecha límite de presentación de los cuestionarios rellenados y firmados 
por los miembros del Consejo Administrativo de la Sociedad al Consejo Administrativo de 
la Sociedad. 

El miembro del Consejo Administrativo ausente en la reunión del Consejo Administrativo 
de la Sociedad tiene derecho a exponer su opinión sobre los asuntos incluidos en el Orden 
del Día por escrito siguiendo el procedimiento establecido por el” Reglamento “del 
procedimiento de la convocatoria y la celebración de las reuniones del Consejo 
Administrativo de la Sociedad, aprobada por la Junta General de Accionistas de la Sociedad. 

Ningún miembro del Consejo Administrativo de la Sociedad puede ceder su derecho a voto 
a otra persona, aunque sea otro miembro del Consejo Administrativo de la Sociedad. 

Las decisiones del Consejo Administrativo de la Sociedad estarán aprobadas por la mayoría 
simple de votos de los miembros del Consejo Administrativo de la Sociedad presentes en la 
reunión con excepción de los casos previstos por la legislación de la Federación Rusa y los 
presentes Estatutos. 

En el caso de que una transacción deba ser aprobada simultáneamente por varios motivos 
(establecidos por los presentes Estatutos y por el capítulo X o XI de la Ley Federal "De 
Sociedades Anónimas”) el procedimiento de tal aprobación estará reglamentado por las 
disposiciones de la Ley Federal "De Sociedades Anónimas”. 

Las decisiones del Consejo Administrativo de la Sociedad sobre: 

— aprobación de una grande transacción; 

— ampliación del capital social mediante la colocación de acciones adicionales de la 
Sociedad en los casos previstos por los presentes Estatutos serán aprobadas por 
unanimidad de votos de todos los miembros del Consejo Administrativo. 

Al aprobarse las decisiones del Consejo Administrativo enumeradas en el presente apartado 
no se toman en cuenta los votos de los miembros retirados del Consejo Administrativo. 

La decisión sobre aprobación de la transacción en la que existe interés, será aprobada por el 
Consejo Administrativo conforme a las disposiciones del artículo 83 de la Ley Federal "De 

Sociedades Anónimas". 

En curso de deliberación sobre los asuntos que se tratan en la sesión de la junta del Consejo 
Administrativo de la Sociedad cada miembro del Consejo Administrativo de la Sociedad 
tendrá un voto. En caso de paridad de votos al ser realizada la votación, el voto del 
Presidente del Consejo Administrativo será decisivo. 

Para que haya un quórum necesario para celebrar la reunión del Consejo Administrativo es 
preciso contar con la presencia de como mínimo una mitad de los miembros elegidos del 
Consejo Administrativo. 

En las reuniones del Consejo Administrativo se levantarán actas de actividades realizadas. 
El acta estará redactada y firmada dentro de 3 (tres) días a contar del día de la celebración de 
la reunión por el presidente de la reunión y el secretario del Consejo Administrativo quienes 
asumen la responsabilidad por la veracidad del acta. Al acta estarán anexados todos los : 
documentos aprobados por el Consejo Administrativo. 
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  19.3. 

20.1. 

20.2. 

20.3. 

20.4.   

906 62518 

En el caso de que el Consejo Administrativo apruebe las decisiones medianté votación a 

distancia, al acta estarán anexados los cuestionarios para realizar la votación, 

los miembros del Consejo Administrativo. 

Artículo 19. Comités del Consejo Administrativo 

Los comités del Consejo Administrativo estarán formados por la decisió 
Administrativo. 

Los comités del Consejo Administrativo están formados para estudiar los 
marco de competencia del Consejo Administrativo de la Sociedad o los asuntos 

ejecutivos de la Sociedad y elaborar las recomendaciones necesarias para el onsejo 
Administrativo de la Sociedad y los órganos ejecutivos de la Sociedad. 

El reglamento de las actividades, incluyendo el procedimiento de formación, 
competencias y el plazo de vigencia del mandato de los comités del Consejo Administrati 
estarán determinadas por las decisiones del Consejo Administrativo aprobadas al respecto. 

Artículo 20. Órganos ejecutivos de la Sociedad 

El órgano ejecutivo unipersonal (el Presidente de la Junta Directiva) y el órgano ejecutivo 
colegiado (la Junta Directiva) de la Sociedad realizarán la gestión de actividades corrientes 
de la Sociedad. 

El Presidente de la Junta Directiva y la Junta Directiva están subrodinados a la Junta 

General de Accionistas y el Consejo Administrativo de la Sociedad. 

Por decisión de la Junta General de Accionistas las facultades del órgano ejecutivo 
unipersonal pueden ser otorgadas conforme a un contrato a una entidad de gestión o a un 
agente administrador. 

Los derechos y las obligaciones de la entidad de gestión (agente administrador) en la esfera 
de gestión de las actividades corrientes de la Sociedad están determinados por la legislación 
vigente de la Federación Rusa y el contrato suscrito entre la entidad de gestión (agente 
administrador) y la Sociedad. 

El contrato con la entidad de gestión (agente administrador) será firmado por parte de la 
Sociedad por el Presidente de la Junta Directiva de la Sociedad o por la persona 
especialmente facultada para estos fines por el Consejo Administrativo. 

Las condiciones del contrato, incluyendo la duración del mandato, se determinarán por el 

Consejo Administrativo de la Sociedad o por la persona especialmente facultada por el 
Consejo Administrativo de la Sociedad para estos fines. 

La elección del Presidente de la Junta Directiva de la Sociedad y el cese anticipado de sus 
facultades se realizarán por decisión de la Junta General de Accionistas de la Sociedad. La 
formación de la Junta Directiva de la Sociedad y el cese anticipado de las facultades de los 
miembros de la Junta Directiva se realizarán por decisión del Consejo Administrativo, con 
excepción de los casos previstos por la legislación vigente y los presentes Estatutos. 

Los derechos y obligaciones del Presidente de la Junta Directiva y los miembros de la Junta 

Directiva en la esfera de la gestión de actividades corrientes de la Sociedad están 

establecidos por la legislación vigente de la Federación Rusa, los presentes Estatutos y los 
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contratos laborales suscritos entre cada uno de ellos y la Sociedad, así como la 

documentación interna de la Sociedad que reglamente el funcionamiento de la Junta 
Directiva. 

El contrato laboral con el Presidente de la Junta Directiva será firmado por parte de la 
Sociedad por el Presidente del Consejo Administrativo de la Sociedad o por la persona 
especialmente facultada para estos fines por el Consejo Administrativo. 

Los contratos laborales con los miembros de la Junta Directiva de la Sociedad serán 
firmados por parte de la Sociedad por el Presidente de la Junta Directiva de la Sociedad 
especialmente facultado para estos fines por el Consejo Administrativo. 

    

   

    

                                                                  

     

  

  
Las condiciones del contrato laboral estarán determinados por la persona facultada por el 
Consejo Administrativo para firmar los contratos laborales conforme a los párrafos 2 y 3 del 

A presente-apartado.-—----- -- TT 

20.5. El Presidente de la Junta Directiva y los miembros de la Junta Directiva podrán simultanear 
sus cargos con los cargos en los órganos administrativos de otras entidades sólo con 
aprobación previa del Consejo Administrativo de la Sociedad. 

20.6. El Consejo Administrativo o la persona especialmente facultada para estos fines por el 
Consejo Administrativo ejercerá los derechos y contraerá las obligaciones del contratante 
respecto al Presidente de la Junta Directiva y a los miembros de la Junta Directiva en 
nombre de la Sociedad siguiendo el procedimiento determinado por las decisiones del 
Consejo Administrativo. 

20.7. El Consejo Administrativo tiene derecho a aprobar en cualquier momento una decisión 
sobre el cese de las facultades de los miembros de la Junta Directiva y la formación de un 
nuevo órgano ejecutivo colegiado. 

El cese de las facultades del Presidente de la Junta Directiva y los miembros de la Junta 
Directiva se realizará por los motivos determinados por la legislación vigente de la 
Federación Rusa y los contratos suscritos por la Sociedad con cada uno de ellos. 

20.8. La Junta General de Accionistas tiene derecho a aprobar en cualquier momento una decisión 
sobre el cese anticipado de las facultades del Presidente de la Junta Directiva y la elección 
del nuevo Presidente de la Junta Directiva. 

20.9. La Junta General de Accionistas tiene derecho a aprobar en cualquier momento una decisión 
sobre el cese anticipado de las facultades de la entidad de gestión (agente administrador). 

0.10. El Consejo Administrativo de la Sociedad tiene derecho a a aprobar una decisión sobre la 
suspensión de las facultades del Presidente de la Junta Directiva. El Consejo Administrativo 
de la Sociedad tiene derecho a a aprobar una decisión sobre la suspensión de las facultades 
de la entidad de gestión o del agente administrador. Simultáneamente con dichas decisiones 
el Consejo Administrativo de la Sociedad tiene que aprobar una decisión sobre el 
nombramiento del Presidente accidental de la Junta Directiva y la celebración de la Junta 
General Extraordinaria de Accionistas para resolver sobre el asunto del cese anticipado de 
las facultades del Presidente de la Junta Directiva o de la entidad de gestión (agente 
administrador) y la elección del nuevo Presidente de la Junta Directiva o el otorgamiento de 
las facultades del órgano ejecutivo unipersonal de la Sociedad a una entidad de gestión 
(agente administrador). 

20.11. En el caso de que el Presidente de la Junta Directiva o la entidad de gestión (agente 

administrador) no puedan desempeñar sus funciones, el Consejo Administrativo tendrá 
derecho a aprobar una decisión sobre el nombramiento de un Presidente accidental de la 
Junta Directiva y sobre la celebración de una Junta General Extraordinaria de Accionistas 

para resolver sobre el asunto del cese anticipado de las facultades del Presidente de la Junta 

Directiva o de la entidad de gestión (agente administrador) y la elección del nuevo 
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Presidente de la Junta Directiva o el otorgamiento de las facultades del órganp ejecutivo 
unipersonal de la Sociedad a otra entidad de gestión (agente administrador). 

    

     

   

20.12. En el caso de que el Presidente de la Junta Directiva esté temporalmente aus 
causas de una enfermedad, un viaje de negocios, unas vacaciones) sus funci 

Junta Directiva de la Sociedad, salvo que el Consejo Administrativo apruebe 
respecto. 

     
   

  

    
     

  

     

                

    

   
    

          

   

    

En los casos previstos por los apartados 20.10 y 20.11 de los presentes 
= ===> = determinación de-las-condiciones del- contrato-laboral con-el Presidente accidental de la ____ 

Junta Directiva de la Sociedad y la firma de tal contrato en nombre de la Sociedad se 
realizará cumpliendo con el procedimiento de la determinación de las condiciones del 
contrato laboral con el Presidente de la Junta Directiva de la Sociedad y la firma de tal 
contrato establecido por el apartado 20.4 de los Estatutos de la Sociedad.    

   
20.14. El Presidente de la Junta Directiva, los miembros de la Junta Directiva, el Presidente 

accidental de la Junta Directiva de la Sociedad, así como la entidad de gestión (agente 
administrador) al hacer uso de sus derechos y al cumplir con sus obligaciones deben actuar 
en interés de la Sociedad, hacer uso de sus derechos y cumplir con sus obligaciones 
contraídas con la Sociedad razonablemente y de buena fe. 

20.15. El Presidente de la Junta Directiva, los miembros de la Junta Directiva, el Presidente 

accidental de la Junta Directiva de la Sociedad, así como la entidad de gestión (agente 
administrador) asumen la responsabilidad frente a la Sociedad por las pérdidas causadas por 
sus acciones culpables (inacción), salvo que la legislación federal determine otros motivos y 
montos de responsabilidad. 

  

En este caso no tienen responsabilidad los miembros de la Junta Directiva que han votado en 
contra de la decisión que ha causado pérdidas a la Sociedad o que no han participado en la 
votación. 

  

Artículo 21. Junta Directiva de la Sociedad 

21.1. La Junta Directiva actuará en virtud de los presentes Estatutos, así como del Reglamento de 
la Junta Directiva aprobado por la Junta General de Accionistas en el que se determinen los 
plazos y el procedimiento de la convocatoria y la celebración de sus reuniones, asi como el 
procedimiento de la aprobación de decisiones. 

1.2. Ala Junta Directiva están atribuidas las siguientes competencias: 

21.2.1. elaboración y sumisión al Consejo Administrativo para su aprobación de los planes 
de largo alcance de desarrollo de las actividades principales de la Sociedad; 

21.2.2. elaboración del plan de negocio anual (trimestral) y del informe de los resultados 
de su realización; 

21.2.3. determinación de los valores objetivo (valores modificados) de los indicadores 

claves de eficiencia (ICE) de la Sociedad y de los informes de los resultados de su 
realización; 
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21.2.4. 

21.2.5.     
A OO so i0s) dela SD) o o 

21.2.6. 

21.2.7. 

21.28. 

21.2,9. 

21.2.10. 

Preparación del informe de las actividades económicas y financieras de la 
Sociedad, del cumplimiento por la Junta Directiva de las decisiones de la Junta 
General de Accionistas y el Consejo Administrativo; 

Determinación de la posición de la Sociedad (representantes de la Sociedad) 
respecto a los siguientes asuntos incluidos en el Orden del Día de las Juntas 
Generales de Accionistas (socios) de las compañías subsidiarias y dependientes (en 

adelante -— CSD) y de las sesiones de los Consejos Administrativos de las CSD, 
encomendando participar o abstenerse de votar sobre los asuntos incluidos en el 
Orden del Día, votar "a favor", "en contra" o abstenerse de votar sobre los 

proyectos de decisiones: 

- determinación del Orden del Día de la Junta General de Accionistas 

— determinación del número de directores que compondrán el Consejo 
Administrativo de la CSD, propuesta de candidatos y elección de miembros 
del Consejo y cese anticipado de sus facultades; 

o aprobación de transacciones (incluyendo varias transacciones 
interrelacionadas) que traigan o puedan traer consigo las obligaciones de la 
CSD por un monto equivalente a las sumas entre 5.000.000 (cinco 
millones) y 100.000.000 (cien millones) de dolares estadounidenses; 

- aprobación de grandes transacciones realizadas por la CSD; 

— aprobación de decisiones sobre la participación de la CSD en otras 
entidades (asociación a una entidad ya existente o fundación de una nueva 
entidad), así como sobre la adquisición, la enajenación y el gravamen de 
accionies y participaciones en el capital social de las entidades de las que la . 

CSD sea el socio, modificación de la cuota de participación en el capital 
social de la entidad correspondiente; 

- aprobación de la nueva redacción, introducción de modificaciones y 
adiciones en los documentos de constitución de la CSD; 

aprobación de las decisiones sobre la realización de transacciones (incluyendo 
varias transacciones interrelacionadas) que traigan o puedan traer consigo las 

obligaciones de la Sociedad por un monto igual a entre 2 (dos) por ciento y 5 
(cinco) por ciento del valor contable de los activos de la Sociedad valorados en 
virtud del último informe contable; 

aprobación previa de contratos colectivos y acuerdos celebrados por la Sociedad 
para reglamentar las relaciones socio-laborales; 

determinación de las prestaciones sociales y garantías para los empleados de la 
Sociedad; 

aprobación de los planes y las medidas en la esfera de la formación profesional y la 
capacitación de los empleados de la Sociedad; 

estudio de los informes de los suplentes del Presidente de la Junta Directiva de la 

Sociedad, de los miembros de la Junta Directiva de la Sociedad, de los jefes de las 
subdivisiones de la Sociedad de los resultados de realización de los planes, 
programas y directivas aprobados, estudio de los informes, documentos y otros 
datos relativos a las actividades de la Sociedad y de sus compañías subsidiarias y 
dependientes; 
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21.2.11. aprobación del informe de los resultados de emisión de los títulos valores (títulos 

valores adicionales), de los informes de los resultados de adquisición de acciones 
de los accionistas de la Sociedad, de los informes de los resultados de ré 

las acciones, de los informes de los resultados de presentación por lo 
de la Sociedad de las solicitudes de redención de sus acciones; 

   

  

    
    

   

   

21.2.12. propuesta por la Sociedad de los candidatos para su elección al $ 
unipersonal, a otros órganos de administración, a los órganos de do 
del candidato al interventor de cuentas de las entidades de las que l4 
el socio y que se ocupen de la generación, la transmisión, Y 
operacional, la distribución y la venta de la energía eléctrica y térmica 
los servicios de reparación y mantenimiento; 

    

    

              

    

    

    

     

    

      

   

- 212.13, resolución de otros asuntos de gestión de actividades corrientes de la Sociedad 
conforme a las decisiones de la Junta General de Accionistas, el Consejo 
Administrativo de la Sociedad, así como de los asuntos sometidos 'para su 

resolución en la Junta Directiva por el Presidente de la Junta Directiva. 

    
     

21.3. El número de los miembros de la Junta Directiva estará establecido por el Consejo 
Administrativo. 

El Consejo Administrativo elegirá los miembros de la Junta Directiva a propuesta del 
Presidente de la Junta Directiva. El plazo de vigencia del mandato de los miembros de la MN 
Junta Directiva será de 5 (cinco) años. 

La Junta Directiva se considera ser hábil si en la reunión están presentes (participan en la 
votación a distancia) más de una mitad de los miembros elegidos de la Junta Directiva. 

Las decisiones de la Junta Directiva estarán aprobadas por la mayoría simple de votos de los 
miembros de la Junta Directiva presentes en la reunión (o de los que participen en la 
votación a distancia). 

21.4. Ningún miembro de la Junta Directiva de la Sociedad puede ceder su derecho a voto a otra 
persona, aunque sea otro miembro de la Junta Directiva de la Sociedad. 

Artículo 22. Presidente de la Junta Directiva de la Sociedad 

El Presidente de la Junta Directiva realizará la gestión de actividades corrientes de la 
Sociedad conforme a las decisiones de la Junta General de Accionistas de la Sociedad, el 
Consejo Administrativo y la Junta Diectiva de la Sociedad aprobadas en el marco de sus 
competencias. 

A la competencia del Presidente de la Junta Directiva estarán atribuidos todos los asuntos 
relativos a la gestión de actividades corrientes de la Sociedad con exclusión de los asuntos 
atribuidos a la competencia de la Junta General de Accionistas, el Consejo Administrativo y 
la Junta Diectiva de la Sociedad. 

El Presidente de la Junta Directiva actuará en nombre de la Sociedad sin necesidad de un 
poder, cumpliendo con las limitaciones establecidas por la legislación vigente, los presentes 
Estatutos y las decisiones del Consejo Administrativo de la Sociedad: 

22.3.1. asegura la realización de los planes de las actividades de la Sociedad que sean 
necesarios para lograr sus objetivos; 

22.3.2. organiza la contabilidad y la rendición de cuentas de la Sociedad; 
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23.1. 

22.3.3. 

22.3.4. 

22.3.9. 

22.3,10. 

22.3,11. 

22.3.12. 

22.3.13. 

22.4. El 

_ Feuniones; 

dispone de los bienes de la Sociedad, realiza en nombre de la Sociedad diferentes 

transacciones, otorga poderes, incluso poderes a los empleados de la Sociedad 
respecto a las relaciones laborales, abre en los bancos y otras entidades de crédito 

(así como en los casos previstos por la legislación vigente — en las entidades - 
participantes profesionales del mercado de valores) las cuentas corrientes y otras 
cuentas de la Sociedad; 

dicta órdenes, aprueba instrucciones, normas reglamentarias internas y otros 
documentos internos de la Sociedad relativos a los asuntos en el marco de su 
competencia, da direcciones de obligado cumplimiento por todos los empleados de 
la Sociedad, otorga poderes, incluso poderes respecto a las relaciones laborales; 

organiza el funcionamiento de la Junta Directiva de la Sociedad, preside sus 

aprueba la estructura jerárquica de la Sociedad; 

conforme a la estructura jerárquica de la Sociedad aprueba la plantilla y los salarios 
de los empleados de la Sociedad; 

ejerce los derechos y contrae las obligaciones del contratante previstos por la 
legislación laboral de la Federación Rusa respecto a los empleados de la Sociedad; 

distribuye las funciones entre los suplentes del Presidente de la Junta Directiva y 
los miembros de la Junta Directiva; 

aprueba los Reglamentos de las sucursales y las representaciones de la Sociedad; 

con un mínimo de 45 (cuarenta y cinco) días de antelación respecto a la fecha 

prevista para la celebración de la Junta General Anual de Accionistas presenta al 
Consejo Administrativo para su estudio las cuentas anuales de la Sociedad, el 
balance anual de situación, el balance de pérdidas y ganancias (cuenta de pérdidas - 
y ganancias) de la Sociedad, la aplicación del beneficio y la distribución de 
pérdidas de la Sociedad; 

determina y somete a la aprobación de la Junta Directiva de la Sociedad los valores 
objetivo de los indicadores claves de eficiencia (ICE) de las subdivisiones (cargos) 
de la Sociedad; 

resuelve sobre otros asuntos de actividades corrientes de la Sociedad que no estén 
atribuidos a la competencia de la Junta General de Accionistas de la Sociedad, el 
Consejo Administrativo y la Junta Directiva de la Sociedad. 

Presidente de la Junta Directiva de la Sociedad será elegido por la Junta General de 
Accionistas por la mayoría de votos de los accionistas-titulares de las acciones de la 
Sociedad con derecho a voto presentes en la reunión. El plazo de vigencia del mandato del 
Presidente de la Junta Directiva será de 5 (cinco) años. 

Artículo 23. Comisión de intervención de cuentas de la Sociedad 

y el Interventor de cuentas de la Sociedad 

Para controlar las actividades financieras y económicas de la Sociedad la Junta General de 
Accionistas elegirá la Comisión de intervención de cuentas de la Sociedad compuesta de 
5 (cinco) miembros. El plazo de vigencia de su mandato será hasta la próxima Junta General 
Anual de Accionistas. 
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En el caso de que una nueva Comisión de intervención de cuentas de la Sociedad gea elegida 

en una Junta General Extraordinaria de Accionistas, las facultades de esta Comisión recién 

elegida sólo van a durar hasta la celebración de la siguente Junta Genera] Anual de 

Accionistas de la Sociedad. 
   

     

  

   

    

    

  

   

23.2. Conforme a la decisión de la Junta General de Accionistas de la Sociedad puedé produ AE a 

el cese anticipado de las facultades de la Comisión de intervención de ¡Cupntas de 

Sociedad. A 
7 

23.3. A la Comisión de intervención de cuentas de la Sociedad están atribuidas lag siguientes . 

competencias: o ." 

23.3.1. confirmación de la veracidad de los datos obrantes en las cuentas 

Sociedad, el balance anual de situación, el balance de pérdidas y ganan 
  

23.3.2. análisis de la situación financiera de la Sociedad, identificación de res 

mejorar la situación financiera de la Sociedad y elaboración ide las 
recomendaciones para los órganos de administración de la Sociedad; 

  

23.3.3. organización y realización de la auditoría (revisión contable) de las actividades 
financieras y económicas de la Sociedad y entre otras competencias: auditoría 

e (revisión contable) de los documentos financieros, contables, documentos de pago 
y ajustes de cuentas y otros documentos de la Sociedad relativos a las actividades 
financieras y económicas de la Sociedad para determinar su conformidad con las 
disposiciones de la legislación de la Federación Rusa, los Estatutos, los 
documentos internos y otros documentos de la Sociedad; 

"
A
 

a 

23.3.4. control de la integridad y la utilización de los activos fijos; 

23.3.5. control del cumplimiento del procedimiento establecido para pasar al rubro de 
pérdidas de la Sociedad el valor de las deudas incobrables; 

23.3.6. control de los gastos de la Sociedad conforme al plan de negocios y el presupuesto | 
aprobados por la Sociedad; 

23.3.7. control de la formación y la utilización del fondo de previsión y otros fondos 
especiales de la Sociedad; 

23.3.8. control del cumplimiento de los plazos y los procedimientos de aforo y pago de los 
dividendos de las acciones de la Sociedad, los rendimientos de las obligaciones de 

- la Sociedad, los intereses de otros títulos valores de la Sociedad; 

23.3.9. control del cumplimiento de las órdenes dictadas para rectificar las infracciones y 
los defectos identificados en curso de las auditorías (revisiones contables) 
anteriores; 

23.3.10. realización de otras actividades (medidas) en conexión con la auditoría de las 
actividades financieras y económicas de la Sociedad. 

  

   

  

   

   

3.4. Todas las decisiones sobre los asuntos atribuidos a la competencia de la Comisión de 
intervención de cuentas de la Sociedad serán aprobadas por la mayoría simple de votos de 
todos los miembros de la Comisión. 

123.5. La Comisión de intervención de cuentas de la Sociedad tendrá derecho y en el caso del 
A descubrimiento de las infracciones graves en las actividades financieras y económicas de la 

Sociedad estará obligada a requerir la convocatoria de la Junta General Extraordinaria de 
Accionistas de la Sociedad. 

6. El procedimiento del funcionamiento de la Comisión de intervención de cuentas de la 
Sociedad estará determinado por un documento interno de la Sociedad, aprobado por la 
Junta General de Accionistas de la Sociedad. 
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23.9. 

23.7. 

23.8. 

23.10. 

23.11. 

23.12. 

La Comisión de intervención de cuentas de la Sociedad conforme a la decisión de realizar la 

auditoría (revisión contable) tiene derecho a contratar para la realización de la auditoría 

(revisión contable) los especialistas profesionales en las correspondientes esferas de 
derecho, economía, finanzas, contabilidad, gestión, seguridad económica, etc., incluyendo 

las empresas especializadas. 

La auditoría (revisión contable) de las actividades financieras y económicas de la Sociedad 
puede ser realizada en cualquier momento por iniciativa propia de la Comisión de 
intervención de cuentas de la Sociedad, por decisión de la Junta General de Accionistas de la 
Sociedad, del Consejo Administrativo de la Sociedad, así como a solicitud de los accionistas 
(del accionista) que en el momento de presentación de tal solicitud sean titulares de por lo 
menos 10 (diez) por ciento de acciones de la Sociedad con derecho a voto. 

Para realizar la revisión y comprobar las cuentas anuales de la Sociedad, la Junta General de _ 
Accionistas cada año aprueba el nombramiento del interventor de cuentas de la Sociedad. 

La suma de remuneración que le sea pagada al interventor de cuentas de la Sociedad estará 
determinada por el Consejo Administrativo de la Sociedad. 

El interventor de cuentas de la Sociedad realizará la auditoría de las actividades financieras 
y económicas de la Sociedad conforme a las disposiciones de la legislación de la Federación 
Rusa y del contrato suscrito con él al respecto. 

De acuerdo con los resultados de la auditoría de las actividades financieras y económicas de 
la Sociedad la Comisión de intervención de cuentas de la Sociedad y el interventor de 
cuentas de la Sociedad redactarán un informe de auditoría en el cual sean incluidas: 

- la confirmación de la veracidad de los datos obrantes en los informes y otros 

documentos financieros de la Sociedad; 

= la información relativa al incumplimiento por parte de la Sociedad de los 
procedimientos de la contaduría y la rendición de las cuentas de la Sociedad 
establecidos por las actas legislativas de la Federación Rusa, así como a la infracción 
de las actas legislativas de la Federación Rusa en curso de realización de las 
actividades financieras y económicas de la Sociedad. 

El procedimiento y los plazos de redacción del informe de auditoría que refleje los 
resultados de la auditoría de las actividades financieras y económicas de la Sociedad estarán 
establecidos por las actas legislativas de la Federación Rusa y los documentos internos de la 

Sociedad. 

Artículo 24. Contabilidad y rendición de las cuentas de la Sociedad 

La Sociedad lleva la contabilidad y rinde las cuentas cumpliendo con los procedimientos 
establecidos por la legislación de la Federación Rusa y los presentes Estatutos. 

El Presidente de la Junta Directiva de la Sociedad conforme a las disposiciones de la 
legislación de la Federación Rusa y los presentes Estatutos asume la responsabilidad de la 
organización, estado y puntualidad de contabilidad de la Sociedad, de rendición oportuna de 
balances anuales y presentación de otros documentos de contabilidad financiera a los 
órganos correspondientes, así como de comunicación a los accionistas, acreedores y prensa 
de datos sobre la actividad de la Sociedad. 

La fiabilidad de datos del balance anual de situación y las cuentas anuales de la Sociedad 

debe ser confirmada por la Comisión de intervención de cuentas de la Sociedad y el 
interventor de cuentas de la Sociedad. 
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24.4. Las cuentas anuales, el balance de situación, el balance de pérdidas y ganancias, la 
aplicación del resultado y la distribución de las pérdidas de la Sociedad deben ser sometidos 
para su aprobación previa por el Consejo Administrativo de la Sociedad con el mínimo de 
30 (treinta) días de antelación respecto a la fecha prevista para la celebración de la Junta 
General Anual de Accionistas de la Sociedad. 

     
   

  

Artículo 25. Custodia de los documentos de la Sociedad. 

Presentación de datos por la Sociedad 

25.1. La Sociedad debe custodiar los siguientes documentos: 

>> > 2S1.L.- Estatutos sociales; modificaciones- y - adiciones introducidas en--1 
sociales debidamente inscritas en registros correspondientes, d 
constitución de la Sociedad, certificado fehaciente de registro oficiil de la 
Sociedad; 

25.1.2. documentos fehacientes de los derechos de la Sociedad respecto a los bien 
Vi forman el patrimonio de la Sociedad; dy | 
Y 25.1.3. documentos internos de la Sociedad; 

25.1.4. reglamentos de sucursales o representaciones de la Sociedad; 

25.1.5. cuentas anuales de la Sociedad, 

25.1.6. documentos de contabilidad; 

25.1.7. documentos referentes a la rendición de cuentas; 

25.1.8. actas de las Juntas Generales de Accionistas (decisión del accionista-titular de 

todas las acciones de la Sociedad con derecho a voto), actas de las reuniones del 
Consejo Administrativo, decisiones de la Comisión de intervención de cuentas de 

e la Sociedad y el órgano ejecutivo colegial de la Sociedad (la Junta Directiva); 

25.1.9. boletines para votar, así como poderes (copias de poderes) fehacientes de 
delegación de derechos de participación en la Junta General de Accionistas;   

25.1.10. informes de tasadores independientes; 

25.1.11. listas de las personas afiliadas de la Sociedad; 

25.1.12. listas de las personas que tienen el derecho a participar en las Juntas Generales de 
Accionistas, el derecho a recibir los dividendos y otras listas compuestas por la 
Sociedad para que los accionistas puedan hacer uso de sus derechos en 
correspondencia con la Ley Federal "De Sociedades Anónimas"; 

25.1.13. informes de la comisión de intervención de cuentas de la Sociedad (revisor 
contable de la Sociedad), del interventor de cuentas de la Sociedad, de los Órganos 
estatales y municipales de control financiero; 

25.1.14. manifiesto de la emisión, informe trimestral del emitente y otros documentos que 
contengan datos de obligada publicación o divulgación conforme a la Ley Federal 
"De Sociedades Anónimas" y otras leyes federales; 

25.1.15. notificaciones sobre la celebración de acuerdos de accionistas enviadas a la 

Sociedad, así como las listas de las personas que han celebrado tales acuerdos; 

25.1.16. acciones judiciales relacionadas con las disputas en conexión con la fundación de 
la Sociedad, administración de la Sociedad o participación en la Sociedad;   tatutos Sociales de JSC "INTER RAO UES” Página 37 de 40
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25.3. 

25.4. 

25.5. 

25.7. 

25.8. 

E 26.1. 

25.1.17. otros documentos previstos por la legislación vigente de la Federación Rusa, los 
presentes Estatutos, la documentación interna de la Sociedad, las decisiones de los 
órganos de administración de la Sociedad. 

La Sociedad guarda los documentos enumerados en el apartado 25.1 del presente artículo en 
“el domicilio de su órgano ejecutivo, cumpliendo con el procedimiento y los plazos 
establecidos por el órgano federal de poder ejecutivo en la esfera del mercado de valores. 

En curso de la reorganización de la Sociedad todos los documentos se entregan cumpliendo 
con las reglas establecidas al respecto a su sucesor. 

En curso de la liquidación de la Sociedad los documentos de custodia permanente que 
tengan valor cientíifico-histórico se entregan para su custodia oficial al Servicio Federal de 
Archivos de Rusia. Los documentos referentes a los recursos humanos (órdenes, expedientes 

To “Ty fichas personales, “cuentas “personales,” etc.) se entregar para”su custodia al archivo O 

correspondiente del sujeto de la Federación Rusa. 

La entrega y la ordenación de los documentos se realizan en correspondencia con los 
requerimientos de los archivos. 

Los datos relativos a la Sociedad se les presentan conforme a las disposiciones de la 
legislación vigente de la Federación Rusa. 

La Sociedad debe conceder a los accionistas de la Sociedad el acceso a los documentos 
enumerados en el apartado 25.1 del presente artículo cumpliendo con las limitaciones 
establecidas por la legislación vigente de la Federación Rusa. 

A los documentos de contabilidad sólo tendrán acceso los accionistas (el accionista) que 
conjuntamente son titulares de por lo menos el 25 (veinticinco) por ciento de acciones de la 
Sociedad con derecho a voto. 

La Sociedad publicará los documentos enumerados en los párrafos 1, 2, 5-7, 13 del apartado 
25.1 del presente artículo, así como las actas de las Juntas Generales de Accionistas y los 
documentos internos que reglamenten el funcionamiento de los órganos de la Sociedad en la . 
página web de la Sociedad dentro de 15 (quince) días a contar del momento de su 
aprobación o introducción de las modificaciones y adiciones, salvo que otros plazos estén 
previstos por la legislación vigente de la Federación Rusa. 

Los documentos enumerados en el apartado 25.1 del presente artículo deben ser presentados 
por la Sociedad para su estudio en el domicilio de su órgano ejecutivo dentro de 7 (siete) 
días a contar de la fecha de la solicitud correspondiente. 

A solicitud de las personas que tengan el derecho de acceso a los documentos enumerados 
en el apartado 25.1 del presente artículo la Sociedad debe entregarles copias de dichos 

documentos. 

La suma de pago estará establecida por el Presidente de la Junta Directiva, pero no puede 
sobrepasar la suma de los gastos de preparación de copias de los documentos. 

La Sociedad concede el acceso a los datos a los accionistas y los empleados de la Sociedad 
conforme a las disposiciones de la legislación vigente en la esfera de protección del secreto 

de Estado. 

Artículo 26. Reorganización y liquidación de la Sociedad 

La Sociedad puede ser reorganizada voluntariamente en forma de fusión, incorporación, 
división, segregación y modificación así como por otros motivos y siguiendo los 
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26.3. 
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procedimientos establecidos por el Código Civil de la Federación Rusa y la legislación 

federal. 

  

        

  

La Sociedad puede ser disuelta por una decisión del tribunal o voluntariamente por los 
motivos y siguiendo los procedimientos establecidos por el Código Civil de la| Federación 
Rusa, por la Ley Federal "De Sociedades Anónimas" y por los presentes Estatufe$s 5.227 

eh la o , , y eo 
En curso de la reorganización o la liquidación de la Sociedad así como ff 
operaciones con los datos integrantes del secreto de Estado, la Sociedad se d 
la conservación de tales datos y sus portadores. 
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Anexo N? 1 

A los Estatutos de JSC "INTER RAO UES" 

Datos de las sucursales y las representaciones de la sociedad 

  

N9 

lo Denominación Sede 
  

1. | Sucursal "Equipos a gas y vapor de Ivánovo" 155150, Rusia, provincia de Ivánovo, 

ciudad de Komsomolsk, 

| e./Komsomólskaya, núm. 1, Central 
  

Eléctrica Pública Regional de Ivánovo 
  

2. | Sucursal "2* Central Termoeléctrica de Kaliningrado" 236034, Rusia, ciudad de Kaliningrado, 

callejón Energuétikov, núm. 2 
  

3. Sucursal "Central Termoeléctrica de Noroeste" 197229, Rusia, ciudad de 
San Petersburgo, pueblo de Olguino, 3? 
Kónnaya Lajta, núm. 34 

  

4. Sucursal "Central Termoeléctrica de Sochi" 354000, Rusia, ciudad de Sochi, 
c./Tránsportnaya, núm. 133   

5. Sucursal en Orel 302025, Rusia, ciudad de Orel, carretera 

Moskóvskoye, núm. 137, oficina 29 
  

6. Sucursal en Omsk 644043, Rusia, ciudad de Omsk, 

c./Lénina, núm. 14, bloque 1 
      7. | Representación en la provincia de Amur 675000, Rusia, provincia de Amur, ciudad | 

de Blagoveschensk, c./Shevchenko, 
núm. 28 

  

8. | Representación en la República de Cuba     República de Cuba, cuidad de La Habana, 

Playa, Miramar, Avenida 3* entre 70* y 

80?, Edificio "Santa Clara"   
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El presente documento tiene cuarenta y tres (43) hojas juntadas, numeradas y revestidas con el sello. 0 0 6 e Ó 3 1 
+ 

El Presidente de la Junta Directiva 

De JSC "INTER RAO UES" (firmado)  B.Ju. Kovalchuk ¡ 

Sello: 

SOCIEDAD ANÓNIMA ABIERTA 

INTER RAO UES 

OGRN 1022302933630 

En total el presente documento tiene 43 hojas juntadas, numeradas y revestidas con el sello.    

  

Inspección interdisttal IA A A A 

  

(firmado) 

Sello: 

SERVICIO TRIBUTARIO FEDERAL 

DIRECCIÓN DEL SERVICIO TRIBUTARIO FEDERAL PARA MOSCÚ 

INSPECCIÓN INTERDISTRITAL N* 46 DEL SERVICIO TRIBUTARIO FEDERAL PARA MOSCÚ 

(INSPECCIÓN INTERDISTRITAL N? 46 DEL SERVICIO TRIBUTARIO FEDERAL DE RUSIA PARA MOSCÚ) 

OGRN 1047796991550 

2 

Sello: 

COPIA 

_ Inspección interdistrital N? 46 del Servicio Tributario Federal para Moscú 

(ilegible) 

28 de julio de 2010 

(ilegible) 1022302933630 

Glegible) 9107747482295 

(ilegible) 

Firma autorizada: (firmado) 

Apellido, iniciales: ESPECIALISTA DE LA 1* CATEGORÍA CHISTOV (ILEGIBLE) 

Lugar del sello 

Sello: 

SERVICIO TRIBUTARIO FEDERAL 

DIRECCIÓN DEL SERVICIO TRIBUTARIO FEDERAL PARA MOSCÚ 

INSPECCIÓN INTERDISTRITAL N* 46 DEL SERVICIO TRIBUTARIO FEDERAL PARA MOSCÚ 

(INSPECCIÓN INTERDISTRITAL N? 46 DEL SERVICIO TRIBUTARIO FEDERAL DE RUSIA PARA MOSCI) 

OGRN 1047796991550 

2 

 



  

  

  

En la ciudad de Moscú, Federación Rusa a 20 DE AGOSTO de 2010. 

Yo, Fedorchenko Alexander Viacheslávovich, notario de la ciudad de Moscú, certifico y DOY FE de que la 
presente copia es fiel a una copia del documento original. En la copia que he tenido a la vista no hay 
raspaduras, añadidos, palabras tachadas u otras alteraciones no acordadas, ni tampoco peculiaridades 
algunas. 

Inscrito en el registro bajo el número 13/1-60634 

Cobrado según la tarifa 500 

Notario: (firmado) 

Sello: 

NOTARIO DE LA CIUDAD DE MOSCÚ 

FEDORCHENKO A.V. 

En total el presente documento tiene 44 (cuarenta y cuatro) hojas juntadas, numeradas y revestidas con el 
sello. 

Notario (firmado) Fedorchenko A.V. 

Sello: 

NOTARIO DE LA CIUDAD DE MOSCÚ 

FEDORCHENKO A.V. 

llepesoduux Kauun Hiva Andpeeguu 

   



Topoa Mockba. 
HeBsaToro CenTAÚpa ABe THICAUHA JECHTOTO FOJA. 
A, Mmnesckuá Branucuab D'enHanmeBHu, HOTapuyc ropoxa MocKBBI, CBHJIETE. 
HOUIAHHOCTE NOANMCH, CACIAHHOÁ MepeBoramkom Kaumubim Miibeñ AHJpeen 

B MO€M HPHCyYTCTBHH. JÍHYUHOCTE ErO YCTAHOBJICHA. 

  

     

3aperHcTpHPOBAHO B peeerpe 32 No" / IA 

Hotapnyc: 

  

  

EMBAJADA DEL ECUAD 

CONSULADO DEL ECUADOR EN Y 
Preventada pasa autenticar ia firma 

antecede, el susqrito ., reza 
Pnemupado Sedo Cnsicata 

certifica que es auténtica, siendo le que 
usa señor MILEYSEIL Nba 
toauio o > HE 

<= Len de. Pura 

en todas sus actuaciones. .. 

Autenticación Ne. o L£HEQ/O 
Partida Arancelaria ¿421488 cccncoon LN - 48. 3 

Valor de la actuación y QS GO. 

Moscú, a 4% Le pg heroe lolo 

   

      

   

     

  

     



  

    

  

NN A AI 

NN O 
  

                          

   



25 MAM 201 
Topoa Mockaa. Poccnfíckas Denepauua. 

A, PDenopuenxo Anexcamap BayvecilaBoBua, 
HoTapmyc ropoma MOCKBB5, CBUAETENTCTBYIO 
BEPHOCTE ITOÉ KOMHH € NOJUTHHHMKOM HOKYMEBTA. 

B — nociexHem  noAuHcro pun acoK, 
3aye AS PKHYyTbiX CHOB MH MU 27 de 

    
     
    
    

           

    

    

KakuXy 
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Traducción del idioma ruso al idioma español 

COPIA 
MINISTERIO DE IMPUESTOS Y TRÍBUTOS DE LA FEDERACIÓN RUSA 

23 002387411 
Ministerio de Impuestos y Tríbutos de la Federación Rusa 

CERTIFICADO 
de registro estatal de una persona jurídica 

- Mediante el presente se hace constar que en correspondencia con la Ley Federal "De 

registro oficial de personas jurídicas” en el Registro Unico Estatal de las Personas Jurídicas 
fue practicada una inscripción de la fundación de 

Sociedad Anónima Abierta (OJSC) 

: "Sochinskaya TPS" 
(denominación completa de la persona jurídica especificando su forma de organización legal) 

OJSC "Sochinskaya TPS" 
(denominación abreviada de la persona jurídica) 

Open joint-stock corporation "Sochinskaya TPS" 
(denominación comercial) 

"01" de "noviembre" "2002" bajo el número principal de registro oficial 

l1foj2 2 |3j0/2/|9/3|3 6 [310] 

Inspección del Ministerio de Impuestos y Tríbutos de Rusia para la ciudad de Sochi, provincia de 

Krasnodar (3) 
  

(Denominación del órgano de registro) 

Suplente del jefe 
de la Inspección del Ministerio de Impuestos y Tríbutos de Rusia 
para la ciudad de Sochi, provincia de Krasnodar 
Consejero de II clase del servicio tributario (firmado)  N.P. Bondarchuk 

Sello: 

FEDERACIÓN RUSA, PROVINCIA DE KRASNODAR, CIUDAD DE SOCHI 
INSPECCIÓN DEL MINISTERIO DE IMPUESTOS Y TRÍBUTOS 
DE LA FEDERACIÓN RUSA PARA LA CIUDAD DE SOCHI PROVINCIA DE KRASNODAR 
Número de Registro Estatal 8383 
CIF 2320102774 

Serie 23 N* 002387411



00502057 
En la ciudad de Moscú, Federación Rusa a 25 DE MAYO de 2010. 

Yo, Fedorchenko Alexander Viacheslávovich, notario de la ciudad de Moscú, certifico y DOY FE de que la 
presente copia es fiel a una copia del documento original. En la copia que he tenido a la yista no hay 

raspaduras, añadidos, palabras tachadas u otras alteraciones no acordadas, ni tampoco peculiaridades 
algunas. 

Inscrito en el registro bajo el número 11H-H5928 

Cobrado según la tarifa 30 

Notario: firmado) 

Sello: 

NOTARIO DE LA CIUDAD DE MOSCÚ 

FEDORCHENKO A.V. 

  

lLepesoduuxk Kauun Mnva An0peeguu 

   



  

Topoa MockbBa. 

HeBaToro ceHTaÓpa 1B€ TBICAHA AECATOFO TOA. 
41, Mmiesckaúi Branmcnas PemnanmeBma, HOTapuye ropora MockKBBL, CBH/IETEJIBCTBYIO 
HOJJIMHHOCTE HOJNTHCH, CAENABHOÁ nMepesonankom Kaunmubim Anbeá Au peepmuem 
B MO€M TIPHCyTCTBHH. JÍA4HOCTE CTO YCTAHOBJIEHA. 

3aperHcTpHpOBaHo B peecrpe 34 No 497€ 77. 
B3bickaHo no Tapado y: 100-00 py6. poo 
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  EMBAJADA DEL ECUADOR 
CONSULADO DEL ECUADOR EN MOStwL 
Presentada para eutenticar la firma que 
antecedo, el suscrito Él, lua 

z Ad rro... 
certifica que es auténtica, siendo la que 
usa ml señor MELEUSSYT VS Potemio de la duda de Mons 
Beda nar lito 
en todas sus actuaciones. 
Autenticación Ne ZOto 
Partida Arancelaria I-45. 3 
Valor de la actuación LsHSQ00___ 

J Moscú, a dY de prpricmbe do 2019 
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DeneparbHas HaJoroBaas cryxk6a 

CBUAETEJIBCTBO 

O BHeceHHH 3anHcH B EAnHbIá TOCyAApCTBCEHHbIÑ peecTp IOPUAHUECKAX JIM | 

HacTOAMIHM NOATBCPAKAIACTCA, TO B COOTBETCTBHH € DexepaJIbHbiM 32koHomM "O 

TOCyAAPCTBEHHOÑ PerHcTpauHH 10puanueckóX JIHA 4 HHAHBHAYarbAblX MpeanmpaHHMaTegelú” 
B Exuubiá rocyAapcTBeHHbili peecTp 'OPHAHHECKAX JH BHECEHA 3ANHCb O FOCYARPCTBEHHO 
PerHcTpaunh H3MeHenHÍ, BHOCHMBIX B YUPeAHTEJIBHBIE AOKYMEHTEI HOPHAHHECKOTO HUA 

Orkperroe. alunonepxoe e OÓlilecTEo. "MHTEP PAO ESC" 
(TIONHOS HAHMCHOBAHME a suda Ha PyCoKoM, sue, e Y KA3aHHen opraHHsaLmomRo-ripañonoH QopmbI) 

  

>» Dh 

OcHoBHolí rocympormesisió pod Al 1 ! 0 E a 2 0 310 Y 2¡9|3|3|6|3|0|] 

28 HIONA 

(uncro) (Mecau MporiHcbio) 

  

  

MexpañonHaa HHCNEKUHA dex cdi Horonoñ cnyx0651 Na 46 no r. MockBe 
(HAHMCHOBAHHE PETHCTPHPyIOMETO Opratia) UN 

Crapuimú rocyAapcreennbió 
HanoroBBIÁ HHCNEKTOp 
Mexpañongo4ú UDHC Poccun 
Ne 46 no r. Mockse 

DA sanan  



0 9 ABT 2010 Topo Mocuna. Poccníicnas Dencpaunn. 

A, Dernopuenko arrp Bsuecnabobna, 
moTapnyc Mockfb1, CBHRCTCALOTBYIO 

PcPUesTE, Co NOAAHHHHKOM 

-- AOKYMeHT M NOAUUCTOK, NPHNACOK, 

aau9psaya HHbI HCOTORO penal Xx 
ARA X IUEISIIE"" 

fe 2a Mo 
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Traducción del idioma ruso al idioma español 

(ilegible) 

Servicio Tributario Federal 

CERTIFICADO   

     

  

Mediante el presente se hace constar que en correspondencia con la Ley Federal "De r 
oficial de personas jurídicas y empresarios particulares" en el Registro Unico Estatal 
Personas Jurídicas fue practicada una inscripción de modificaciones introducidas en 1 

documentos de constitución de la siguiente persona jurídica 

SOCIEDAD ANÓNIMA ABIERTA (JSC) "INTER RAO UES" 

(denominación completa de la persona jurídica en ruso especificando su forma de organización legal) 

JSC "INTER RAO UES" 

(denominación abreviada de la persona jurídica en ruso) 

SOCIEDAD ANÓNIMA ABIERTA "INTER RAO UES" 

(denominación comercial de la persona jurídica) 

  

Número principal de registro oficial (OGRM): |1|0|2|2|3|0|2|9|3|3]6|3|0|   

La inscripción está practicada: 28 de julio de 2010 
. (día, mes (en palabras), año) 

" Bajo el número registral oficial: 

  

[op1jo¡7|7j4[7fa4|8j2[2[9]5] 
  

Por: Inspección interdistrital N* 46 del Servicio Tributario Federal para Moscú 
(denominación del órgano registrador) 

Inspector-jefe estatal 
de la Inspección interdistrital N? 46 
del Servicio Tributario Féderal de Rusia 

para Moscú firmado) Kuláguina E.N. 
(firma, apellido, nombre, patronímico) 

Lugar del sello 
Sello: 

Servicio Tributario Federal 
Dirección del Servicio Tributario Federal para Moscú 
Inspección interdistrital N* 46 del Servicio Tributario Federal para Moscú 
(Inspección interdistrital N* 46 del Servicio Tributario Federal de Rusia para Moscú) 
OGRN 1047796991550 

Serie 77 No. 013099517



En la ciudad de Moscú, Federación Rusa a 09 DE AGOSTO de 2010. 

Yo, Fedorchenko Alexander Viacheslávovich, notario de la ciudad de Moscú, certifico y DOY FE de que la 
presente copia es fiel a una copia del documento original. En la copia que he tenido a la vista no hay 
raspaduras, añadidos, palabras tachadas u otras alteraciones no acordadas, ni tampoco peculiaridades 
algunas. 

Inscrito en el registro bajo el número 13H-57135 

Cobrado según la tarifa 30 

Notario: (firmado) 

Sello: 

NOTARIO DE LA CIUDAD DE MOSCÚ 

FEDORCHENKO A.V. 

Hepesgoduux Kayun Hnva Andpeeeuy 

 



    

    
   

Topoa MockbBa. 

HMeBsiToro CeHTAÓPpAa ABC TEICAHA AECATOTO TOA. 

4, Mmnesckuká Branaciab l'enHanmeBmu, HOTapayc ropoxa MockBBI, CBHACTEA 

HOAJIHHHOCTE HOHMHCH, CACHAHHOÁ nEepeBonumkom Kammubim Mubeñú AHIpeéBA 

B MO€M IMPHCyYTCTBHH. JÍHYHOCTE Ero ) YCTAHOBNCHA. pÓÓ 

Saperncrpup PBABO,p PEecTpe 38 No 4-46 
B35Ickage Er ey 290 py6.     

EMBAJADA DEL ECUADON A 
CONSULADO DEL ECUADOR EN MOSCI” 
Presentata para euienticar la firma que 

y antecede, el susgrito (O 
£ dit HO) Con serios 

certifica que es auténtica, siendo la que 
usa A señor MILEUSEYL. Vol. 

¿9 : ¿Kosus - 
Sedsra cion de huso 

en todas sus actuaciones. 

Autenticación Ne ebllBOJO 

Partida Arancelaria MIST 
Valor de la actuación USB 00 
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2 5 MAH 2010 

Topon Mocxay/Pocenifoxas Deneparma. 
A, Denopieg*o Anefcamnp Bauecnaroaua, 

Horapuyc ropóna Mo£kabl, CBHAETENECTBYIO 
BEPHOCTL ITOJÍ KOMMH COAMNHHHHKOM JHOKYMEHTA. 

OAYHCTOK, — FMPHTIHCOK, 
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Traducción del idioma ruso al idioma español 

COPIA 

Modelo N* 1-1-Yuer 

(ilegible) 

SERVICIO TRIBUTARIO FEDERAL 
CERTIFICADO 

DE REGISTRO EN EL ÓRGANO TRIBUTARIO 
DE UNA ENTIDAD RUSA EN EL LUGAR DE SU DOMICILIO EN EL TERRITORIO 

DE LA FEDERACION RUSA 

El presente certificado está expedido en fé de que la siguiente entidad rusa: 

SOCIEDAD ANÓNIMA ABIERTA (JSC) "INTER RAO UES" 

(denominación completa conforme a los documentos de constitución) 

  

Número principal de registro oficial (OGRN)»: [1|o|2|2|3|o0]2l9[3|3!6]3l0| 

Fue inscrita conforme a las disposiciones 
del Código Tributario de la Federación Rusa el 25.07.2008 

(día, mes, año) 

en el registro a cargo del siguiente Órgano tributario en el lugar de su domicilio: 

Inspección N? 3 del Servicio Tributario Federal para Moscú 7[17j0 | 3] 
(Denominación del órgano tributario y su código) 

y le fue asignado el siguiente 
CIF/KPP: 2 [3 |2[o|1 jojol6 |s [o ]/[7|7]o|3 Jo ¡1 jo jo |1] 
  

El Certificado debe cambiarse en caso de cambio de los datos recogidos en el mismo. 

Suplente del jefe de la inspección (firmado) Servuli O.L 
(firma, apellido, iniciales) 

Lugar del sello 

Sello: 
Servicio Tributario Federal 
Dirección del Servicio Tributario Federal para Moscú 
Inspección No3 del Servicio Tributario Federal para Moscú 
(Inspección Ne3 del Servicio Tributario Federal de Rusia para Moscú) 
OGRN (ilegible) 435 

Serie 77 N” 011145830 

 



En la ciudad de Moscú, Federación Rusa a 25 DE MAYO de 2010. 

Yo, Fedorchenko Alexander Viacheslávovich, notario de la ciudad de Moscú, certifico y DOY FE de que la 
presente copia es fiel a una copia del documento original. En la copia que he tenido a la vista no hay 
raspaduras, añadidos, palabras tachadas u otras alteraciones no acordadas, ni tampoco peculiar 
algunas. 

  

Inscrito en el registro bajo el número 11 H-H15957 

Cobrado según la tarifa 30 

Notario: (firmado) 

Sello: 

NOTARIO DE LA CIUDAD DE MOSCÚ 

FEDORCHENKO A.V. 

Hepegoduux Kayun Unva AHOpeeguu 

 



e 

CA, 

Topoa Mockba, 

HeBsToro CeHTAÓPA ABC TBICAAA HECATOTO FO/IA. 

A, MuneBckHó Bra, BL epHa/JmeBma, HOTapHyC TOPoHa MoOCcKBBL, CBHJETEJIECTBYIO 

; ¡chamo nepesonuamkom Kaunmubim Mimeñ AHApeeBHuem 
qe > 

BEPO YCTAHOBJICHA. 

        
    

     

  

    

  

    

EL E 
Sapermcrpapopaño B-pecorpe 
B35ICKaHO TO TapúiDy: 0-00 pyó:. E 

Horapnmyc: (e AS 

É 
É 

ñ 
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: EMBAJADA DEL ECUADO 
Y 

: CONSULADO DEL ECUADOR EN MOSCyO% 
AN : 

: Presentada para eutenticar ta firma que 
E 

+ antecede, el susarito A IS 
s 

E Pasa ed. $2 dimachod [CATA 

: certifica que es auléntica, siendo la que 

3 usa au Señor MILEVSKYI V, 5 

! to di U 2 Mes 
. 

: Sederasida da Musta 
: 

: en todas sus actuaciones. nreers 

Autenticación HO LEDO 

¿ Partida Arancelaria LUZ ca 

: Valor de la actuación LAASCOO 

: Moscú, a 44 deseptrinttt do 2040 , 

e 

     



  

YTBEPXAJIEHA “> 
rpnra30M DHC Poccma 
or 26.04.2005 r. 

   
     

  

      

   
> ES No 

A YBEAOMJIEHME ON 

MexpermonamuBas nucnexnaa HC Poccaa no KpyuBeóñniam 

HaJIOrOnNaTelmumkam Ned 

  

(norxoe naumenosanue uncnexyuu DEC Poccuu u ee x00) 

coo6naer, uro Orkpbrroe axumomepmoe o6miecróo "MHTEP PAO E) 
1022302933630 N 

(noaxoe naumenocanue topuduueckozo ruya, OTPH ) o 

COCTOAIMIEMY Ha Y1EeTE MO MECTY CBOETO HAXOMXJIEHHA 
B Tepprr.ya. 2320 no Merrparmmbumomy p-1y MPM DHC Poccmm N27 uo 

KpacmoxapckoMy Kpalo 2/3/1210 

(nonHoe Haumenoganue uncnexyuu DHC Poccuu u ee ko00) 

meo ElaBrofiolsTelsio] / R1312J0JoJ1JoTo11] 
NOCTABJIEHO HA YWET B KAYECTBE KpyUHeÉMero HaJororiaTeJIbrraKka 

29 anpera 2008 r. 
(uucno, Mecay, 200 nocmanoéxu Ha yuem) 

C KOJOM IPHYHEBI nOcTaHoBKH ma yaer (KID [9|91714|5[0T0[0J[1] 

  

  

  

Kox OKATO lo13¡4/2/6[(3i7/1f0/0]0] 

    M.o. HadaJIbHaAKa HAcHneko HA C.T. Hpanosa



  

    
  

A
 

o
 

27 MAH 2008 

   
    

  

3 E we nersopo + > 

s jpupesána 8/0 heno 38 2, o



  

Traducción del idioma ruso al idioma español 

NOTIFICACIÓN 
DE REGISTRO EN EL ÓRGANO TRIBUTARIO 

DE UNA PERSONA JURÍDICA EN SU CALIDAD DEL MAYOR CONTRIBUYENTE 

  

La Inspección Interregional del Servicio Tributario Federal de Rusia 
  

para mayores contribuyentes N* 4 | 9 | 9 | Y 4 | 
  

  

(Denominación completa de la inspección del Servicio Tributario Federal de Rusia y su código) 

Mediante el presente hace constar que: 
La Sociedad Anónima Abierta (JSC) "INTER RAO UES", OGRN: 1022302933630 
  

  

  

(Denominación completa de la persona jurídica, OGRN) 

Inscrita en el lugar de su domicilio en el registro a cargo de: 
  

Departamento territorial 2320 del distrito Central de la Inspección 2113/21/10 
*“Interregional del Servicio Tributario Federal de Rusia N* 7 para la provincia 
de Krasnodar             

  

(Denominación completa de la inspección del Servicio Tributario Federal de Rusia y su código) 

  

Con el CIF/KPP [2 [3 |2|0|1|o|o[6 |s|o|/[213[2J0 loJ]1J[oJlo Ti! 

Fue inscrita como el mayor contribuyente el 29 de abril de 2008 
(día, mes, año de inscripción en el registro) 

  

con el siguiente código del motivo de inscripción (KPP) | 9 | 9 | 7 | 4 | 5 [ 0 | 0 | 0 | 1| 
  

  

  

Código OKATO [ol3l412j6[3[7[1[10[o]0| 

Jefe accidental de la Inspección: (firmado) Ivanova S.G. 

Sello: 
Servicio Tributario Federal de Rusia 

Inspección Interregional del Servicio Tributario Federal para mayores contribuyentes N* 4 
OGRN 1047707041909



En la ciudad de Moscú, Federación Rusa a 27 DE MAYO de 2010. 

Yo, Fedorchenko Alexander Viacheslávovich, notario de la ciudad de Moscú, certifico y DOY FE de que la 
presente copia es fiel a una copia del documento original. En la copia que he tenido a la vista no hay 
raspaduras, añadidos, palabras tachadas u otras alteraciones no acordadas, ni tampoco peculiaridades 

algunas.  ' 

Inscrito en el registro bajo el número 11H-H1023 

Cobrado según la tarifa 30 

Notario: (firmado) 

Sello: 

NOTARIO DE LA CIUDAD DE MOSCÚ 

FEDORCHENKO A.V. 

4 

Ilepesoduux Kauun Unva An0peeguuy 

 



Popoa Mockba. 
HeBsiToro CeHTAÓPA ABC TBICHAUH ACCATOTO FOAXA. 
AL, Mmnescxkná Branmcnar VennameBmu, HOTapuyc ropona MocKBBI, CBHJETEJECTBYEO 
NOMNMHHOCTE MOANHCH, CACHAHHOÁ nepeBorankom Kaunmubim Mibeñí An)peeb 
B MOE€M IPHCyTCTBHH. JÍ4uaHocTh ero ycraHoBIIemAa. 

3aperfCTPHPOBAHO B peectpe 3a Ne % 976 %- 
BsbIcKaHo no rapaby: 100-00 py6. 

         
  

  

        EMBAJADA DEL ECU PR 
CONSULADO DEL ECUADOR EN MOStud, 
Presentada para autenticar la firma que 

antecede, el susgr rito Ely Montos 
Go sesfado Para Ásuato Consulares 

certifica que es auténtica, siendo la que 

usa ¿señor MILEUSKYIV.E 
Ñ iso dl Gudad de Moscu - 

TedenatBn e Rusia 
en todas sus actuaciones. 

Autenticación Ne BLL(A070___— 
Partida Arancelaria ALA, 
Valor de la actuación PSBSQ2D___ 
Moscú, a dl de pepinos de 2040 

  

        

    

  



BANCO PICHINCHA CA. 

CERTIFICADO DE DEPOSITO DE INTEGRACION DE CAPITAL 

  

Quito, p 

Mediante comprobante No. 712052851 

con Cl + 

15 de Octubre de 2010 

  

| 0905559589 consignó en este Banco la cabtidad de 

/ 
  

, el (la) Sr.(aJita) | RAFAEL LEONARDO CORDOVA CARVAJAL | 
  

2,000.00 | 

por concepto de depósito de apertura de CUENTA DE INTEGRACION DE CAPITAL de la compañía 
  

INTER RAO UES 

po] 
| que actualmente se encuentra cumpliendo 

los trámites legales para su cosntitución, cantidad que permanecerá inmovilizada hasta que el organismo regulador 

correspondiente emita el respectivo certificado que autoriza el retiro de los fondos depositados en dicha cuenta. 

A continuación se detalla el nombre así como el monto de aportación de cada uno de los socios de la compañía: 

NOMBRE DEL SOCIO 
  

1 [INTERRAO UES 
  

  

      

TOTAL 

/ 

US.$. 

US.$. 

US.$. 

US.$. 

VALOR 
  

2,000.00 
  

  

    

  

  2,000.00 
  

La tasa de interés que se reconocerá por el monto depositado es del 1.25% anual, la misma que será reconocida 

únicamente si el tiempo de permanecia de los fondos en la cuenta es superior a 30 dias contados a partir de la 

fecha de apertura de la misma. 

Declaro que los valores que deposito son lícitos y no serán destinados a actividades ilegales o ilícitas. No admitiré que terceros efectuen depósitos depósitos en 

mis cuentas provenientes de actividades ilícitas. Renuncio a ejecutar cualquier acción o pretensión tanto en el ámbito civil como penal para el caso de reporte de 

mis transacciones a autoridades competentes. 

Este documento se emite a petición del interesado y tiene carácter exclusivamente informativo por lo que no podrá entenderse que el Banco Pichincha C. A. se 

obliga en forma alguna con el cliente o con terceros por la información que emite. Tampoco podrá ser utilizado para autorizar débitos, créditos o transacciones 

bancarias dentro del Banco. Esta información es estrictamente CONFIDENCIAL y no implica para el Banco ninguna resposabilidad. 

No será válido este documento si hay indicio de alteración. 

Atentamente, 

     

    
  ” 

sE bo 

FIRMA AUTORIZADA 
/ AGENCIA



  

NOTARIA 

PRIMERA 

  

    

DR. JORGE MACHADO CEVALLOS 
/ 00503: 

RAZON DE PROTOCOLIZACION.- A petición del Abogado Alvaro 

Cárdenas, con matrícula profesional No. 17-2010-227, con esta fecha, 

y en ciento diecisiete fojas útiles; protocolizo en el registro de 

escrituras públicas a mi cargo, por licencia concedida al titular, doctor 

Jorge Machado Cevallos, por el Delegado Distrital de Pichincha del 

Consejo de la Judicatura, mediante Acción de Personal No. 2011-DP- 

DPP, de quine de septiembre del presente año; los documentos 

relativos a la domiciliación de la Compañía Extranjera Sociedad 

Anónima Abierta INTER RAO UES, que anteceden.- Quito, quince 

de Octubre de dos mil diez.- El Notario Primero Suplente, (firmado) 

doctor David Maldonado V.- (sigue un sello).- 

Es fiel y; TERCERA COPIA CERTIFICADA de los documentos que 

anteceden, protocolizados hoy ante mí; y, en fe de ello, la confiero 

debidamente sellada y firmada en Quito, quince de Octubre de dos mil 

diez.- (7 

 



  

NOTARIA 
PRIMERA 

y PRIUS SI 

Y 

ao] AS APR EA o A z 

NE A 
Xx 

DR. JORGE MACHADO CEVALLOS 

RAZON: Mediante Resolución No. SC.IJ.DDJCPTE.Q.10.004453, 

dictada por el Intendente de Compañías de Quito, el 15 de Octubre 

de 2010; se califica de suficientes los documentos otorgados en el 

exterior; y autoriza el establecimiento de la sucursal en el Ecuador a 

la compañía extranjera SOCIEDAD ANONIMA ABIERTA “INTER 

RAO UES” con arreglo a sus propios estatutos en cuanto no se 

opongan a las leyes ecuatorianas; y, se califica de suficiente el 

poder otorgado a través del Presidente del Directorio, a favor del 

señor Rafael Leonardo Córdova Carvajal.- Dando cumplimiento a 

lo dispuesto en dicha resolución en su Artículo Segundo, tomé 

nota de este particular, al margen de la respectivas 

protocolizaciones que contienen los documentos que se aprueban, 

E en esta misma fecha.- 

Quito, 15 de Octubre de 2010.-    
Imc/ 

>, Dr, David Maldonado Viteri, 

  

DOG. C
C
 

o



  

REGISTRO MERCANTIL 

DEL CANTOM GLUITO 

AO 

ZÓN: Con esta fecha queda inscrito el presente documento y la resolución número 

SC.IJ.DJCPTE.Q.10. CUATRO MIL CUATROCIENTOS CINCUENTA Y TRES del 

Sr. INTENDENTE DE COMPAÑÍAS DE QUITO de 15 de octubre de 2.010, bajo el 
número 3432 del Registro Mercantil, Tomo 141.- Quedan archivadas las SEGUNDAS copias 

certificadas de las Protocolizaciones (2) efectuadas el quince de octubre del año dos mil diez, 

ante el Notario PRIMERO SUPLENTE del Distrito Metropolitano de Quito, DR. DAVID 

MALDONADO VITERL, que contienen los documentos referentes a la AUTORIZACIÓN 

del ESTABLECIMIENTO de una SUCURSAL en el ECUADOR de la Compañía 

Extranjera "SOCIEDAD ANÓ AwABIERTA INTER RAO UES" y del PODER 
conferido a favor del Señor RA , LEQNARD ) CÓRDOVA CARVAJAL .- Se fijó un 
extracto para conservarlo pór seis méses, segúe lo ordena la Ley, signado con el número 
1869.- Se da así cumplimiento*a lo_dispuésto“en, el ARTÍCULO SEGUNDO de la citada 
resolución; de conformidad al «éstablecido en el Degreto ¡34de 22 de agosto de 1975, 
publicado en el Registro: *Ofefal o, 29 de agosto”, uglel mismo año.- Se anotó en el 
Repertorio bajo el gúmero 

" REGISTRADOR : 

  

   

  

      

   
4 AO pd 

DEE.CANTÓN QUITO 

RG/mn.- 

  

o)
 

C
o



DR. JORGE MACHADO CEVALLOS 

  

NOTARIA 
PRIMERA 

4. PRIUS yo 
Le 

ES % 
No. 9528 

PROTOCOLIZACION 

    
DOCUMENTOS RELATIVOS AL PODER GENERAL 

OTORGADO POR LA SOCIEDAD ANONIMA ABIERTA N 

INTER RAO UES NS 

A FAVOR DE SN 

RAFAEL LEONARDO CORDOVA CARVAJAL 

CUANTIA INDETERMINADA 

QUITO 15 OCTUBRE 2010 

RKÁAKK im Cc RKKAR 

DI 3 COPIAS



SEÑOR NOTARIO: 

Sirvase protocolizar el poder general otorgado por la compañía INTER RAO UES S.A. a favor del Ing.    

   
   

sardo Córdova Carvajal, conforme a los procedimientos de Ley. 

   
Abg. Alfaro Cárdénas Zambonino 

MAP. 17-2010-227



    

Kpacnorpechenckaa Ha6epexhaa, 12, nombesa 7, Mocksa, Poccua, 123610 

Tenegon: +7 (495) 967-05-27 (mHorokamaneHblli) Pako: +7 (495) 967-05-26 www.interr. 

HaxoxmeHnma: 123610, Poccna, r. Mocksa, KpachorpecHenckaa HabepexcHas, 12, noxbe 
Tpeacenarena Ilpaenemma bopnca HOpspesnua KoBanmbuyka (MacnopTt FpaxkiaHMHa 
Denepaumn 40 03 Ne321036, eeiaH 37 ornenom mMmnmumm BacmneocrpoBckoro pañoHa CaHkr- 
Merep6ypra 28.11.2002, kon nonpaznenemma 782-037), neñereyromero Ha ochoBaHHh VYcrágal H B 
pamkax 3akoHoB Poccnhfickoó Dexepaunn HacTosieá HOBEpeHHOCTBIO Ha3Hauaer Papaona Jleomapno 
Koproga Kapsaxanb, rpaxnaHmHa OkBanopa, HOMep ynocrtoBepatouero nokymenta 090555938-9 
TeHeparibHbIM AOBEPeHHbIM Jmmuom O6mectña B Pecryónmke IkBanop H yTIOJIHOMOYMBaeT Ha 
OCYUIECTBJIEHMES OT HMEHHA KOMIAHHH CJTEAYIOMIMX AEÁCTBMÁ: 

1. Cosepuiare or HmMeHóH OómpecrBa Bce HeoÓXoAHMbIe FOpa/M4eckHe HEÚCTBHA H MPOLEAyPbl, 
KOTOPBI8 JOJDKHBI HMETb CHIIy HA TEPPHTOPpóH IKBanopa, B YACTHOCTH BBICTYMATE B KAuecTBe 
OTBETUMKA HM HCHMOJIHATE COOTBETCTBYIOUIME OOAZAHHOCTH. 

2. CoBepulaTb CACNMKHA M BBITIOJIHATE BCE TMOJIHOMOUMA, KOTOPbl€ TIPEAOCTABJIALOTCA ¡OBCPeHHbIM 
JIMUAM B COOTBETCTBHH Co cT.44 pax nancko-lIponeccyambHoro Konerkca PecrryOnmkH OkBanop, 
B_TOM UYHCNE: 3AABJIATB HCKA M BBICTYMATb B KAyECTBE OTBOTUMKA B CAS, NMperocTaBJIaTb H 
OCIMAapuBaTb JOKA3aTENbCTBA, OÓMAJIOBATE BCTPeuHble TpeóoBaHHa, MpHrOBOPbl HIM pelleHna 
Cy AA, TIOAABATE MCKH B ApOHTpUKHBIÁ Cy/1, OTBEUATE HA BONMPOCHI M NIPHHHMATb MPHCATY B CyJl€, 
TIpHHMMAaTb TMpeAmeT crhopa MH BCFyMaTb BO BJIaJeHme HM, MOJIYUATb MATE A M MpeJJOCTABTATE 
TOATBEPAJIEHME HX MOJNYHOHHA. ITA MONHOMOJHA MOFyT BDIMOJIHATECA B JIOÑOM CyA€ HNH 
TOCYAAPpCTBEHHOM OpraKe. 

3. IpexoctTaBJATb, 3ANpauiMBaTb, yAOCTOBEPATE, NMEPEAABATE, 3ABEPATE M OPOPMTATE y MIHOGOFoO 
HOTapuyca MJIH B OpraHe rocy/IapcrBeHHoM BJlacTH, MIpaBOOXpaHuTesibHOM OPraHe, HJIM B JUOGOH 
Herocy/IapcTBEeHHOÍ OpraHM3aumm JJoÓbIe 324BJISHMA, JOKYMCHTBI MJIM AKTBI, A TAKOKe COBEPLUIATb 
JIOÓBIE HHBIO 3AKOHHBIE JJEÓCTBHA, HEOÓXOAMMBIE JUIA YUPex/1IEHMA, PEPHCTPaumH HU TMOJIYUEHHA 
tOpmAmueckoro anpeca KomrnaHun B PecrryOnmke OKBaxop. 

4. Ira AOBEPeHHOCTb BhIAeTca C BOZMOHOCTBIO €€ MEpeOBEPHA MENMKOM MJIM HACTHAHO OJAHOMy 
UJIM HECKOJIBKHM JIMMam. B criyuae repe/IoBepna Hactoamel HOBEpeHHOCTH, HOBEPEHHOES (ble) 
amuo (a) COXpaHatoT 3a codoú MOJHOMOYH€ Ha HCrnoJIHeHne HacToaleñ AOBEPeHHOCTH, B CJIyUae 
ecJIH FHOCUMTAET(IOT) 9TO HEJeCcooÓpa3HbIm, Óe3 Kakoro-IHÓO HapylieHHa nMepeñoBepma, 3a 
UCKITIOYEHMEM CNAYUAA TIPAMOTO yKazaHuHa O He COXpaHeHóMHM yka3aHHOro TMOJIHOMOWHA. 
BpemenHnoe HIH MOCTOAHHO€ OTCYTCTBHE AOBEPEHHOro (bIX) ¡MU B CTpaHe He npekpalllaer 
AEHÁCTBHA MEPEAOBEPHA HACTOALMIEÁ AOBEPeHHOCTH. 

Hacroamaa1 ¡OBEPeHHOCTE Bbi/laHa CpokoM AO TpH/IMaTb FMepBoro JIekaOpa /1Be ThICIUM 
OAMHHAAMATOTO FOAA. 

EA ) ZA 

lloamucso Papas Jleomapao Kopaoba Kappaxab_ 40 7 AS yhocrorepso 

Tpeacerarero lpañienna E.IO. KosarbuyK 

  

    E



  

Poder General 

OJSC “INTER RAO UES” (“Sociedad” en lo sucesivo), domiciliada en Rusia, 
Moscú 123610, 12 Krasnopresnenskaya naberezhnaya, entrada 7, 
representada legalmente por el Presidente del Directorio Boris Y. Kovalchuk 
(cédula personal 40 03 Ne 321036 extendido 28.11.2002 por el 37 
departamento de policía del distrito Vasileostrovskiy de San-Petersburgo, el 
código del departamento 782-037) quien actúa de conformidad con los 
Estatutos y en el marco de la legislación de la Federación de Rusia, mediante 
el presente instrumento designa, constituye y nombra a Rafael Leonardo 
Córdova Carvajal, ciudadano de nacionalidad ecuatoriana, portador de la cédula de 
ciudadanía número 090555958-9 como apoderado general de la Sociedad en 
Ecuador, a quien autoriza y faculta a realizar en nombre y representación de 
la Sociedad lo siguiente: 

1, Realizar, a nombre y en representación de la Sociedad, todos los actos y 
procedimientos jurídicos que deban celebrarse y surtir efecto dentro del 
territorio del Ecuador, y especialmente contestar demandas y cumplir con las 
obligaciones respectivas. 

2, Celebrar contratos y ejercer todas las facultades que se otorgan a los 
procuradores de conformidad con el Articulo 44 del Código de Procedimiento 
Civil Ecuatoriano, incluyendo entre otras, la facultad para presentar y 
contestar demandas,” presentar pruebas “y  objetarlas, oponerse a 
reconvenciones reclamos, sentencias o adjudicaciones, comprometer el pleito 
en árbitros, absolver posiciones u deferir al juramento decisorio, recibir la cosa 
sobre la cual versa el litigio y tomar posición de ella, recibir pagos y otorgar 
recibos por ellos. Estas facultades pueden ejercerlas ante cualquier corte, 
tribunal o autoridad administrativa. 

3, Presentar, ofrecer, solicitar, reconocer, entregar, legalizar y otorgar ante 
cualquier Notario o autoridad administrativa, gubernamental, policial, o entidad 
privada, cualquier solicitud, documento o instrumento, y realizar cualquier otra 
acción legitima que sea necesaria para el establecimiento, registro, creación y 
domiciliación de la Sociedad en la Republica del Ecuador. 

4, Este poder se otorga con la expresa facultad para delegarlo en su 
totalidad o en parte a una o mas personas. En caso de delegarse este poder, 
se entenderá que el (los) mandatario(s) se reserva(n) su autoridad para hacer 
ejercicio de ella cuando lo considere(n) aconsejable, sin perjuicio de la 
delegación, salvo cuando expresamente indique que no se hace reserva de 
dicha facultad. La ausencia temporal o definitiva del (de los) mandatario(s) del 

país, no dará por terminada la delegación del poder. 

El presente poder general será vigente hasta el treinta y uno de diciembre del 
año dos mil once. 

La firma de Rafael Leonardo Córdova Carvajal es autorizada 

Presidente del Directorio Boris Y. Kovalchuk



  

Mepero1 c pyecxozo Ha ucnaHnckuú a3bIK BBIIOJIHAJN 

a VID 

Hepesoduux A Yi, 
tr Y / / 

Poccnáckaa Dexepauma, ropoa Mockga mpunadyamozo oxmabpa JBe TbIC 
A, Tkauemxo Maxcum  AnexcamOopoguu, HOTapumyc ropoxa  MockBb 

TOAJIMHHOCTE HOJHIMCH, CAEMAHHOÁ nepeBonumkom  AÁmopeegoú Eszenueú Brad 
TIpH4CyTCTBHM. JÍMAHOCTE €É YCTAaHOBJIEHA. 

Bapezucmpuposano e peecmpe 30 No 7 - ¿IT EG 
Bavickano no mo mapuey: 1 00 py6. 
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NOTARIA 

PRIMERA 
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DR. JORGE MACHADO CEVALLOS 00000 

RAZON DE PROTOCOLIZACION.- A petición del Abogado Alvaro 

Cárdenas, con matrícula profesional No. 17-2010-227, con esta fecha, 

y en seis fojas útiles; protocolizo en el registro de escrituras públicas a 

mi cargo, por licencia concedida al titular, doctor Jorge Machado 

Cevallos, por el Delegado Distrital de Pichincha del Consejo de la 

Judicatura, mediante Acción de Personal No. 2011-DP-DPP, de quine 

de septiembre del presente año; los documentos relativos al Poder 

Genera! otorgado por la Compañía Extranjera Sociedad Anónima 

Abierta INTER RAO UES, a favor del señor Rafael Leonardo Córdova 

Carvajal, que anteceden.- Quito, quince de Octubre de dos mil 

diez.- El Notario Primero Suplente, (firmado) doctor David Maldonado 

V.- (sigue un sello).- 

Es fiel yy TERCERA COPIA CERTIFICADA de los documentos que 

anteceden, protocolizados hoy ante mí; y, en fe de ello, la confiero 

debidam da en Quito, quince de Octubre de dos mil 
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DR. JORGE MACHADO CEVALLOS 

RAZON: Mediante Resolución No. SC.IJ.DJCPTE.Q.10.004453, 

dictada por el Intendente de Compañías de Quito, el 15 de Octubre 

de 2010; se califica de suficientes los documentos otorgados en el 

exterior; y autoriza el establecimiento de la sucursal en el Ecuador a 

la compañía extranjera SOCIEDAD ANONIMA ABIERTA “INTER 

RAO UES” con arreglo a sus propios estatutos en cuanto no se 

opongan a las leyes ecuatorianas; y, se califica de suficiente el 

poder otorgado a través del Presidente del Directorio, a favor del 

señor Rafael Leonardo Córdova Carvajal.- Dando cumplimiento a 

lo dispuesto en dicha resolución en su Artículo Segundo, tomé 

nota de este particular, al margen de la respectivas 

protocolizaciones que contienen los documentos que se aprueban, 

otorgadas en esta misma fecha.- 
07 

Quito1 15 de OctkmBre de 2010.- 

Imc/ 

Dr. David Máldonado Viteri, 

otario Primero Suplente del Cantón Quito 
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REGISTRO MERCANTIL 

aL CANTOR QLUITO 

ZÓN: Con esta fecha queda inscrito el presente documento y la resolución número 

SC.IJ.DJCPTE.Q.10. CUATRO MIL CUATROCIENTOS CINCUENTA Y TRES del 

Sr. INTENDENTE DE COMPAÑÍAS DE QUITO de 15 de octubre de 2.010, bajo el 

número 3432 del Registro Mercantil, Tomo 141.- Quedan archivadas las SEGUNDAS copias 
certificadas de las Protocolizaciones (2) efectuadas el quince de octubre del año dos mil diez, 

ante el Notario PRIMERO SUPLENTE del Distrito Metropolitano de Quito, DR. DAVID 

MALDONADO VITERI, que contienen los documentos referentes a la AUTORIZACIÓN 

del ESTABLECIMIENTO de una SUCURSAL en el ECUADOR de la Compañía 
Extranjera "SOCIEDAD ANÓNIMA. ¿ABIERTA INTER RAO UES" y del PODER 
conferido a favor del Señor RAFAÉL LEON ARDÓ CÓRDOVA CARVAJAL.- Se fijó un 
extracto para conservarlo seis, meses, ségún lo? ordenó: la Ley, signado con el número 
1869.- Se da así cumpli es 
resolución; de conforgái 

publicado en el Regist 

Repertorio bajo el gúmero 

REGISTRADOR.      

    

FRADOR MERC 
DEL CANTÓN QUITO 

RG/mn.- 
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Distrito Metropolitano de Quito, 

Oficio No. SC.IJ.DJCPTE.Q.10.226 

Señor Gerente del 
BANCO PICHINCHA 
Ciudad.- 

De mi consideración: 

Me permito informarle que la Domiciliación de la compañía extranjera SOCIEDAD 
ANONIMA ABIERTA “INTER RAO UES”, ha sido aprobada por esta Institución 

mediante Resolución No. SC.IJ.DJCPTE.10.4453 de 15 de octubre del 2010. 

En tal virtud, puede el Banco de su gerencia, entregar los valores depositados en 
la “Cuenta de Integración de Capital” de esa compañía, a los administradores de la 
misma. 

Atentamente, 

   Dr. Wictor a quez 
SECRETARIO GENERAL 

PVF/mfc 
T. 39831 
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